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REGLUGERD

um pvingunaradgerdir vardoandi Alpyoulydveldio Kéreu.

1. gr.
Almenn akveedi.

Reglugerd pessi er sett til pess ad framfylgja:

a)

b)
©)

alyktunum Oryggisrads Sameinudu pjodanna, sem eru settar & grundvelli 41. gr. VI kafla
stofnskrar Sameinudu pjédanna,

akvordunum framkvaemdanefnda pess um pvingunaradgerdir og/eda

akvedum um pvingunaradgerdir sem islensk stjornvold hafa akvedio ad framfylgja 4 grund-
velli yfirlysingar rikisstjorna adildarrikja Evropusambandsins og Friverslunarsamtaka
Evropu um politisk skodanaskipti, sem er hluti samningsins um Evropska efnahagssvedio,
sbr. 16g nr. 2/1993, eftir pvi sem vid 4.

[ peim gerdum sem vitnad er til i 2. gr., og 6drum dkvaedum reglugerdar pessarar, kemur fram
um hvada alyktanir oryggisradsins og framkvaemdanefnda pess eda alyktanir Evropusambandsins er
a0 reda, paer pvingunaradgerdir sem koma eiga til framkveemda og gegn hverjum peer beinast, sbr. 2.
mgr. 4. gr. laga um framkveemd alpj6dlegra pvingunaradgerda nr. 93/2008.

2. gr.
bvingunaradgerdir.

Eftirfarandi gerdir Evropusambandsins um pvingunaradgerdir skulu 60dlast gildi hér 4 landi med
peirri adlogun sem getid er um i 3. gr. Gerdirnar, asamt vidaukum, eru birtar sem fylgiskjol vio
reglugerd pessa:

Fylgiskjal 1: Akvordun radsins 2013/183/SSUO fra 22. april 2013 um pvingunaradgerdir
gegn Alpydulydveldinu Koreu og nidurfellingu akvordunar 2010/800/SSUO.

Fylgiskjal 2: Akvordun radsins 2014/212/SSUO fra 14. april 2014 um breytingu 4 akvordun
2013/183/SSUO um pvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu Koreu.

Fylgiskjal 3: Akvordun radsins 2014/700/SSUO fra 8. oktober 2014 um breytingu &
akvordun 2013/183/SSUO um pvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu Koéreu.

Fylgiskjal 4: Reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 fra 27. mars 2007 um pvingunaradgerdir
gegn Alpyoulydveldinu Koéreu.

Fylgiskjal 5: Reglugerd raodsins (ESB) nr. 1283/2009 fra 22. desember 2009 um breytingu 4
reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 fra 27. mars 2007 um pvingunaradgerdir gegn Alpydu-
lydveldinu Koreu.

Fylgiskjal 6: Reglugerd radsins (ESB) nr. 567/2010 fra 29. jani 2010 um breytingu a reglu-
gerd (EB) nr. 329/2007 um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.

Fylgiskjal 7: Framkvemdarreglugerd framkvemdastjornarinnar (ESB) nr. 1355/2011 fra 20.
desember 2011 um breytingu 4 reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 um pvingunaradgerdir
gegn Alpyoulydveldinu Koéreu.

Fylgiskjal 8: Framkvaemdarreglugerd framkvemdastjornarinnar (ESB) nr. 137/2013 fra 18.
febraar 2013 um breytingu 4 reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 um pvingunaradgerdir
gegn Alpyoulydveldinu Koéreu.

Fylgiskjal 9: Reglugerd radsins (ESB) nr. 296/2013 fra 26. mars 2013 um breytingu a reglu-
gerd (EB) nr. 329/2007 um pvingunaradgerdir gegn Alpyoulydveldinu Koéreu.

Fylgiskjal 10: Framkvemdarreglugerd framkvemdarstjornarinnar (ESB) nr. 370/2013 fra
22. april 2013 um breytingu & reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 um pvingunaradgerdir
gegn Alpyoulydveldinu Koreu.

Fylgiskjal 11: Reglugerd radsins (ESB) nr. 696/2013 fra 22. juli 2013 um breytingu 4 reglu-
gerd (EB) nr. 329/2007 um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.
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— Fylgiskjal 12: Framkvemdarreglugerd framkvemdastjornarinnar (ESB) nr. 386/2014 fra 14.
april 2014 um breytingu 4 reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 um pvingunaradgerdir gegn
Alpydulyoveldinu Koéreu.
— Fylgiskjal 13: Framkvemdarreglugerd framkveemdastjornarinnar (ESB) nr. 1059/2014 fra 8.
oktober 2014 um breytingu 4 reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 um pvingunaradgerdir
gegn Alpyoulydveldinu Koéreu.
Vidaukar vid framangreindar gerdir eru birtir & frummali, sbr. 3. mgr. 4. gr. laga um fram-
kveemd alpjéolegra pvingunaradgeroa nr. 93/2008.

Framangreindar gerdir binda einstaklinga, 16gadila, rekstrareiningar og stofnanir an frekari 16g-
festingar, eftir pvi sem vid getur att, p.m.t. akvaedi um vidskiptabann, landgéngubann og frystingu
fjarmuna.

3. gr.
Adlogun.

Gerdir skv. 2. gr. skulu adlagadar med eftirfarandi heetti:

a) akvadi vardandi rikisborgara, einstaklinga, fyrirtaeki, stjornvold, opinberar stofnanir, tungu-
mal, yfirradasveaedi eda adildarriki Evropusambandsins (,,EB®, ,,ESB®, ,,Bandalagsins“ eda
,sameiginlega markadarins®) eiga vid um islenska rikisborgara, einstaklinga, fyrirtaeki,
stjornvold, opinberar stofnanir, tungumal, yfirradasvaedi eda [sland, eftir pvi sem vid 4,

b) akvaedi um tilkynningar eda skyrslugerdir til adildarrikja Evrépusambandsins eda stofnana
pess gilda ekki. Hid sama a vid um akvadi um gildistoku eda hveneer gerdir skuli koma til
framkveemda,

c¢) tilvisanir i gerdir, sem eru hluti samningsins um Evropska efnahagssvadio (EES-samnings-
ins), eiga vi0 um pau akvadi islensks réttar sem innleida peer gerdir, eftir pvi sem vio 4,

d) tilvisanir i gerdir, sem eru ekki hluti EES-samningsins, eiga vid um hlidsted akvaeoi
islensks réttar, eftir pvi sem vid &, p.m.t. akvaedi tollalaga nr. 88/2005,

e) tilvisanir i eldri &kvaedi um pvingunaradgerdir Evropusambandsins eiga vid um eldri islensk
akvaeoi, eftir pvi sem vid 4,

f) vefsetur med upplysingum um 1ogbaer stjornvold 4 Islandi  er: www.utn.is/
thvingunaradgerdir.

4. gr.
Tilkynning.

Birting lista yfir adila, sem nefndir eru i gerdum skv. 2. gr., skal skodast sem tilkynning til
peirra um ad per pvingunaradgerdir sem kvedid er 4 um i gerdunum beinist gegn peim og er peim
bent & ad peir geti sott um vissar undanpagur til utanrikisraduneytisins eda 6skad eftir afskraningu af
listum, telji peir sig ranglega skrada.

5. gr.
Undanpagur fra pvingunaradgero.

Radherra getur veitt undanpagur fra pvingunaradgeroum, sem gripid hefur verid til, af
mannudarastedum eda 6drum astedum. Hann getur m.a. heimilad ad efndir séu samningar eda ad
fullnaegt sé 60rum réttindum og skyldum, sem fara i baga vid reglugerd pessa en stofnudust fyrir
gildistoku hennar.

6. gr.
Viourlog.
Hver sa sem brytur gegn pvingunaradgerdum skv. 16gum nr. 93/2008 um framkvemd alpjod-
legra pvingunaradgerda skal sata vidurldgum skv. 10. gr. laganna, nema pyngri vidurldg liggi vid
samkvemt 6drum 1ogum.
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7. gr.
Gildistaka o.fl.
Reglugerd pessi, sem er sett med heimild i 4. og 12. gr. laga um framkvaemd alpjodlegra
pvingunaradgerda nr. 93/2008, 6dlast pegar gildi. Jafnframt fellur ur gildi reglugerd um alpj6dlegar
pvingunaradgerdir gagnvart Alpyoulydveldinu Koéreu nr. 542/2011.

Utanrikisraduneytinu, 26. januar 2015.

Gunnar Bragi Sveinsson.

Stefan Haukur Johannesson.
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Fylgiskjal 1.

Akvordun radsins 2013/183/SSUO
fra 22. april 2013
um pvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu Kéreu og nidurfellingu dkvordunar 2010/800/SSUO.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattmalanum um Evropusambandid, einkum 29. gr.,

og ad teknu tilliti til eftirfarandi:

1Y)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

10)

11)

12)

Hinn 22. desember 2010 sampykkti radid akvordun 2010/800/SSUO um pvingunaradgerdir gegn
Alpydulydveldinu Koreu ('), m.a. til framkvaemdar alyktunum Sryggisrads Sameinudu pjodanna nr. 1718
(2006) og nr. 1874 (2009).

Hinn 19. desember 2011 sampykkti r4did akvordun 2011/860/SSUO (*) um breytingu 4 akvordun
2010/800/SSUO.

Hinn 12. febrtiar 2013 gerdi Alpydulydveldid Korea kjarnorkutilraun og braut par med gegn alpjodlegum
skuldbindingum sinum samkvamt alyktunum 6ryggisrads SP nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009) og nr. 2087
(2013) sem er alvarleg 6gnun vid frid og 6ryggi 4 svaedinu og i alpjodlegu tilliti.

Hinn 18. febraar 2013 sampykkti radid akvordun 2013/88/SSUO (*) um breytingu 4 &kvordun
2010/800/SSUO og til framkvaemdar m.a. dlyktun éryggisrads Sb nr. 2087 (2013).

Hinn 7. mars 2013 sampykkti 6ryggisrdd Sameinudu pjédanna alyktun nr. 2094 (2013) sem fordemir
hardlega kjarnorkutilraunina sem Alpydulydveldid Korea gerdi 12. februar 2013 og braut pannig gegn
videigandi dlyktunum Oryggisrads SP af svivirdilegu virdingarleysi.

Med alyktun oryggisrads SP nr. 2094 (2013) er st skylda ad hindra ad Alpydulydveldinu Koreu sé latin i
té teeknipjalfun, radgjof, pjonusta eda adstod, sem komid var a skv. c-1id 8. mgr. alyktunar oryggisrads Sb
nr. 1718 (2006), enn fremur vikkud ut pannig ad hin taki til hluta, efnis, bunadar, vara og tekni eins og
um getur i 20. mgr. alyktunar 2094 (2013) og hluta sem um getur i 22. gr. hennar, enn fremur er tekid
fram 1 dlyktuninni ad pessar radstafanir taki einnig til midlunarpjonustu eda millistigspjonustu.

Med alyktun oryggisrads SP nr. 2094 (2013) eru fjarhagslegu takmarkanirnar, sem kvedio er 4 um i d-1id
8. mgr. alyktunar 6ryggisrads SP nr. 1718 (2006), einnig vikkadar 0t pannig ad paer taki til fleiri adila og
rekstrareininga og til adila og rekstrareininga, sem koma fram fyrir hond eda samkvemt fyrirmelum
tilgreindra adila og rekstrareininga, og til rekstrareininga sem bau eiga eda rada yfir.

Me0d alyktun Oryggisrads SP nr. 2094 (2013) eru ferdatakmarkanirnar, sem kvedid er 4 um i e-1id 8. mgr.
alyktunar oryggisrads SP nr. 1718 (2006), einnig vikkadar ut pannig ad peer taki til fleiri adila og til adila,
sem koma fram fyrir hond eda samkvaemt fyrirmalum tilgreindra adila.

AD auki er med alyktun oryggisrads SPb nr. 2094 (2013) melt fyrir um ad ferdatakmarkanirnar, sem
kvedid er 4 um 1 e-lid 8. gr. alyktunar oryggisrads SP nr. 1718 (2006), skuli einnig gilda um hvern pann
sem riki telur ad starfi fyrir hond eda samkvamt fyrirmalum adila eda rekstrareiningar sem hefur verid
tilgreind, eda adstodi vid ad komast hja refsiadgerdum eda vid brot gegn akvadum alyktana oryggisrads
SPb nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013).

[ alyktun 6ryggisrads SP nr. 2094 (2013) er einnig kvedid 4 um ad rikisborgara Alpydulydveldisins
Koreu, sem starfar fyrir hond eda samkvaemt fyrirmalum adila eda rekstrareiningar sem hefur verid
tilgreind, eda adstodar vid ad komast hja refsiadgerdum eda vid brot gegn akvedum alyktana oryggisrads
Sb nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013), skuli visad ur landi.

Enn fremur er med alyktun oryggisrads SP nr. 2094 (2013) akvedid ad riki skuli koma i veg fyrir veitingu
fjarmalapjonustu, eda tilferslu fjarhagslegra eda annarra verdmeta, p.m.t. lausafjar i miklu magni, til, um
eda fra yfirradasvedum sinum, i tengslum vid starfsemi sem gaeti ytt undir kjarnorku- og
skotflaugadtlanir Alpydulyoveldisins Koéreu eda adra starfsemi sem er bénnud samkvaemt alyktunum
oryggisrads Sb nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013), eda pad ad komist
sé hja radstofunum sem er komid 4 med pessum alyktunum.

Med élyktun oryggisrads SP 2094 (2013) eru riki einnig hvott til ad gera rddstafanir til ad leggja bann vid
opnun nyrra utibua, dotturfélaga eda umbodsskrifstofa banka Alpydulydveldisins Koreu &
yfirradasvaedum sinum og vid pvi ad bankar Alpydulydveldisins Koreu stofni ny fyrirteki um
sameiginlegt verkefni og ad peir 60list eignarhlut i eda stofni til nyrra millibankatengsla vid banka innan
16gsogu peirra eda vidhaldi peim. Enn fremur @ttu rikin ad gera radstafanir til pess ad banna bénkum
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innan yfirrddasvada eda 16gsdgu sinnar ad opna umbodsskrifstofur eda dotturfélog eda bankareikninga i
Alpydulydveldinu Koreu.

A0 auki er bannad, samkvamt alyktun oryggisrads SP nr. 2094 (2013), ad veita opinberan fjarstudning
vegna verslunarvidskipta vid Alpyoulyoveldid Koreu ef slikur fjarstudningur gaeti ytt undir kjarnorku- og
skotflaugaaaetlanir Alpyodulydveldisins Koreu eda adra starfsemi sem er bonnud samkvemt alyktunum
oryggisrads SPb nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013), eda pad ad komist
s¢é hja radstéfunum sem er komid 4 med pessum alyktunum.

Med alyktun oryggisrads SP 2094 (2013) er einnig komid & peirri skyldu ad skoda allan farm, sem er
upprunninn i Alpydulydveldinu Koéreu, er 4 leid til Alpydulydveldisins Koreu eda pegar Alpydulydveldid
Korea eda rikisborgarar pess, eda adilar eda rekstrareiningar sem koma fram fyrir peirra hond, eru
midlarar i vioskiptunum eda greida fyrir peim, pegar gild astada er til ad etla ad i farminum séu bannadir
hlutir. Ef skip neitar ad sata skodun skal pvi meinud koma til landsins.

Med alyktun oryggisrads SP 2094 (2013) eru riki einnig hvott til ad synja hvers kyns loftfari um leyfi til
a0 hefja sig til flugs eda lenda a yfirradasveedum peirra eda fljuga yfir pau, ef pau hafa gilda astaedu til ad
etla ad 1 loftfarinu séu hlutir sem eru bannadir.

Med alyktun 6ryggisrads SP nr. 2094 (2013) er bannid vid athendingu, sdlu eda tilfaerslu tiltekinna hluta
og teekni til hernadar, eins og sett er fram i a- og b-1id 8. mgr. i alyktun 6ryggisrads SP nr. 1718 (2006),
einnig vikkad at pannig ad pad nai til fleiri hluta og teekni.

Samkvamt alyktun oryggisrads SPb nr. 2094 (2013) eru 61l riki enn fremur hvott til pess ad hindra
athendingu, s6lu eda tilferslu til eda frd Alpydulydveldinu Kéreu eda rikisborgurum pess lands, 4 hvers
konar hlutum, akvardi pau ad slikir hlutir geetu ytt undir kjarnorku- eda skotflaugaaeetlanir Alpydu-
lydveldisins Koreu eda starfsemi sem er bonnud samkvemt alyktun oryggisrads SP nr. 1718 (2006), nr.
1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013).

I alyktun 6ryggisrads SP nr. 2094 (2013) er hugtakid ,, munadarvorur® skyrt.

Med alyktun oryggisrads SP nr. 2094 (2013) eru 61l riki einnig hvétt til ad syna aukna arvekni gagnvart
diplomatisku starfslidi Alpydulydveldisins Koreu.

Med akvordun pessari eru grundvallarréttindi virt og meginreglum fylgt, einkum peim sem eru
vidurkennd 1 sattmala Evropusambandsins um grundvallarréttindi, nénar tiltekid rétturinn til raunheefs
arredis til ad leita réttar sins og til sanngjarnra réttarhalda, rétturinn til eignar og rétturinn til verndar
personuupplysinga. Beita ber dkvaedum akvordunar pessarar med hlidsjon af pessum réttindum og
meginreglum.

Med akvordun pessari eru einnig virtar, i einu og 6llu, skuldbindingar adildarrikja samkvamt stofnskra
Sameinudu pjodanna og lagalega bindandi eigindir alyktana 6ryggisrads Sb.

Til gloggvunar ber ad fella akvordun 2010/800/SSUQ 1r gildi og ny akvordun ad koma 1 hennar stad.

Frekari adgerda er porf af halfu Evropusambandsins til pess ad hrinda tilteknum adgerdum i framkvemd.

SAMPYKKT AKVORDUN PESSA:

L.

1. KAFLI
TAKMARKANIR A UTFLUTNINGI OG INNFLUTNINGI
1. gr.

Lagt er bann vid pvi ad lata i té, selja eda tilfaera eftirfarandi hluti og taekni, p.m.t. hugbtinad, med beinum

eda obeinum hatti, til Alpyoulydveldisins Kéreu fyrir milligdngu rikisborgara adildarrikjanna eda um eda fra
yfirradasveedum adildarrikjanna, eda med skipum sem sigla undir fana peirra eda med loftférum peirra, hvort
sem uppruni hlutanna eda teekninnar er 4 yfirrddasvaedum adildarrikjanna edur ei:

a) vopn og hvers kyns tengdan herbunad, p.m.t. vopn og skotferi, herfararteki og -bunadur,
teekjabunadur, sem ekki er @tladur rikisher, og varahluti i fyrrnefnd teeki og t6l, ad undanskildum
farartaekjum sem ekki eru notud i hernadi en hafa verid framleidd med eda bliin skotheldri vérn og eru
eingdngu atlud til ad vernda starfsfolk ESB og adildarrikja pess i Alpydulydveldinu Koreu,

b) alla hluti, efni, tekjabinad, vorur og tekni samkvemt akvordun oryggisrads SP eda nefndarinnar,
sem komid var & fot skv. 12. mgr. alyktunar Oryggisrads SPb nr. 1718 (2006) (,,framkvamda-
nefndarinnar um pvingunaradgerdir®), i samreemi vid ii. undirlio a-lidar 8. mgr. alyktunar dryggisrads
SP nr. 1718 (2006), b-1id 5. mgr. alyktunar oryggisrads SP nr. 2087 (2013) og 20. mgr. alyktunar
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Oryggisrads SPb nr. 2094 (2013), sem getu ytt undir detlanir Alpyoulydveldisins Koreu sem tengjast
kjarnorku, skotflaugum eda 6drum gereydingarvopnum,

c) tiltekna adra hluti, efni, teekjabunad, vorur og tekni sem getu ytt undir kjarnorkudatlanir Alpyou-
lydveldisins Koreu og aztlanir pess lands sem tengjast skotflaugum eda 60rum gereydingarvopnum,
eda gaetu ytt undir hernadarstarfsemi pess lands, sem skulu taka til allra vara og taekni med tvipatt
notagildi, sem skrad eru i I. vidauka vid reglugerd radsins (EB) nr. 428/2009 fra 5. mai 2009 um ad
setja Bandalagsreglur um eftirlit med utflutningi, tilfeerslu, midlun og umflutningi hluta med tvipeett
notagildi (*). Sambandid skal gera naudsynlegar radstafanir til ad dkvarda hvada hlutir skuli falla
undir petta akveedi,

d) tiltekna lykilihluti fyrir starfsemi & svidi skotflauga, eins og tilteknar gerdir als sem eru notadar i kerfi
sem tengjast skotflaugum. Sambandid skal gera naudsynlegar radstafanir til ad dkvarda hvada hlutir
skuli falla undir petta akveedi,

e) hvers konar hluti adra sem geetu ytt undir kjarnorku- eda skotflaugadzetlanir Alpydulydveldisins
Koreu, starfsemi sem er bonnud samkvaemt alyktunum o6ryggisrads SP nr. 1718 (2006), nr. 1874
(2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013) eda pessari akvordun, eda pad ad komist sé hja
radstéfunum sem er komid & med adurnefndum alyktunum oOryggisrads SPb eda pessari akvordun.
Sambandid skal gera naudsynlegar radstafanir til ad dkvarda hvada hlutir skuli falla undir petta
akveeoi.

2. Ennfremur er lagt bann vid pvi:

a) ad veita teknipjalfun, radgjof, pjonustu, adstod eda midlunarpjonustu, eda annars konar millistigs-
pjonustu, sem tengist hlutum og taekni, sem tilgreind eru i 1. mgr. eda pvi ad athenda, framleida,
vidhalda og nota pa hluti i pagu adila, rekstrareininga eda stofnana i Alpydulydveldinu Koéreu, eda til
notkunar par i landi, med beinum eda dbeinum heetti,

b) ad lata, med beinum eda dbeinum hetti, adilum, rekstrareiningum eda stofnunum i, eda til notkunar 1,
Alpyoulydveldinu Koreu i té fjarmagn eda fjarhagsadstod, sem tengist hlutum og teekni, er um getur i
1. mgr., p.m.t., einkum og sér i lagi, styrki, lan og greidsluvatryggingu vegna utflutnings, dsamt
tryggingu og endurtryggingu vegna solu, athendingar, tilfeerslu eda Gtflutnings fyrrefndra hluta eda
tekni eda vegna veitingar tengdrar teeknipjalfunar, radgjafar, pjénustu, adstodar eda midlunar,

¢) ad taka patt, vitandi vits eda af asetningi, i starfsemi sem midar ad pvi eda hefur pau ahrif ad pau bonn
er um getur i a- eda b-1id eru snidgengin.

3. Innkaup hluta eda teekni, er um getur i 1. mgr., fra Alpydulydveldinu Koreu af halfu rikisborgara adildar-
rikjanna, eda med pvi ad nota skip sem sigla undir fana peirra eda loftfor peirra, og veiting teknilegrar pjalf-
unar, radgjafar, pjonustu, adstodar, fjarmognunar og fjarhagsadstodar, sem um getur i 2. mgr., rikisborgurum
adildarrikjanna til handa af halfu Alpydulydveldisins Koreu, skal einnig bonnud, hvort sem uppruni beirra er 4
yfirradasvadi Alpydulydveldisins Koreu edur ei.

2. gr.

Lagt skal bann vid beinni eda obeinni sdlu, kaupum, flutningi eda midlun gulls og edalmalma og demanta til,
fra eda fyrir stjornvold 1 Alpydulydveldinu Koéreu, opinberar stofnanir pess, fyrirteki og umbodsskrifstofur,
Sedlabanka Alpydulydveldisins Koreu og til, fra eda fyrir adila og rekstrareiningar, sem koma fram fyrir peirra
hond eda vinna undir stjorn peirra, eda rekstrareiningar sem eru i eigu eda lata stjorn peirra. Sambandid skal
gera naudsynlegar radstafanir til ad akvarda hvada hlutir skuli falla undir petta akvaedi.

3. gr.

Banna skal afhendingu nylega prentadra eda outgefinna peningasedla eda sleginnar myntar 4 nafni
Alpyoulydveldisins Koreu til eda i pagu Sedlabanka Alpydulydveldisins Koreu.

4. gr.

Lagt er bann vid pvi a0 lata i té, selja eda flytja munadarvorur til Alpydulydveldisins Kéreu med beinum eda
obeinum heetti, fyrir milligéngu rikisborgara adildarrikjanna eda um eda fra yfirradasvaedum adildarrikjanna,
eda med skipum sem sigla undir fana peirra eda med loftférum peirra, hvort sem uppruni peirra er a
yfirradasvaedum adildarrikjanna edur ei. Sambandid skal gera naudsynlegar radstafanir til a0 akvarda hvada
hlutir skuli falla undir petta akvaedi.
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II. KAFLI
TAKMARKANIR A FJARSTUDNINGI VEGNA VERSLUNARVIDSKIPTA
5. gr.

Adildarriki skulu ekki veita opinberan fjarstudning vegna verslunarvidskipta vid Alpyoulydveldid Koreu, p.m.t.
ad sampykkja utflutningslan, -abyrgdir eda -tryggingar til rikisborgara sinna eda rekstrareininga, sem eiga adild
a0 slikum vidskiptum, ef slikur fjarstudningur geeti ytt undir kjarnorkuaztlanir eda -starfsemi Alpydu-
lydveldinu Koreu og aztlanir eda starfsemi pess lands 1 tengslum vid skotflaugar eda 6nnur gereydingarvopn
eda adra starfsemi sem er bonnud samkvemt alyktunum o6ryggisrads SP nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr.
2087 (2013) eda nr. 2094 (2013) eda med pessari akvordun, eda pad ad komist sé hja radstofunum sem er
komid 4 med pessum alyktunum eda pessari akvoroun.

I1I. KAFLI
FJARMALAGEIRINN
6. gr.

Adildarrikin skulu ekki taka 4 sig nyjar skuldbindingar viovikjandi styrkjum, fjarhagsadstod eda lanum med
fvilnunum til Alpydulydveldisins Koéreu, m.a. fyrir tilstilli patttoku peirra i starfsemi alpjodlegra fjarmala-
stofnana, ad undanskildum skuldbindingum vidvikjandi manntdar- og préunarmalum sem varda beint parfir
Obreyttra borgara eda studla ad kjarnorkuafvopnun. Adildarriki skulu einnig syna arvekni med pad fyrir augum
ad draga Ur nugildandi skuldbindingum og, ef unnt er, binda enda 4 per.

7. gr.

1. Til ad koma i veg fyrir veitingu fjarmalapjonustu eda tilfeerslu peningalegra eigna eda annarra eigna eda
tilfanga, p.m.t. lausafjar i miklu magni, sem gaetu ytt undir kjarnorkudaetlanir eda -starfsemi Alpyoulydveldisins
Kéreu eda aztlanir eda starfsemi pess lands i tengslum vid skotflaugar eda dnnur gereydingarvopn, til, um eda
fra yfirradasvedi adildarrikja, eda til eda med patttoku rikisborgara adildarrikja eda rekstrareininga sem
stofnadar eru samkvaemt 16gum beirra, eda adila eda fjarmalastofnana innan 16gsdgu peirra, eda adra starfsemi
sem er bonnud samkvemt alyktunum oryggisrads Sb nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr.
2094 (2013), eda pad ad komist sé hja radstofunum, sem er komid 4 med adurnefndum alyktunum Oryggisrads
SP eda pessari akvordun, skulu adildarriki hafa aukid eftirlit med vidskiptum fjarmalastofnana innan 16gsdgu
sinnar:

a) vegna banka med heimilisfesti i Alpydulydveldinu Koreu,

b) vegna utibua og dotturfélaga banka, sem hafa heimilisfesti 1 Alpydulydveldinu Koreu og eru skrad i
IV. vidauka, innan 16gsdgu adildarrikjanna,

c) vegna Utibua og dotturfélaga banka, sem hafa heimilisfesti 1 Alpydulydveldinu Koreu og eru skrad i
V. vidauka, utan 16gségu adildarrikjanna og

d) vegna fjarmalafyrirtaekja, sem hvorki hafa heimilisfesti i Alpydulydveldinu Kéreu né innan 16gsdgu
aoildarrikjanna, en luta yfirradum adila og rekstrareininga sem hafa heimilisfesti i Alpyoulydveldinu
Koreu og eru skrdd 1 V. vidauka,

til a0 koma 1 veg fyrir a0 slik starfsemi stydji vid kjarnorkudatlanir eda -starfsemi Alpydulydveldisins Koéreu
og atlanir eda starfsemi pess lands i tengslum vid skotflaugar eda 6nnur gereydingarvopn.

2. 1 fyrmefndum tilgangi skulu fjarmélastofnanir, i vidskiptum sinum vid banka og fjarmalafyrirtaeki, sem
sett eru fram i 1. mgr.:

a) hafa stoougt eftirlit med hreyfingum a reikningum, p.m.t. fyrir tilverknad azetlana sinna um kénnun a
areidanleika vidskiptamanna og eins og peim ber ad gera samkvamt skuldbindingum sinum vardandi
peningapvetti og fjarmdégnun hrydjuverka,

b) gera krofu um ad allir upplysingareitir 1 greidslufyrirmelum, sem varda sendanda og vidtakanda i
peim vidskiptum sem um redir, séu ttfylltir og hafna vioskiptunum séu upplysingarnar ekki veittar,

c) vardveita Oll skrdad gégn um vidskipti i fimm ar og veita landsyfirvoldum adgang ad peim sé pess
oskad,

d) hafi paer grunsemdir um eda réttmeta astedu til ad atla ad fjarmunir geetu stutt vio kjarnorkuaatlanir
eda starfsemi Alpydulydveldisins Koreu og aatlanir eda starfsemi pess lands i tengslum vid
skotflaugar eda Onnur gereydingarvopn, tilkynna tafarlaust grunsemdir sinar til peningapvettis-
skrifstofunnar (FIU) eda annars 1ogbers stjornvalds sem hlutadeigandi adildarriki tilgreinir.
Peningapvaettisskrifstofan eda annad samberilegt 16gbert stjornvald skal hafa adgang timanlega, med
beinum eda Obeinum heetti, ad fjarmalaupplysingum og stjornsyslu- og 16ggaesluupplysingum, sem
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henni eda pvi eru naudsynlegar til ad gegna pessu hlutverki 4 réttan hatt, p.m.t. greining 4 skyrslum
um grunsamleg vidskipti.

8. gr.

1. Lagt er bann vid opnun nyrra Gtibua, dotturfélaga eda umbodsskrifstofa banka Alpyodulydveldisins Koreu
4 yfirrddasvedum adildarrikja, p.m.t. Sedlabanka Alpydulydveldisins Koreu, Utibua hans og détturfélaga og
annarra fjarmalalegra rekstrareininga er um getur i 1. mgr. 7. gr.

2. Lagt er bann vid a0 bankar Alpydulydveldisins Koreu, p.m.t. Sedlabanki Alpydulydveldisins Koreu, atibti
hans og dotturfélog og adrar fjarmalalegar rekstrareiningar er um getur i 1. mgr. 7. gr.:

a) stofni ny fyrirteeki um sameiginlegt verkefni innan 16gsdgu adildarrikja,

b) 00list eignarhlut { bonkum innan 16gsogu adildarrikja,

¢) komi & millibankatengslum vid banka innan 16gsogu adildarrikja,

d) vidhaldi millibankatengslum vid banka innan 16gsogu adildarrikja ef pau bua yfir upplysingum, sem
gefa gilda astedu til a0 tla ad pad geti ytt undir kjarnorku- eda skotflaugaaetlanir Alpyou-
lydveldisins Koreu eda adra starfsemi sem er bonnud samkvaemt alyktunum oryggisrads SP nr. 1718
(2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013) eda bpessari akvordun, eda pad ad
komist sé hja radstofunum sem er komid 4 med addurnefndum alyktunum o6ryggisrads SP eda pessari
akvordun.

3. Fjarmalastofnunum innan yfirradasvaeda adildarrikjanna eda 16gsdgu beirra er bannad ad opna
umbodsskrifstofur, dotturfélog, utibu eda bankareikninga i Alpydulydveldinu Koreu.

9. gr.

Lagt skal bann vid beinni eda obeinni s6lu eda kaupum eda midlun eda adstod vid utgafu a opinberum eda
rikistryggdum skuldabréfum Alpydulydveldisins Kéreu sem eru gefin ut eftir 18. febriiar 2013, til handa og af
halfu stjornvalda i Alpydulydveldinu Koreu, opinberra stofnana pess, fyrirteekja og umbodsskrifstofa,
Sedlabanka Alpydulydveldisins Koreu eda banka med heimilisfesti i Alpydulydveldinu Koreu eda utibtia og
dotturfélaga innan og utan 16gsdgu adildarrikja sem tilheyra bonkum, sem hafa heimilisfesti i Alpydu-
lyoveldinu Koreu, eda fjarmalalegum rekstrareiningum sem hafa hvorki heimilisfesti i Alpydulydveldinu
Koéreu né innan 16gségu adildarrikjanna en eru undir stjorn adila og rekstrareininga med heimilisfesti i
Alpydulyoveldinu Koéreu og allra adila og rekstrareininga, sem koma fram fyrir peirra hond eda samkvaemt
fyrirmalum peirra, eda rekstrareininga sem eru i eigu eda luta stjorn peirra.

IV. KAFLI
FLUTNINGAGEIRINN
10. gr.

1. Adildarriki skulu skoda, i samstéou vid innlend yfirvold og i samraemi vid eigin 16ggjof og reglur
pjodaréttar, allar farmsendingar til og fra Alpydulydveldinu Koreu a yfirradasveedi sinu, eda sem fara um
yfirradasveaedi peirra, eda pegar Alpydulydveldid Korea, eda rikisborgarar hennar eda adilar eda rekstrar-
einingar sem koma fram fyrir peirra hond, eru midlarar i vidskiptunum eda greida fyrir peim, bui hlutadeigandi
riki yfir upplysingum sem gefa gilda astaedu til ad etla ad farmurinn innihaldi hluti sem bannad er ad athenda,
selja, feera til eda flytja Gt i samreemi vid alyktanir 6ryggisrads Sb nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087
(2013) eda nr. 2094 (2013) eda samkvemt pessari akvordun.

2. Adildarriki skulu, med sampykki fanarikisins, skoda skip 4 uthafinu ef pau bta yfir upplysingum sem
veita réttmata astedu til ad @tla ad farmur slikra skipa innihaldi hluti sem bannad er ad athenda, selja, tilfera
eda flytja ut samkvaemt pessari akvoroun.

3. Adildarriki skulu hafa samstarf, i samreemi vid landsloggjof, um skodanir skv. 1. og 2. mgr.

4. Krafan um a0 veita viobotarupplysingar fyrir komu eda fyrir brottfér um allar vorur, sem eru fluttar inn i
e0a 1t fra adildarriki, gildir um loftfér og skip sem flytja farm til og fra Alpyoulydveldinu Koreu.

5. I tilvikum par sem skodun, sem um getur i 1. og 2. mgr. er framkveemd, skulu adildarriki haldleggja og
losa sig vid hluti, sem bannad er ad afhenda, selja, tilfera eda flytja Gt samkvaemt akvordun pessari, i samraemi
vid 14. mgr. alyktunar 6ryggisrads Sb nr. 1874 (2009) og 8. mgr. alyktunar dryggisrads Sb nr. 2087 (2013).

6.  Adildarrikin skulu synja hverju pvi skipi um komu til hafna sinna, sem neitad hefur ad s®ta skodun pegar
fanariki pess hefur heimilad slika skodun, eda skipum sem sigla undir fana Alpyoulydveldisins Koreu sem hafa
neitad ad sata skodun skv. 12. mgr. alyktunar 6ryggisrads SP nr. 1874 (2009).
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7. Akvadi 6. mgr. gilda ekki pegar koma skips er naudsynleg vegna skodunar eda pegar um neydarastand er
a0 rada eda pegar skip snyr aftur til heimahafnar.

11. gr.

1. Adildarriki skulu synja hvers kyns loftfari um leyfi til ad lenda eda hefja sig til flugs 4 yfirradasvadum
sinum eda fljuga yfir pau, bui pau yfir upplysingum sem gefa gilda 4stedu til ad tla ad i loftfarinu séu hlutir
sem bannad er ad athenda, selja, tilfaera eda flytja Gt i samraemi vid alyktanir dryggisrads Sb nr. 1718 (2006),
nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013) eda samkvamt pessari akvordun.

2. Akvadi 1. mgr. gilda ekki ef um er ad rada naudlendingu.

12. gr.

Lagt er bann vid ad rikisborgarar adildarrikja veiti pjonustu sem tengist eldsneytistoku eda adfongum skipa eda
adra pjonustu vid skip til skipa fra Alpydulydveldinu Koreu eda ad pad sé gert fra yfirradasvaedum adildarrikja,
hafi peir undir hondum upplysingar sem gefa gilda asteedu til ad etla ad skipin flytji vorur sem bannad er ad
athenda, selja, tilfeera eda flytja Gt samkvaemt dkvaedum pessarar dkvordunar, nema naudsynlegt sé ad veita
slika pjonustu vegna mannudarsjonarmida eda par til lokid er vid ad skoda farminn og leggja hald 4 hann og
farga honum, ef naudsyn krefur, i samraemi vio 1., 2. og 5. mgr. 10. gr.

V. KAFLI
TAKMARKANIR A ADGANGI OG DVOL
13. gr.

1. Adildarriki skulu gera naudsynlegar radstafanir til pess ad hindra ad inn a yfirrddasvae0i peirra komi eda
um bau fari:

a) peir adilar sem framkvaemdanefndin um pvingunaradgerdir eda Oryggisrad Sameinudu pjodanna
tiltekur ad séu abyrgir, medal annars med studningi eda atbeina, fyrir dztlunum Alpydulydveldisins

Koéreu sem tengjast kjarnorku, skotflaugum eda 6drum gereydingarvopnum, asamt adstandendum

beirra eda adilum sem koma fram fyrir peirra hond eda samkvamt fyrirmelum beirra, sem taldir eru

upp i L. vidauka,
b) peir adilar sem I. vidauki tekur ekki til, svo sem skrad er i II. vidauka:

i. sem eru abyrgir, medal annars med studningi eda atbeina, fyrir aatlunum Alpydulydveldisins
Kéreu sem tengjast kjarnorku, skotflaugum og 6drum gereydingarvopnum, eda adilar sem koma
fram fyrir peirra hond eda samkvaemt fyrirmaelum peirra,

ii. sem veita fjarmalapjonustu eda annast tilfzerslu peningalegra eigna eda annarra eigna eda tilfanga,
sem geetu stutt vid kjarnorkuaatlanir Alpydulydveldisins Koéreu og aztlanir pess lands, sem
tengjast skotflaugum eda 60rum gereydingarvopnum, til, um eda fra yfirradasvaedi adildarrikja,
eda med Datttoku rikisborgara adildarrikja eda rekstrareininga, sem stofnadar eru samkvemt
16gum adildarrikja, eda adila eda fjarmalastofnana a yfirradasveedi peirra,

iii. sem, m.a. med pvi ad veita fjarmalapjonustu, eru vidridnir athendingu hvers kyns vopna og
tengdra efna til eda frad Alpydulydveldinu Kéreu eda athendingu til Alpydulyoveldisins Koreu 4
hlutum, efnum, teekjabunadi, vorum og taekni sem gaetu ytt undir aaetlanir pess lands sem tengjast
kjarnorku, skotflaugum eda 6drum gereydingarvopnum,

¢) peir adilar sem 1. eda II. vidauki tekur ekki til, sem starfa fyrir hond eda samkvaemt fyrirmaelum adila
eda rekstrareiningar sem tilgreind er i I. eda II. vidauka, eda adilar sem adstoda vid ad komast hja

refsiadgerdum eda vid brot gegn akvaedum alyktana oryggisrads SP nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009),

nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013) eda pessarar akvordunar, svo sem skrad er i I1I. vidauka vid pessa

akvordun.

2. Akvadi 1. mgr. a gilda ekki akvedi framkvamdanefndin um pvingunaradgerdir, i hverju tilviki fyrir sig,
a0 slik ferd sé réttleetanleg af manntdarastedum, m.a. vegna triarlegrar skyldu, eda komist framkvamda-
nefndin um pvingunaradgerdir ad peirri nidurstddu ad undanpidga myndi med 60rum heetti studla ad pvi ad
markmidum alyktana 6ryggisrads SP nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013)
verdi nad.

3. Akvadi 1. mgr. skuldbinda ekki adildarriki til ad meina eigin rikisborgurum komu inn 4 yfirradasvaedi
sitt.

4. Akvaedi 1. mgr. eru med fyrirvara um tilvik pegar adildarriki er skuldbundid ad pjodarétti, nanar tiltekid:
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a) sem gistiland alpjodlegrar millirikjastofnunar,
b) sem gistiland alpjodlegrar radstefnu sem Sameinudu pjodirnar boda til eda fram fer 4 peirra vegum,
¢) samkvaemt marghlida samningi, par sem kvedid er 4 um forréttindi og fridhelgi,
d) samkvaemt sattasamningnum fra 1929 (Lateran-samningnum) sem Pafastoll (Rikid Vatikanborg) og
ftalia gerdu sin i milli.
5. Akvadi 4. mgr. teljast einnig gilda pegar adildarriki er gistiland Oryggis- og samvinnustofnunar Evropu
(OSCE).

6. Radinu skal tilkynnt um pad, 4 videigandi hatt, ef adildarriki veitir undanpagu skv. 4. eda 5. mgr.

7. Adildarriki geta veitt undanpagur frd peim pvingunaradgerdoum sem éalagdar eru skv. b-1id 1. mgr. ef ferd
er réttlaett af rikum mannudarastedum eda vegna patttoku i rikjafundum, p.m.t. fundum sem Evropusambandid
styéur eda fundum 4 vegum adildarrikis, sem gegnir formennsku i Oryggis- og samvinnustofnun Evrépu
(OSE), par sem fram fara pélitisk skodanaskipti sem beinlinis studla ad 1ydradi, mannréttindum og réttarreglu i
Alpydulydveldinu Koreu.

8. Adildarriki, sem oOskar eftir ad veita undanpagur, sem um getur i 7. mgr., skal tilkynna radinu bad
skriflega. Undanpagan skal teljast veitt nema einn fulltrii i radinu eda fleiri andmeeli pvi skriflega innan
tveggja virkra daga fra pvi tilkynning berst um fyrirhugada undanpagu. Ef einn fulltrfi 1 r4dinu eda fleiri hreyfa
andmelum getur radid tekid akvordun um ad veita fyrirhugada undanpagu med auknum meirihluta.

9. Akvadi c-lidar 1. mgr. gilda ekki um gegnumferd fulltria rikisstjornar Alpydulydveldisins Koreu 4 leid til
hofudstodva Sameinudu pjodanna til ad taka patt i stérfum Sameinudu pjédanna.

I peim tilvikum, skv. 4., 5. og 7. mgr. og 9. mgr. a, pegar adildarriki heimilar komu adila, sem tilgreindir
eru 4 lista 1 I, II. eda III. vidauka, inn & yfirrddasvaedi sitt eda for peirra um pad, skal heimildin takmdrkud vid
pann tilgang sem hun er veitt i og pa einstaklinga sem malid vardar.

11. Adildarriki skulu syna arvekni og setja homlur 4 komu einstaklinga, sem vinna fyrir eda undir stjorn
tilgreinds einstaklings eda rekstrareiningar, sbr. lista i 1. vidauka, inn 4 yfirradasvaedi sin og gegnumferd peirra
um pau.

14. gr.

1. Adildarriki skulu visa brott peim rikisborgurum Alpydulydveldisins Koéreu, sem pau telja ad vinni fyrir
eda undir stjorn adila eda rekstrareiningar sem er 4 lista i I. eda II. vidauka, eda sem pau telja ad adstodi vid ad
komast hja refsiadgerdoum eda vid brot gegn akvadum alyktana Oryggisrads SP nr. 1718 (2006), nr. 1874
(2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013) eda pessarar akvordunar, af yfirradasvaedum sinum til endur-
sendingar til Alpydulydveldisins Koreu, i samraemi vid gildandi landslog og pjodarétt.

2. Akvadi 1. mgr. gilda ekki pegar vidvera adila er naudsynleg til pess ad medferd domstola geti farid fram
eda eingdngu i lekninga-, oryggis- eda mannudarskyni.

VI. KAFLI
FRYSTING FJARMUNA OG EFNAHAGSLEGS AUDPS
15. gr.

1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud sem tilheyra, eru i eigu eda undir beinum eda dbeinum
yfirradum:

a) adila og rekstrareininga, sem framkvaemdanefndin um pvingunaradgerdir eda oryggisradid tiltekur ad
séu patttakendur i eda stydji, m.a. med 6loglegum adferdum, kjarnorkudeetlanir Alpydulydveldisins
Koéreu og aztlanir pess lands sem tengjast skotflaugum eda 6drum gereydingarvopnum, eda adila eda
rekstrareininga sem koma fram fyrir peirra hond eda samkvemt fyrirmeelum peirra eda rekstrar-
eininga sem Deir eda par eiga eda rada yfir, m.a. eftir 6loglegum leidum, svo sem skrad er i I
vidauka,

b) adila og rekstrareininga sem 1. vidauki tekur ekki til, svo sem skrad er i II. vidauka:

i. sem eru abyrgir, medal annars med studningi eda atbeina, fyrir dztlunum Alpydulydveldisins
Koéreu sem tengjast kjarnorku, skotflaugum og 06drum gereydingarvopnum, eda adila eda
rekstrareininga sem koma fram fyrir peirra hond eda samkvamt fyrirmelum beirra, eda rekstrar-
eininga sem peir eda peer eiga eda rada yfir, m.a. eftir 616glegum leidum,

ii. sem veita fjarmalapjonustu eda annast tilfzerslu peningalegra eigna eda annarra eigna eda tilfanga,
sem geetu stutt vid kjarnorkuaatlanir Alpydulydveldisins Kéreu og aztlanir pess lands, sem
tengjast skotflaugum eda 60rum gereydingarvopnum, til, um eda fra yfirrddasvaoi adildarrikja,
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eda med patttoku rikisborgara adildarrikja eda rekstrareininga sem stofnadar eru samkvaemt 16gum
adildarrikja, eda adila eda fjarmalastofnana a yfirradasvadi peirra, eda adila eda rekstrareininga
sem koma fram fyrir peirra hond eda samkvaemt fyrirmelum peirra, eda rekstrareininga, sem beir
eda peer eiga eda rada yfir,

iii. sem, m.a. med pvi ad veita fjarmalapjonustu, eru vidridnir athendingu hvers kyns vopna og
tengdra efna til eda fra Alpydulyoveldinu Koreu eda athendingu til Alpyoulydveldisins Koreu a
hlutum, efhum, teekjabtinadi, vorum og taekni sem gaetu ytt undir dztlanir pess lands sem tengjast
kjarnorku, skotflaugum eda 6drum gereydingarvopnum,

c) adila og rekstrareininga sem L. eda IL. vidauki tekur ekki til, sem starfa fyrir hond eda eftir fyrirmaelum
aoila eda rekstrareiningar sem tilgreind er i I. eda II. vidauka, eda adila sem adstoda vid ad komast hja
refsiadgerdum eda vid brot gegn dkvaedum alyktana 6ryggisrdds SP nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009),
nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013) eda pessarar akvordunar, svo sem skrad er i I1I. vidauka vid pessa
akvordun.

2. Enga fjarmuni eda efnahagslegan aud skal, med beinum eda Obeinum hetti, gera adgengilegan peim
adilum og rekstrareiningum er um getur i 1. mgr. eda peim til hagsbota.

3. Heimilt er ad veita undanpagur vegna fjarmuna og efnahagslegs auds sem eru:

a) naudsynlegir til ad uppfylla grunnparfir, p.m.t. greidslur vegna matarkaupa, leigu eda vedlana, lyfja
og laeknismeoferdar, skattheimtu, vatryggingaridgjalda og gjalda til opinberra pjonustustofnana,

b) eingdngu tladir til ad greida hefilega poknun fyrir sérfredistorf og til ad standa straum af Gtgjoldum
vegna veittrar 16gfreedipjonustu eda

c) eingdngu @tladir til ad greida poknun eda pjonustugjold, samkvaemt landslogum, fyrir venjubundna
vorslu eda viohald frystra fjarmuna og efnahagslegs auds,

a0 fram kominni tilkynningu hlutadeigandi adildarrikis til framkvemdanefndarinnar um pvingunaradgerdir, par
sem pad & vid, um pa fyriretlun sina ad heimila adgengi ad fyrrnefndum fjarmunum og efnahagslegum audi,
hafni framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir pvi ekki innan fimm virkra daga fra tilkynningunni.

4. Einnig er heimilt ad veita undanpagur vegna fjarmuna og efnahagslegs auds sem eru:

a) naudsynlegir vegna Ovenjulegra utgjalda. Hlutadeigandi adildarriki skal fyrst tilkynna pad fram-
kvaemdanefndinni um pvingunaradgerdir og fa sampykki hennar, eftir pvi sem vid 4, eda

b) andlag doms-, stjornsyslu- eda gerdardomsveds eda -Grskurdar, en pa ma nota fjarmunina og hinn
efnahagslega aud til ad fullnaegja skilyroum vedsins eda Grskurdinum, ad pvi tilskildu ad dkvordun um
vedi0 hafi verid tekin eda urskurdurinn kvedinn upp fyrir pann dag pegar framkvaemdanefndin um
bvingunaradgerdir, Oryggisrdd Sameinudu pjodanna eda radid tilgreindi vidkomandi adila eda
rekstrareiningu, er um getur i 1. mgr. Hlutadeigandi adildarriki skal fyrst tilkynna pad framkveemda-
nefndinni um pvingunaradgerdir, eftir pvi sem vi0 4.

5. Akvadi 2. mgr. gildir ekki pegar eftirtaldir fjsrmunir eru lagdir inn a frysta reikninga:

a) vextir eda adrar tekjur af fyrrnefndum reikningum eda
b) greidslur samkvaemt samningum, samkomulagi eda skuldbindingum, sem gengid var fra eda urdu til
fyrir 14. oktober 2006,

a0 pvi tilskildu ad slikir vextir, adrar tekjur og greidslur falli afram undir akveedi 1. mgr.

VIIL. KAFLI
ADRAR PVINGUNARADGERDIR
16. gr.

Adildarriki skulu gera videigandi radstafanir til ad syna arvekni og koma i veg fyrir sérhefoa kennslu eda
pjalfun rikisborgara Alpydulydveldisins Koreu 4 yfirradasveedum adildarrikja eda af halfu rikisborgara peirra, i
greinum sem geaetu studlad ad utbreidslunaemri starfsemi Alpydulydveldisins Koreu a svidi kjarnorku eda proun
landsins & burdarkerfum fyrir kjarnavopn.

17. gr.

Adildarriki skulu, samkvemt reglum pjodaréttar, syna aukna arvekni gagnvart diplomatisku starfslioi Alpydu-
lydveldisins Koreu til ad koma i veg fyrir ad slikir einstaklingar yti undir kjarnorku- eda skotflaugaazaetlanir
Alpyoulyoveldisins Koreu eda adra starfsemi sem er bonnud samkveemt alyktunum o6ryggisrads Sb nr. 1718
(2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) eda nr. 2094 (2013) eda pessari akvordun, eda pad ad komist sé hja
radstofunum sem er komid 4 med 40urnefndum éalyktunum 6ryggisradds SP eda pessari dkvordun.
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VIIL. KAFLI
ALMENN AKVZ£DPI OG LOKAAKYV API
18. gr.

Tilgreindum adilum eda rekstrareiningum, sem eru & lista i I, II. eda III. vidauka, eda 60rum adila eda
rekstrareiningu i Alpyoulydveldinu Koéreu, p.m.t. rikisstjérn Alpydulydveldisins Koreu, opinberar stofnanir
pess, fyrirteki og umbodsskrifstofur, eda adila eda rekstrareiningu, sem gerir krofur 4 vegum eda i pagu
fyrrefnds adila eda rekstrareiningar, skal 6heimilt ad gera nokkrar krofur vegna radstafana sem akvednar hafa
verid samkvaemt alyktunum Oryggisrads SP nr. 1718 (2006), nr. 1874 (2009), nr. 2087 (2013) og nr. 2094
(2013), p.m.t. radstéfunum Evropusambandsins eda adildarrikja pess, sem er krafist vegna eda i tengslum vid
framkvemd videigandi dkvardana Oryggisrddsins eda peirra rddstafana sem akvordun pessi tekur til, p.m.t.
krofur um baetur eda skadleysisgreidslur eda adrar krofur af pvi tagi, t.d. krafa um jofnun, sekt eda krafa
samkvemt tryggingu, krofur um framlengingu eda greidslu skuldabréfs, fjarhagslega tryggingu, p.m.t. krofur
sem stofnast vegna kreditbréfa og alika gerninga, i tengslum vid samninga eda vidskipti sem fyrrnefndar
radstafanir h6fou, beint eda dbeint, ad 6llu leyti eda ad hluta til, ahrif a.

19. gr.

1. RA&di0 skal sampykkja breytingar 4 1. vidauka 4 grundvelli dkvardana Oryggisrdds Sameinudu pjodanna
eda framkvaemdanefndarinnar um pvingunaradgerdir.

2. Raodio skal, einroma og ad tillogu adildarrikja eda @dsta fulltria Sambandsins i utanrikis- og Oryggis-
malum, taka saman skrarnar i II. og III. vidauka og sampykkja breytingar 4 peim.

20. gr.

1. Tilgreini 6ryggisrad Sameinudu pjodanna eda framkvamdanefndin um pvingunaradgerdir adila eda
rekstrareiningu skal rddid fella slikan adila eda rekstrareiningu inn i I. vidauka.

2. Akvedi r4did ad adgerdir, er um getur { b- og c-1id 1. mgr. 13. gr. og b-1id 1. mgr. 15. gr., skuli taka til
adila eda rekstrareiningar, skal pad breyta II. eda III. vidauka til samramis vid pad.

3. RA&0i0 skal tilkynna 4kvérdun sina hlutadeigandi adila eda rekstrareiningu, sem um getur i 1. og 2. mgr.,
p.m.t. astaedur pess ad vidkomandi er skradur a lista, annadhvort millilidalaust, ef heimilisfang vidkomandi er
pekkt, eda med utgafu tilkynningar, par sem fyrrefndum adila eda rekstrareiningu bydst ad leggja fram
athugasemdir sinar.

4. Komi fram athugasemdir eda séu traust, ny gdgn 16g0 fram skal radid endurskoda akvordun sina og
upplysa viokomandi adila eda rekstrareiningu um nidurstéduna.

21. gr.

1. 11, 1L og IIL. vidauka skal tilgreina astadur pess ad adilar og rekstrareiningar eru skrad 4 lista, eins og
Oryggisrad Sb eda framkvaemdanefndin um pvingunaradgerdir segir fyrir um, ad pvi er vardar 1. vidauka.

2. 11I,IL og Il vidauka komi einnig fram, par sem pad 4 vid, naudsynlegar upplysingar, sem Sryggisradid
eda framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir tilgreinir ad pvi er I. vidauka viovikur, til pess ad unnt sé ad
bera kennsl a viokomandi adila eda rekstrareiningar. Ad pvi er vardar adila geta pessar upplysingar verid néfn
peirra, m.a. tokuheiti, fedingardagur, -ar og -stadur, pjoderni, numer vegabréfs og kennivottords, kyn,
heimilisfang, ef pad er pekkt, og hlutverk eda starf. Ad pvi er rekstrareiningar vardar geta pessar upplysingar
m.a. verid néfn, skraningarstadur og -dagsetning, skraningarniimer og starfsstod. I I. vidauka komi einnig fram
hvada dag 6ryggisradid eda framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir tilgreindi viokomandi adila.

22. gr.

1. Dbessa akvoroun skal endurskoda og, ef naudsyn krefur, breyta henni, einkum ad pvi er vardar flokka adila,
rekstrareininga eda hluta eda vidbotaradila, -rekstrareiningar eda -hluti sem skulu falla undir pvingunar-
adgerdirnar, eda me0 tilliti til videigandi alyktana 6ryggisradsins.

2. bear radstafanir, er um getur 1 b- og c-lid 1. mgr. 13. gr. og b-lid 1. mgr. 15. gr., skal endurskooa reglu-
bundid og a.m.k. 4 12 manada fresti. baer skulu falla ur gildi gagnvart vidkomandi adilum og rekstrareiningum
akvardi radid, samkvaemt beirri malsmedferd er um getur i 2. mgr. 19. gr., ad skilyrdin fyrir pvi ad gripa til
peirra séu ekki lengur fyrir hendi.
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23. gr.

Akvordun 2010/800/SSUO er hér med felld tr gildi.

24. gr.

26. januar 2015

Akvérdun pessi 60last gildi daginn sem hun birtist i Stjornartidindum Evropusambandsins.

Gjort { Lixemborg 22. april 2013.

') Stjtid. ESB L 341, 23.12.2010, bls. 32.
%) Stjtid. ESB L 338, 21.12.2011, bls. 56.
%) Stjtid. ESB L 46, 19.2.2013, bls. 28.
%) Stjtid. ESB L 134, 29.5.2009, bls. 1.
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Fyrir hond radsins,
C. ASHTON

forseti.

1. VIDAUKI

A. Skra yfir adila sem um getur i a-1id 1. mgr. 13. gr.

Name Alias

Date of birth

Date of
designation

Other information

a.k.a. Yun Ho-
chin

1. |[Yun Ho-jin

13.10.1944

16.7.2009

Director of Namchongang Trading
Corporation; oversees the import of items
needed for the uranium enrichment
programme.

2. |RiJe-son a.k.a. Ri Che-son |1938

16.7.2009

Director of the General Bureau of Atomic
Energy (GBAE), chief agency directing the
Democratic People's Republic of Korea's
nuclear programme; facilitates several
nuclear endeavours including GBAE's
management of Yongbyon Nuclear Research
Centre and Namchongang Trading
Corporation.

3. |Hwang Sok-
hwa

16.7.2009

Director in the General Bureau of Atomic
Energy (GBAE); involved in the Democratic
People's Republic of Korea's nuclear
programme; as Chief of the Scientific
Guidance Bureau in the GBAE, served on
the Science Committee inside the Joint
Institute for Nuclear Research.

4. |Ri Hong-sop 1940

16.7.2009

Former director, Yongbyon Nuclear
Research Centre, oversaw three core
facilities that assist in the production of
weapons-grade plutonium: the Fuel
Fabrication Facility, the Nuclear Reactor,
and the Reprocessing Plant.

5. [Han Yu-ro

16.7.2009

Director of Korea Ryongaksan General
Trading Corporation; involved in the
Democratic People's Republic of Korea's
ballistic missile programme.

6. |Paek Chang- |Pak Chang-Ho;

2011;

Passport Date of
Expiration: 7
December 2016;

Passport: 381420754;(22.1.2013
Ho Pack Ch’ang-Ho (Passport Date of
Issue: 7 December

Senior official and head of the satellite
control center of Korean Committee for
Space Technology.
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D.O.B. 18 June 1964,

P.O.B. Kaesong,
DPRK

Chang Myong-
Chin

Jang Myong-Jin

D.O.B. 1966;
Alt. D.O.B. 1965

22.1.2013

General Manager of the Sohae Satellite
Launching Station and head of launch center
at which the 13 April and 12 December 2012
launches took place.

8. |Ra Ky’ong-Su

22.1.2013

Ra Ky’ong-Su is a Tanchon Commercial
Bank (TCB) official. In this capacity he has
facilitated transactions for TCB. Tanchon
was designated by the Sanctions Committee
in April 2009 as the main DPRK financial
entity responsible for sales of conventional
arms, ballistic missiles, and goods related to
the assembly and manufacture of such
weapons.

9. |Kim Kwang-il

22.1.2013

Kim Kwang-il is a Tanchon Commercial
Bank (TCB) official. In this capacity, he has
facilitated transactions for TCB and the
Korea Mining Development Trading
Corporation (KOMID). Tanchon was
designated by the Sanctions Committee in
April 2009 as the main DPRK financial
entity responsible for sales of conventional
arms, ballistic missiles, and goods related to
the assembly and manufacture of such
weapons. KOMID was designated by the
Sanctions Committee in April 2009 and is
the DPRK’s primary arms dealer and main
exporter of goods and equipment related to
ballistic missiles and conventional weapons.

10.

Yo’n Cho’ng
Nam

7.3.2013

Chief Representative for the Korea Mining
Development Trading Corporation
(KOMID). The KOMID was designated by
the Sanctions Committee in April 2009 and
is the DPRK's primary arms dealer and main
exporter of goods and equipment related to
ballistic missiles and conventional weapons.

11.

Ko Ch’0’l-
Chae

7.3.2013

Deputy Chief Representative for the Korea
Mining Development Trading Corporation
(KOMID). The KOMID was designated by
the Sanctions Committee in April 2009 and
is the DPRK's primary arms dealer and
mainexporter of goods and equipment
related to ballistic missiles and conventional
weapons.

12.

Mun Cho’ng-
Ch’o’l

7.3.2013

Mun Cho’ng-Ch’0’l is a TCB official. In this
capacity he has facilitated transactions for
TCB. Tanchon was designated by the
Sanctions Committee in April 2009 and is
the main DPRK financial entity for sales of
conventional arms, ballistic missiles, and
goods related to the assembly and
manufacture of such weapons.

B.S

kra yfir rekstrareiningar sem um getur i a-lidé 1. mgr. 15. gr.

Name

Alias

Location

Date of
designation

Other information

Korea Mining
Development
Trading
Corporation

a.k.a. CHANGGWANG
SINYONG CORPORATION;
a.k.a. EXTERNAL TECHN-
OLOGY GENERAL COR-

Central District,
Pyongyang, DPRK.

24.4.2009 Primary arms dealer and main
exporter of goods and equipment
related to ballistic missiles and

conventional weapons.
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PORATION; a.k.a. DPRKN

MINING DEVELOPMENT
TRADING COOPERATION;
a.k.a. ‘KOMID’

2. |Korea a.k.a. KOREA YONBONG Pot'onggang District, [24.4.2009 Defence conglomerate
Ryonbong GENERAL CORPORATION; |Pyongyang, DPRK; specialising in acquisition for
General fka LYONGAKSAN Rakwon- dong, DPRK defence industries and
Corporation GENERAL TRADING Pothonggang District, support to that country's

CORPORATION Pyongyang, DPRK. military-related sales.

3. |Tanchon fk.a CHANGGWANG Saemul 1-Dong 24.4.2009 Main DPRK financial entity for
Commercial CREDIT BANK; fk.a., Pyongchon District, sales of conventional arms,
Bank KOREA CHANGGWANG Pyongyang, DPRK. ballistic missiles, and goods

CREDIT BANK related to the assembly and
manufacture of such weapons.

4. |Namchongang [a.k.a. NCG; a.k.a. Pyongyang, DPRK. [16.7.2009 Namchongang is a DPRK
Trading NAMCHONGANG trading company subordinate to
Corporation TRADING; a.k.a. NAM the General Bureau of Atomic

CHON GANG Energy (GBAE). Namchongang

CORPORATION; a.k.a. has been involved in the

NOMCHONGANG procurement of Japanese-origin

TRADING CO.; a.k.a. NAM vacuum pumps that were

CHONG GAN TRADING identified at a DPRK nuclear

CORPORATION facility, as well as nuclear-
related procurement associated
with a German individual. It has
further been involved in the
purchase ofaluminium tubes and
other equipment specifically
suitable for a uranium
enrichment programme from the
late 1990s. Its representative is a
former diplomat who served as
DPRK's representative for the
International Atomic Energy
Agency (IAEA) inspection of
the Yongbyon nuclear facilities
in 2007. Namchongang's
proliferation activities are of
grave concern given the DPRK's
past proliferation activities.

5. |Hong Kong a.k.a. HONG KONG Sanaee St., Kish 16.7.2009  |Owned or controlled by, or acts
Electronics ELECTRONICS KISH CO Island, Iran. or purports to act for or on

behalf of Tanchon Commercial
Bank and KOMID. Hong Kong
Electronics has transferred
millions of dollars of
proliferation-related funds on
behalf of Tanchon Commercial
Bank and KOMID (both
designated by the Sanctions
Committee in April 2009) since
2007. Hong Kong Electronics
has facilitated the movement of
money from Iran to the DPRK
on behalf of KOMID.

6. |Korea Hyoksin |a.k.a. KOREA HYOKSIN Rakwon-dong, 16.7.2009 A DPRK company based in
Trading EXPORT AND IMPORT Pothonggang District, Pyongyang that is subordinate to
Corporation CORPORATION Pyongyang, DPRK. Korea Ryonbong General

Corporation (designated by the
Sanctions Committee in April
2009) and is involved in the
development of weapons of

mass destruction.
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General Bureau
of Atomic
Energy
(GBAE)

a.k.a. General Department of
Atomic Energy (GDAE)

Haeudong,
Pyongchen District,
Pyongyang, DPRK.

16.7.2009

The GBAE is responsible for the
DPRK's nuclear programme,
which includes the Yongbyon
Nuclear Research Centre and its
5 MWe (25 MWt) plutonium
production research reactor, as
well as its fuel fabrication and
reprocessing facilities. The
GBAE has held nuclear-related
meetings and discussions with
the International Atomic Energy
Agency. GBAE is the primary
DPRK Government agency that
oversees nuclear programmes,
including the operation of the
Yongbyon Nuclear Research
Centre.

Korean Tangun
Trading
Corporation

Pyongyang, DPRK.

16.7.2009

Korea Tangun Trading
Corporation is subordinate to
DPRK's Second Academy of
Natural Sciences and is
primarily responsible for the
procurement of commodities and
technologies to support DPRK's
defence research and
development programmes,
including, but not limited to,
weapons of mass destruction and
delivery system programmes and
procurement, including materials
that are controlled or prohibited
under relevant multilateral
control regimes.

Korean
Committee for
Space
Technology

DPRK Committee for Space
Technology; Department of
Space Technology of the
DPRK; Committee for Space
Technology; KCST

Pyongyang, DPRK

22.1.2013

The Korean Committee for
Space Technology (KCST)
orchestrated the DPRK’s
launches on 13 April 2012 and
12 December 2012 via the
satellite control center and
Sohae launch area.

10.

Bank of East
Land

Dongbang Bank; Tongbang
U’Nhaeng; Tongbang Bank

P.O. Box 32,

BEL Building,
Jonseung-Dung,
Moranbong District,
Pyongyang, DPRK

22.1.2013

DPRK financial institution Bank
of East Land facilitates
weapons-related transactions for,
and other support to, arms
manufacturer and exporter
Green Pine Associated
Corporation (Green Pine). Bank
of East Land has actively
worked with Green Pine to
transfer funds in a manner that
circumvents sanctions. In 2007
and 2008, Bank of East Land
facilitated transactions involving
Green Pine and Iranian financial
institutions, including Bank
Melli and Bank Sepah. The
Security Council designated
Bank Sepah in Resolution 1747
(2007) for providing support to
Iran’s ballistic missile program.
Green Pine was designated by
the Sanctions Committee in
April 2012.
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11. |[Korea
Kumryong
Trading
Corporation

22.1.2013

Used as an alias by the Korea
Mining Development Trading
Corporation (KOMID) to carry
out procurement activities.
KOMID was designated by the
Sanctions Committee in April
2009 and is the DPRK’s primary
arms dealer and main exporterof
goods and equipment related to
ballistic missiles and
conventional weapons.

12. |[Tosong
Technology
Trading
Corporation

Pyongyang, DPRK

22.1.2013

The Korea Mining Development
Corporation (KOMID) is the
parent company of Tosong
Technology Trading
Corporation. KOMID was
designated by the Sanctions
Committee in April 2009 and is
the DPRK’s primary arms dealer
and main exporter of goods and
equipment related to ballistic
missiles and conventional
weapons.

13. |[Korea Ryonha
Machinery
Joint Venture
Corporation

Chosun Yunha Machinery Joint
Operation Company; Korea
Ryenha Machinery J/V
Corporation; Ryonha
Machinery Joint Venture
Corporation

Central District,
Pyongyang, DPRK;
Mangungdae-gu,
Pyongyang, DPRK;
Mangyongdae
District, Pyongyang,
DPRK

22.1.2013

Korea Ryonbong General
Corporation is the parent
company of Korea Ryonha
Machinery Joint Venture
Corporation. Korea Ryonbong
General Corporation was
designated by the Sanctions
Committee in April 2009 and is
a defence conglomerate
specializing in acquisition for
DPRK defence industries and
support to that country’s
military-related sales.

14. |Leader (Hong
Kong)
International

Leader International Trading
Limited

Room 1610 Nan
Fung Tower,

173 Des Voeux Road,

Hong Kong

22.1.2013

Facilitates shipments on behalf
of the Korea Mining
Development Trading
Corporation (KOMID). KOMID
was designated by the Sanctions
Committee in April 2009 and is
the DPRK’s primary arms dealer
and main exporter of goods and
equipment related to ballistic
missiles and conventional
weapons.

15. |Green Pine
Associated
Corporation

Cho’ngsong United Trading
Company; Chongsong Yonhap;
Ch’o’ngsong Yo’nhap; Chosun
Chawo’n Kaebal T’uja Hoesa;
Jindallae; Ku’mhaeryong
Company LTD; Natural
Resources Development and
Investment Corporation;
Saeingp’il Company

c/o Reconnaissance
General Bureau
Headquarters,
Hyongjesan-Guyok,
Pyongyang, DPRK;
Nungrado,
Pyongyang, DPRK

2.5.2012

Green Pine Associated
Corporation (“Green Pine”) has
taken over many of the activities
of the Korea Mining
Development Trading
Corporation (KOMID). KOMID
was designated by the Sanctions
Committee in April 2009 and is
the DPRK's primary arms dealer
and main exporter of goods and
equipment related to ballistic
missiles and conventional
weapons.

Green Pine is also responsible
for approximately half of the
armsand related materiel
exported by the DPRK.
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Green Pine has been identified
for sanctions for exporting arms
or related material from North
Korea. Green Pine specializes in
the production of maritime
military craft and armaments,
such as submarines, military
boats and missile systems, and
has exported torpedoes and
technical assistance to Iranian
defence-related firms.

16.

Amroggang
Development
Banking
Corporation

Amroggang Development
Bank; Amnokkang
Development Bank

Tongan-dong,
Pyongyang, DPRK

2.5.2012

Amroggang, which was
established in 2006, is a
Tanchon Commercial Bank-
related company managed by
Tanchon officials. Tanchon
plays a role in financing
KOMID's sales of ballistic
missiles and has also been
involved in ballistic missile
transactions from KOMID to
Iran's Shahid Hemmat Industrial
Group (SHIG). Tanchon
Commercial Bank was
designated by the Sanctions
Committee in April 2009 and is
the main DPRK financial entity
for sales of conventional arms,
ballistic missiles and goods
related to the assembly and
manufacture of such weapons.
KOMID was designated by the
Sanctions Committee in April
2009 and is the DPRK's primary
arms dealer and main exporter of]
goods and equipment related to
ballistic missiles and
conventional weapons. The
Security Council designated
SHIG in Resolution 1737 (2006)
as an entity involved in Iran’s
ballistic missile programme.

17.

Korea Heungjin
Trading
Company

Hunjin Trading Co.; Korea
Henjin Trading Co.; Korea
Hengjin Trading Company

Pyongyang, DPRK.

2.5.2012

The Korea Heungjin Trading
Company is used by KOMID for
trading purposes. It is suspected
it has been involved in supplying
missile-related goods to Iran’s
Shahid Hemmat Industrial
Group (SHIG). Heungjin has
been associated with KOMID,
and, more specifically,
KOMID’s procurement office.
Heungjin has been used to
procure an advanced digital
controller with applications in
missile design. KOMID was
designated by the Sanctions
Committee in April 2009 and is
the DPRK's primary arms dealer
and main exporter of goods and
equipment related to ballistic
missiles and conventional
weapons. The SecurityCouncil
designated SHIG in Resolution
1737 (2006) as an entity
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involved in Iran’s ballistic
missile programme.

18.

Second
Academy of
Natural
Sciences

2nd Academy of Natural
Sciences; Che 2 Chayon
Kwahakwon; Academy of
Natural Sciences; Chayon
Kwahak-Won; National
Defense Academy; Kukpang
Kwahak-Won; Second
Academy of Natural Sciences
Research Institute; Sansri

Pyongyang, DPRK

7.3.2013

The Second Academy of Natural
Sciences is a national-level
organization responsible for
research and development of the
DPRK’s advanced weapons
systems, including missiles and
probably nuclear weapons. The
Second Academy of Natural
Sciences uses a number of
subordinate organizations to
obtain technology, equipment,
and information from overseas,
including Tangun Trading
Corporation, for use in the
DPRK’s missile and probably
nuclear weapons programmes.
Tangun Trading Corporation
was designated by the Sanctions
Committee in July 2009 and is
primarily responsible for the
procurement of commodities and
technologies to support DPRK’s
defence research and
development programmes,
including, but not limited to,
weapons of mass destruction and
delivery system programmes and
procurement, including materials
that are controlled or prohibited
under relevant multilateral
control regimes.

19.

Korea Complex
Equipment
Import
Corporation

Rakwon-dong,

Pyongyang, DPRK

Pothonggang District,

7.3.2013

Korea Ryonbong General
Corporation is the parent
company of Korea Complex
Equipment Import Corporation.
Korea Ryonbong General
Corporation was designated by
the Sanctions Committee in
April 2009 and is a defence
conglomerate specializing in
acquisition for DPRK defence
industries and support to that
country’s military-related sales.

Skra yfir adila er um getur i b-1id 1. mgr. 13. gr.

1I.VIDAUKI

og yfir adila og rekstrareiningar er um getur i b-1id 1. mgr. 15. gr.

I. Adilar og rekstareiningar sem eru dbyrg fyrir dztlunum Alpydulydveldisins Koreu sem tengjast kjarnorku,
skotflaugum eda 60rum gereydingarvopnum eda adilar eda rekstrareiningar sem koma fram fyrir peirra hond
eda samkvamt fyrirmalum peirra, eda rekstrareiningar sem beir eda par eiga eda rada yfir.

A. Adilar.

Name (and possible aliases)

Identifying information

Reasons

CHANG Song-taek (alias JANG
Song-Taek)

Date of birth: 2.2.1946 or 6.2.1946 or

23.2.1946 (North Hamgyong
province)

Passport number (as of 2006): PS
736420617

Member of the National Defence Commission.
Director of the Administrative Department of
the Korean Workers' Party.
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2. |CHON Chi Bu Member of the General Bureau of Atomic
Energy, former technical director of
Yongbyon.

3. |CHU Kyu-Chang (alias JU Kyu- |Date of birth: between 1928 and 1933 |First Deputy Director of the Defence Industry

Chang) Department (ballistics programme), Korean
Workers' Party, Member of the National
Defence Commission.
4. |HYON Chol-hae Year of birth: 1934 (Manchuria, Deputy Director of the General Political
China) Department of the People's Armed Forces
(military adviser to late Kim Jong-1I1).

5. |JON Pyong-ho Year of birth: 1926 Secretary of the Central Committee of the
Korean Workers' Party, Head of the Central
Committee's Military Supplies Industry
Department controlling the Second Economic
Committee of the Central Committee, member
of the National Defence Commission.

6. |KIM Yong-chun (alias Young- [Date of birth: 4.3.1935 Deputy Chairman of the National Defence

chun) Passport number: 554410660 Commission, Minister for the People's Armed
Forces, special adviser to late Kim Jong-II on
nuclear strategy.

7. |0 Kuk-Ryol Year of birth: 1931 (Jilin Province, |Deputy Chairman of the National Defence

China) Commission, supervising the acquisition
abroad of advanced technology for nuclear and
ballistic programmes.

8. |PAEK Se-bong Year of birth: 1946 Chairman of the Second Economic Committee
(responsible for the ballistics programme) of
the Central Committee of the Korean Workers'
Party. Member of the National Defence
Commission.

9. |PAK Jae-gyong (alias Chae- Year of birth: 1933 Deputy Director of the General Political

Kyong) Passport number: 554410661 Department of the People's Armed Forces and
Deputy Director of the Logistics Bureau of the
People's Armed Forces (military adviser to late
Kim Jong-1II).
10. |PYON Yong Rip (alias Yong- |Date of birth: 20.9.1929 President of the Academy of Science, involved
Nip) Passport number: 645310121 (issued [in WMD-related biological research.
on 13.09.2005)

11. [RYOM Yong Director of the General Bureau of Atomic
Energy (entity designated by the United
Nations), in charge of international relations.

12. [SO Sang-kuk Date of birth: between 1932 and 1938 Head of the Department of Nuclear Physics,
Kim Il Sung University.

13. |Lieutenant General Kim Yong |Date of birth: 1946 Kim Yong Chol is the commander of

Chol (alias: Kim Yong-Chol; Location: Pyongan-Pukto, North Reconnaissance General Bureau (RGB).
Kim Young-Chol; Kim Young- |(Korea
Cheol; Kim Young-Chul)
14. [Pak To-Chun Date of birth: 9.3. 1944 Member of the National Security Council. He

Place of birth: Jagang, Rangrim

is in charge of the arms industry. It is reported
that he commands the office for nuclear
energy. This institution is decisive for DPRK’s
nuclear and rocket launcher program.

B. Rekstrareiningar.

Name (and possible aliases)

Identifying
information

Reasons

Korea Pugang mining and
Machinery Corporation Itd

Subsidiary of Korea Ryongbong General Corporation
(entity designated by the United Nations, 24.4.2009);
operates facilities for the production of aluminium powder,
which can be used in missiles.
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Korea Taesong Trading Company

Location: Pyongyang

Pyongyang-based entity used by the Korea Mining
Development Trading Corporation (KOMID) for trading
purposes (KOMID was designated by the United Nations,
24.4.2009). Korea Taesong Trading Company has acted on
behalf of KOMID in dealings with Syria.

(a.k.a.: Military Supplies Industry
Department)

3. |Korean Ryengwang Trading Rakwon-dong, Subsidiary of Korea Ryongbong General Corporation
Corporation Pothonggang District, [(entity designated by the United Nations, 24.4.2009).
Pyongyang, North
Korea
4. |Second Economic Committee The Second Economic Committee is involved in key
aspects of North Korea’s missile program. The Second
Economic Committee is responsible for overseeing the
production of North Korea’s ballistic missiles. It also
directs the activities of KOMID (KOMID was designated
by the United Nations, 24.4.2009). It is a national-level
organization responsible for research and development of
North Korea’s advanced weapons systems, including
missiles and probably nuclear weapons. It uses a number of
subordinate organizations to obtain technology, equipment,
and information from overseas, including Korea Tangun
Trading Corporation, for use in North Korea’s missile and
probably nuclear weapons programs.
5. |Sobaeku United Corp. (alias State-owned company, involved in research into, and the
Sobaeksu United Corp.) acquisition, of sensitive products and equipment. It
possesses several deposits of natural graphite, which pro-
vide raw material for two processing facilities, which, inter
alia, produce graphite blocks that can be used in missiles.
6. [Yongbyon Nuclear Research Research centre which has taken part in the production of
Centre military-grade plutonium. Centre maintained by the
General Bureau of Atomic Energy (entity designated by the
United Nations, 16.7.2009).
7. |Hesong Trading Corporation Pyongyang, DPRK Controlled by Korea Mining Development Corporation
(KOMID) (designated by UNSCR 1718 Sanctions
Committee in April 2009): primary arms dealer and main
exporter of goods and equipment related to ballistic
missiles and conventional weapons. Involved in supplies
with potential use in ballistic missile program.
8. |Korea Complex Equipment Import |Rakwon-dong, Controlled by Korea Ryonbong General Corporation
Corporation Pothonggang District, |(designated by the UNSCR 1718 Sanctions Committee in
Pyongyang, DPRK April 2009): defence conglomerate specialising in
acquisition for DPRK defence industries and support to
that country's military-related sales
9. |Korea International Chemical Joint|Hamhung, South Controlled by Korea Ryonbong General Corporation
Venture Company (alias Choson |Hamgyong Province, [(designated by the UNSCR 1718 Sanctions Committee in
International Chemicals Joint DPRK; April 2009): defence conglomerate specialising in
Operation Company; Chosun Man gyongdae-kuyok, |acquisition for DPRK defence industries and support to
International Chemicals Joint Pyongyang, DPRK; that country's military-related sales
Operation Company; International |Mangyungdae-gu,
Chemical Joint Venture Pyongyang, DPRK
Corporation)
10. [Korea Kwangsong Trading Rakwon-dong, Controlled by Korea Ryonbong General Corporation
Corporation Pothonggang District, [(designated by the UNSCR 1718 Sanctions Committee in
Pyongyang, DPRK April 2009): defence conglomerate specialising in
acquisition for DPRK defence industries and support to
that country's military-related sales
11. |Munitions Industry Department ~ |Pyongyang, DPRK Responsible for overseeing activities of North Korea’s

military industries, including the Second Economic
Committee (SEC) and KOMID. This includes overseeing
the development of North Korea’s ballistic missile and
nuclear programmes.

Until recently, it was headed by Jon Pyong Ho. Information
suggests former Minitions Industry Department (MID) first
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vice director Chu Kyu-ch’ang (Ju Gyu-chang) is now
director of the MID, which is publicly referred to as the
Machine Building Industry Department. Chu served as the
overall supervisor for North Korea’s missile development,
including oversight of the April 5, 2009 Taepo Dong-2
(TD-2) missile launch and the failed July 2006 TD-2
launch.

12.

Reconnaissance General Bureau
(RGB) (a.k.a.: Chongch’al
Ch’ongguk; RGB; KPA Unit 586)

Korea;

Hyongjesan-Guyok,
Pyongyang, North

Nungrado, Pyongyang,
North Korea.

The Reconnaissance General Bureau (RGB) is North
Korea’s premiere intelligence organization, created in early
2009 by the merger of existing intelligence organizations
from the Korean Workers’ Party, the Operations
Department and Office 35, and the Reconnaissance Bureau
of the Korean People’s Army. It falls under direct
command of the Ministry of Defence and is primarily in
charge of gathering military intelligence. RGB trades in
conventional arms and controls the EU-designated North
Korean conventional arms firm Green Pine Associated
Corporation (Green Pine).

II. Adilar og rekstrareiningar sem veita fjarméalapjonustu sem geeti stutt vid detlanir Alpydulydveldisins Koreu
sem tengjast kjarnorku, skotflaugum eda 6drum gereydingarvopnum.

A. Adilar.
Name (and Identifying Reasons
possible aliases) information

1. |JON Il-chun

Date of birth: 24.8.1941

In February of 2010 KIM Tong-un was discharged from his office as
director of Office 39, which is, among other things, in charge of
purchasing goods out of the DPRK diplomatic representations bypassing
sanctions. He was replaced by JON Il-chun. JON Il-chun is also said to be
one of the leading figures in the State Development Bank.

2. |KIM Tong-un Former director of "Office 39" of the Central Committee of the Workers'
Party, which is involved in proliferation financing.
3. |Kim Tong-Myo'ng [Date of birth: 1964, Kim Tong-Myo'ng acts on behalf of Tanchon Commercial Bank
(ak.a.: Kim Chin- [Nationality: North (designated by the 1718 Sanctions Committee in April 2009). Kim Dong
so'k) Korean. Myong has held various positions within Tanchon since at least 2002 and
is currently Tanchon's president. He has also played a role in managing
Amroggang's affairs (owned or controlled by Tanchon Commercial Bank)
using the alias Kim Chin-so'k.
B. Rekstrareiningar.

aliases)

Name (and possible

Identifying information

Reasons

1. |Korea Daesong Bank (alias:
Choson Taesong Unhaeng;

Taesong Bank)

8221

Address: Segori-dong,
Gyongheung St.
gang District, Pyongyang
Phone: 850 2 381 8221
Phone: 850 2 18111 ext.

, Potong-

Fax: 850 2 381 4576

North Korean financial institution that is directly subordinated
to Office 39 and is involved in facilitating North Korea’s
proliferation financing projects.

2. |Korea Daesong General Address: Pulgan Gori Company that is subordinated to Office 39 and is used to
Trading Corporation (alias: |Dong 1, Potonggang facilitate foreign transactions on behalf of Office 39.
Daesong Trading; Daesong |[District, Pyongyang Office 39’s Director of Office, Kim Tong-un is listed in Annex
Trading Company; Korea |Phone: 8502 18111 ext. [V of Council Regulation (EC) No 329/2007.
Daesong Trading Company; [8204/8208
Korea Daesong Trading Phone: 850 2 381
Corporation) 8208/4188
Fax: 850 2 381 4431/4432
3. [Korea Kwangson Banking |Jungson-dong, Sungri A subordinate acting on behalf of or at the direction of, owned

Corp. (KKBC) (a.k.a.:
Korea Kwangson Banking
Corp; KKBC)

Street, Central District,
Pyongyang, DPRK

or controlled by the Korea Ryonbong General Corporation
(designated by the UNSCR 1718 Sanctions Committee in April
2009). Provides financial services in support of both Tanchon
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Commercial Bank (designated by UNSCR1718 Sanctions
Committee in April 2009) and Korea Hyoksin Trading
Corporation (designated by UNSCR1718 Sanctions Committee
in July 2009). Since 2008, Tanchon has been utilizing KKBC
to facilitate funds transfers likely amounting to millions of
dollars, including transfers involving Korea Mining
Development Trading Corporation (KOMID) (designated by
UNSCR1718 Sanctions Committee in April 2009) related
funds from Burma to China in 2009. Additionally, Hyoksin,
which the UN described as being involved in the development
of weapons of mass destruction, sought to use KKBC in
connection with a purchase of dual-use equipment in 2008.
KKBC has at least one overseas branch in Dandong, China.

4. |Office 39 of The Korean  |Second KWP Government [Office 39 of the Korean Workers’ Party engages in illicit

Workers’ Party (a.k.a.: Building (Korean: economic activity to support the North Korean government. It
Office #39; Office No. 39; |Ch’o’ngsa), Chungso’ng, |has branches throughout the nation that raise and manage funds
Bureau 39; Central Urban Tower and is responsible for earning foreign currency for North
Committee; Third Floor (Korean’Dong), Chung  [Korea’s Korean Workers’ Party senior leadership through
Division 39.) Ward, Pyongyang, North |illicit activities such as narcotics trafficking. Office 39 controls
Korea; a number of entities inside North Korea and abroad through

Chung-Guyok (Central which it conducts numerous illicit activities including the
District), Sosong Street, |production, smuggling, and distribution of narcotics. Office 39

Kyongrim-Dong, has also been involved in the attempted procurement and trans-
Pyongyang, North Korea; |fer to North Korea of luxury goods. Office 39 figures among
Changgwang Street, the most important organisations assigned with currency and

Pyongyang, North Korea. |merchandise acquisition. It is said to have been under the
command of late Kim Jong-il. It controls several trading
companies some of which are active in illicit activites, among
them Daesong General Bureau, part of Daesong group, the
largest company group of the country. Office 39 according to
some sources entertains representation office in Rome, Beijing,
Bangkok, Singapore, Hongkong and Dubai. To the outside
office 39 changes name and appearance regularly. Director of
office 39, JON il-chun is already listed on the EU sanction list.
Office 39 produced methamphetamine in Sangwon, South
Pyongan Province and was also involved in the distribution of
methamphetamine to small-scale North Korean smugglers for
distribution through China and South Korea. Office 39 also
operates poppy farms in North Hamkyo’ng Province and North
Pyongan Province and produces opium and heroin in
Hamhu’ng and Nachin. In 2009, Office 39 was involved in the
failed attempt to purchase and export to North Korea — through
China — two Italian-made luxury yachts worth more than

$15 million. Halted by Italian authorities, the attempted export
of the yachts destined for late Kim Jong-il was in violation of
United Nations sanctions against North Korea under UNSCR
1718, which specifically require Member States to prevent the
supply, sale, or transfer of luxury goods to North Korea. Office
39 previously used Banco Delta Asia to launder illicit
proceeds. Banco Delta Asia was identified by the Treasury
Department in September 2005 as a ‘primary money
laundering concern’ under Section 311 of the USA PATRIOT
Act because it represented an unacceptable risk of money
laundering and other financial crimes.

III. Adilar og rekstareiningar sem koma ad pvi ad utvega til eda fra Alpydulydveldinu Koreu vopn og
tilheyrandi btinad af hvers konar gerd eda hluti, efni, bunad, vorur eda tekni sem geti studlad ad starfsemi
Alpydulyodveldisins Koreu sem tengist kjarnorku, skotflaugum eda 60rum gereydingarvopnum.

A. Adilar.

B. Rekstrareiningar.
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111 VIDAUKI
Skra yfir adila er um getur i c-1id 1. mgr. 13. gr. og c-lid 1. mgr. 15. gr.

V. VIDAUKI
Skra yfir atibu og dotturfélog er um getur i b-lid 1. mgr. 7. gr.

V. VIDAUKI
Skra yfir ttibi, détturfélog og fjarmalafyrirtaeki er um getur i c- og d-1id 1. mgr. 7. gr.

Fylgiskjal 2.
AKvordun radsins 2014/212/SSUO

fra 14. april 2014
um breytingu 4 akvérdun 2013/183/SSUO um pvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu Koéreu.

RADP EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,
med hlidsjon af sattmalanum um Evropusambandid, einkum 29. gr.,

med hlidsjon af akvordun radsins 2013/183/SSUQO fra 22. april 2013 um pvingunaradgerdir gegn Alpydu-
lydveldinu Koreu (1), einkum 19. gr.,

og ad teknu tilliti til eftirfarandi:
1) Hinn 22. april 2013 sampykkti radid akvordun 2013/183/SSUO.

2) I samremi vid 2. mgr. 22. gr. dkvordunar 2013/183/SSUO hefur r4did endurskodad listann yfir adila og
rekstrareiningar, eins og hann er settur fram i II. og III. vidauka vid dkvérdun 2013/183/SSUO, sem b- og
c-lidur 1. mgr. 13. gr. og b- og c-lidur 1. mgr. 15. gr. umraeddrar akvordunar gildir um. Radio hefur komist
ad beirri nidurstddu ad adgerdirnar, sem kvedid er 4 um 1 peirri dkvordun, @ttu ad gilda dfram um
videigandi adila og rekstrareiningar ad undanskildum einum adila sem er skradur i II. vidauka vid hana.

3) A0 auki @tti a0 fjarlegja r II. vidauka feerslu um eina rekstrareiningu, sem er skrad i I. vidauka.
4)  Enn fremur @tti ad breyta 22. gr.

5) Auk pess uppferdi framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir, sem var stofnsett samkvemt alyktun
Oryggisrads Sameinudu pjédanna nr. 1718 (2006) vardandi Alpydulydveldid Koreu, hinn 31. desember
2013 listann yfir einstaklinga og rekstrareiningar sem pvingunaradgerdir gilda um.

6) Pvi ber ad breyta listunum yfir adila og rekstrareiningar, sem settir eru fram i I. og II. vidauka vid
akvordun 2013/183/SSUO, til samraemis vid pad.

SAMPYKKT AKVORDUN PESSA:

1. gr.
Eftirfarandi breytingar eru hér med gerdar 4 akvordun 2013/183/SSUO:
1) 1stad 2. mgr. 22. gr. komi eftirfarandi:
,,2. beer radstafanir, er um getur i b- og c-1id 1. mgr. 13. gr. og b- og c-1id 1. mgr. 15. gr., skal endurskoda
reglubundid og a.m.k. 4 12 méanada fresti. bar skulu falla Or gildi gagnvart viokomandi adilum og

rekstrareiningum akvardi radid, samkvemt peirri malsmedferd er um getur i 2. mgr. 19. gr., ad skilyrdin
fyrir pvi ad gripa til peirra séu ekki lengur fyrir hendi.*

2)  Akvadum I og II. vidauka vid akvordun 2013/183/SSUO er breytt eins og fram kemur i vidaukanum vid
akvordun pessa.
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2. gr.
Akvordun pessi 60last gildi daginn sem hun birtist { Stjérnartidindum Evrépusambandsins.

Gjort i Laxemborg 14. april 2014.

Fyrir héond radsins,
C.ASHTON

forseti.

() Stjtid. ESB L 111, 23.4.2013 bls. 52.

VIDAUKI

1. 1L vidauka vid akvordun 2013/183/SSUO betist vid eftirfarandi fyrirsogn:

,.Skra yfir adila sem um getur i a-1id 1. mgr. 13. gr. og yfir adila og rekstrareiningar er um getur i a-1id 1.
mgr. 15. gr.*

2. 1 stad undirfyrirsagnarinnar ,,A. Skra yfir adila sem um getur i a-lid 1. mgr. 13. gr. i L. vidauka vid
akvordun 2013/183/SSUO komi eftirfarandi undirfyrirsdgn:

,»A. Adilar.*

3. 1 stad ferslna fyrir eftirtalda adila, sem settar eru fram i I. vidauka vid akvérdun 2013/183/SSUO, komi
eftirfarandi ferslur:

Heiti Annad Fzdingardagur Dagsetning Adrar upplysingar
heiti/nafn tilgreiningar

1. |Chang Jang Myong- |D.O.B. 19 February (22.1.2013 General Manager of the Sohae Satellite

Myong- Jin 1968; Launching Station and head of launch center at

Chin Alt. D.O.B. 1965 or which the 13 April and 12 December 2012

1966 launches took place.

2. |RaKy'ong- [Ra Kyung-Su [D.O.B.4 June 1954; |22.1.2013 Ra Ky'ong-Su is a Tanchon Commercial Bank

Su Passport: 645120196 (TCB) official. In this capacity he has facilitated

transactions for TCB. Tanchon was designated
by the Sanctions Committee in April 2009 as the
main DPRK financial entity responsible for sales
of conventional arms, ballistic missiles, and
goods related to the assembly and manufacture
of such weapons.

3. [Kim D.O.B. 1 September |22.1.2013 Kim Kwang-il is a Tanchon Commercial Bank
Kwang-il 1969; (TCB) official. In this capacity, he has facilitated
Passport: transactions for TCB and the Korea Mining
PS381420397 Development Trading Corporation (KOMID).

Tanchon was designated by the Sanctions
Committee in April 2009 as the main DPRK
financial entity responsible for sales of
conventional arms, ballistic missiles, and goods
related to the assembly and manufacture of such
weapons. KOMID was designated by the
Sanctions Committee in April 2009 and is the
DPRK's primary arms dealer and main exporter
of goods and equipment related to ballistic
missiles and conventional weapons.

4. 1 stad undirfyrirsagnarinnar »,B. Skra yfir rekstrareiningar sem um getur { a-1id 1. mgr. 15. gr.“ i . vidauka
vid akvordun 2013/183/SSUO komi undirfyrirsdgnin:

,,B. Rekstrareiningar.

5. [ stad ferslna fyrir eftirtaldar rekstrareiningar, sem settar eru fram i I vidauka vid akvordun
2013/183/SSUO, komi eftirfarandi ferslur:
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Heiti Annad heiti/nafn Adsetur Dagsetning Adrar upplysingar
tilgreiningar
1. |Korea Ryonha [Chosun Yunha Machinery Tongan-dong, Central |22.1.2013 Korea Ryonbong General
Machinery Joint |Joint Operation Company; District, Pyongyang, Corporation is the parent
Venture Korea Ryenha Machinery J/V |DPRK; Mangungdae- company of Korea
Corporation Corporation; Ryonha gu, Pyongyang, DPRK; Ryonha Machinery Joint

Machinery Joint Venture
Corporation; Ryonha
Machinery Corporation;
Ryonha Machinery; Ryonha
Machine Tool; Ryonha
Machine Tool Corporation;
Ryonha Machinery Corp;
Ryonhwa Machinery Joint
Venture Corporation;
Ryonhwa Machinery JV;
Huichon Ryonha Machinery
General Plant; Unsan; Unsan
Solid Tools; and Millim
Technology Company

Mangyongdae District,
Pyongyang, DPRK.
Email addresses:
ryonha@silibank.com;
sjc-117@hotmail.com;
and
millim@silibank.com
Telephone numbers:
850-2-18111; 850-2-
18111-8642; and 850 2
18111-3818642
Facsimile number: 850-
2-381-4410

Venture Corporation.
Korea Ryonbong General
Corporation was
designated by the
Sanctions Committee in
April 2009 and is a
defence conglomerate
specializing in acquisition
for DPRK defence
industries and support to
that country's military-
related sales.

6.

2013/183/SSUO:

A.

Adoilar.

1. Chang Song-taek

Rekstrareiningar.

1. Korea Complex Equipment Import Corporation.

Fylgiskjal 3.

Akvordun radsins 2014/700/SSUO
fra 8. oktober 2014

um breytingu 4 Akvéroun 2013/183/SSUO
um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.

Adilinn og rekstrareiningin, sem talin eru upp hér a eftir, falli brott af skranni {

II. vidauka vid akvordun

I Akvadum L og II. vidauka vid akvordun 2013/183/SSUO er breytt eins og fram kemur i vidaukanum vid
pessa akvordun. (Efnisutdrattur.)

VIDAUKI

Rekstrareiningin hér 4 eftir beetist vid skrana 1 I. vidauka vid akvordun 2013/183/SSUO:

B. Rekstrareiningar

Skra yfir adila sem um getur i a-1id 1. mgr. 13. gr.
og yfir adila og rekstrareiningar er um getur i a-lid 1. mgr. 15. gr.

Name Alias Location Date of Other information
designation
20. |Ocean Donghung Dong, 28.7.2014 Ocean Maritime Management Company, Limited (IMO

Maritime Central District, PO Number: 1790183) is the operator/manager of the
Management BOX 120, vessel Chong Chon Gang. It played a key role in
Company, Pyongyang, DPRK; arranging the shipment of concealed cargo of arms and
Limited Dongheung-dong related materiel from Cuba to the DPRK in July 2013.
(OMM) Changgwang Street, As such, Ocean Maritime Management Company,

Chung-Ku, PO Box Limited contributed to activities prohibited by the

125, Pyongyang. resolutions, namely the arms embargo imposed by
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Resolution 1718 (2006), as modified by Resolution
1874 (2009), and contributed to the evasion of the
measures imposed by these Resolutions.

II. 1 stad feerslna fyrir eftirtalda adila og rekstrareiningar, sem settar eru fram i I. vidauka vid akvordun
2013/183/SSUQ, komii eftirfarandi faerslur:

Skra yfir adila er um getur i a-lid 1. mgr. 13. gr.
og yfir adila og rekstrareiningar sem um getur i a-1id 1. mgr. 15. gr.

A. Adilar.
Name Alias Date of birth Date of Other information
designation
2. |RilJe-Son |Korean name: Born 1938 16.7.2009 Minister of Atomic Energy Industry since April
E_l x." AI_—i 2014. Former Director of the General Bureau of
) > Atomic Energy (GBAE), chief agency directing
Chlne‘se name: DPRK's nuclear program; facilitated several nuclear
$ ;ﬁ % endeavours including GBAE's management of
a.k.a. Ri Che Son Yongbyon Nuclear Research Center and
Namchongang Trading Corporation.

B. Rekstrareiningar.

Name Alias Location Date of Other information
designation
14. |Leader (Hong|Leader LM-873, RM B, 22.1.2013 Leader International (Hong Kong company
Kong) International 14/F, Wah Hen registration number 1177053), facilitates
International |Trading Limited; |[Commercial Centre, shipments on behalf of the Korea Mining
Leader (Hong 383 Hennessy Road, Development Trading Corporation
Kong) Wanchai, Hong (KOMID). KOMID was designated by the
International Kong, China. Committee in April 2009 and is the DPRK's
Trading Limited primary arms dealer and main exporter of
goods and equipment related to ballistic
missiles and conventional weapons.

III. Eftirtalinn adili falli brott af skranni i I1. vidauka vid akvordun 2013/183/SSUO:

A. Adilar.
5. JON Pyong-Ho.

Fylgiskjal 4.
Reglugero raosins (EB) nr. 329/2007

fra 27. mars 2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,
med hlidsjon af stofnsattmala Evropubandalagsins, einkum 60. og 301. gr.,

med hlidsjon af sameiginlegri afstédu radsins 2006/795/SSUO fra 20. névember 2006 um pvingunaradgerdir
gegn Alpydulydveldinu Koreu (),

med hlidsjon af tillogu framkvemdastjornarinnar,
og ad teknu tilliti til eftirfarandi:

1) Hinn 14. oktéber 2006 sampykkti Oryggisrad Sameinudu pjodanna alyktun 1718 (2006), par sem
kjarnorkutilraunir, sem Alpydulydveldid Korea (hér 4 eftir nefnt Nordur-Koérea) hafoi gert hinn 9. oktober
2006, eru fordeemdar og kvedid upp ur med ad par veru augljos dgnun vid alpjodafrid og oryggi i
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heiminum og pvi beint til allra adildarrikja Sameinudu pjodanna ad per beittu sér fyrir ymsum pving-
unaradgerdum.

2) I sameiginlegri afstodu 2006/795/SSUO er kvedid 4 um framkvamd pvingunaradgerdanna, sem settar eru
fram 1 4lyktun 1718 (2006), nénar tiltekid um bann vid Utflutningi vara og teeknipekkingar, sem gaetu eflt
kjarnorkudaetlanir Nordur-Koreu og aztlanir pess lands, sem tengjast 6drum gereydingarvopnum eda skot-
flaugum, og veitingu pjonustu par ad litandi, bann vid 6flun vara og teknipekkingar fr4 Nordur-Koreu,
bann vid utflutningi munadarvara til Nordur-Koreu sem og um frystingu fjarmuna og efnahagslegs auds
einstaklinga, rekstrareininga og stofnana sem taka patt 1 eda stydja framangreindar dztlanir Nordur-Koreu.

3) Fyrrnefndar adgerdir falla undir gildissvid stofnsattmala Evropubandalagsins og pvi er, til ad tryggja ad
rekstraradilar i 6llum adildarrikjunum beiti peim med sama hatti, 16ggjof 4 vettvangi Bandalagsins naud-
synleg til ad hrinda peim i framkvamd ad pvi er Evropubandalagid vardar.

4) Reglugerd pessi vikur fra gildandi 16ggjof Bandalagsins sem meelir fyrir um almennar reglur um utflutn-
ing til og innflutning fra pridju londum, einkum fra reglugerd radsins (EB) nr. 1334/2000 fra 22. juni 2000
um setningu Bandalagsreglna um eftirlit med Gtflutningi 4 hlutum og taeknipekkingu med tvipeett notagildi
(2); pessir hlutir og teeknipekking skulu ad steerstum hluta falla undir reglugerd pessa.

5) Rétt pykir ad skyra malsmedferdina sem ber ad fylgja til ad f4 sampykki fyrir Utflutningi vara og taekni-
pekkingar og veitingu tackniadstodar.

6) Til hegdarauka ber ad veita framkvamdastjérninni heimild til ad birta skrd yfir vorur og teeknipekkingu
sem framkvaemdanefndin um pvingunaradgerdir eda oryggisrad SP sampykkir og, ef vid 4, til ad baeta vid
tilvisunarnimerunum 0r sameinadri tollnafnaskra, eins og pau eru i I. vidauka vi0 reglugerd radsins (EBE)
nr. 2658/87 fra 23. juli 1987 um tollskrar- og hagtdluflokkunarkerfid og sameiginlegu tollskrana ().

7) Framkvaemdastjorninni ber einnig ad hafa heimild til ad breyta skranni yfir munadarvorur, ef naudsyn
krefur, med tilliti til skilgreininga eda leidbeininga sem framkvamdanefndin um pvingunaradgerdir kann
a0 dreifa til ad audvelda framkvaemd adgerda vidvikjandi munadarvorum, med hlidsjon af skram sem
teknar eru saman i 60rum 16gsagnarumdaemum.

8) Til hegdarauka ber framkvaemdastjorninni einnig ad hafa heimild til ad breyta skram yfir einstaklinga,
rekstrareiningar og stofnanir, sem eiga fjarmunina og efnahagslega audinn, sem ber ad frysta, 4 grundvelli
akvardana sem annadhvort framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir eda Oryggisrad Sameinudu
bjédanna tekur.

9) Adildarrikin akvedi vidurlog sem gilda vid brotum gegn akvadum reglugerdar pessarar. Pau vidurlog sem
kvedid er 4 um skulu vera medalhofskennd, skilvirk og hafa varnadarahrif.

10) Reglugerd pessi skal 60last gildi 4n tafar til pess ad tryggt sé ad paer adgerdir sem par er kvedid 4 um skili
arangri.

SAMPYKKT AKVORDUN PESSA:

1. gr.
[ pessari reglugerd er merking eftirfarandi hugtaka sem hér segir:

1., Framkvaemdanefnd um pvingunaradgerdir“: nefnd oryggisrdds Sameinudu pjédanna sem var komio 4 ot
eftir akveedum 12. mgr. alyktunar 6ryggisrads SP nr. 1718 fra 2006,

2. ,Nordur-Koérea“: Alpydulydveldid Korea,

3. teknileg adstod“: hvers kyns teknilegur studningur i tengslum vid vidgerdir, proun, framleidslu,
samsetningu, profun, vidhald eda hvers kyns adra teknilega pjonustu, an tillits til pess hvort adstodin er i formi
kennslu, radgjafar, pjalfunar, yfirfeerslu pekkingar eda kunnattu eda radgjafarpjonustu; teknileg adstod getur
einnig verid munnleg,

4. . fjarmunir: hvers kyns fjareignir og avinningur, p.m.t. en p6 ekki eingdngu:

a) reidufé, avisanir, peningakrofur, vixlar, postavisanir og adrir greidslugerningar,

b) inneignir hja fjarmalastofnunum eda 6drum rekstrareiningum, inneignir 4 reikningum, skuldir og
fjarskuldbindingar,

c) verdbréf eda skuldaskjol, sem vidskipti eru med 4 almennum markadi og utan hans, p.m.t. hlutabréf
og eignarhlutir, skirteini fyrir verdbréfum, skuldabréf, skuldavidurkenningar, abyrgdir, overdtryggd
skuldabréf og afleidusamningar,
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d) vextir, ardgreidslur eda adrar tekjur eda verdmeti sem safnast upp vegna eigna eda myndast af
eignum,

e) lansvidskipti, réttur til skuldajofnunar, tryggingar, fullnustudbyrgdir eda adrar fjarskuldbindingar,

f) kreditbréf, farmbréf, s6lusamningar og

g) skjol sem fera sonnur a hlutdeild i sjodum eda fjarmunum.

5., frysting fjarmuna“: pad ad koma i veg fyrir hvers konar flutning, yfirfeerslu, breytingu, notkun 4, adgang
ad eda vidskipti med fjarmuni a einhvern hatt sem leidir til breytinga 4 magni beirra, fjarhad, stadsetningu,
eignarrétti, eignarhaldi, edli, 4fangastad eda annarra breytinga sem gerir notkun fjarmuna mogulega, p.m.t.
styring eignasafns,

6. ,efnahagslegur audur: hvers kyns eignir, hvort heldur sem er efnislegar eda oefnislegar, lausafé eda
fasteignir, sem eru ekki fjarmunir en unnt er ad nota til a0 afla fjarmuna, véru eda pjonustu,

7. L frysting efnahagslegs auds“: pad ad koma i veg fyrir hvers konar nytingu efnahagslegs auds i pvi skyni
ad afla fjarmuna, voru eda pjonustu, p.m.t. en p6 ekki eingdngu, med solu, leigu eda vedsetningu hans,

8., yfirrddasvedi Bandalagsins®: pau yfirrddasvedi adildarrikjanna, sem sattmélinn tekur til, samkvaemt
peim skilyroum sem melt er fyrir um i sattmalanum, p.m.t. loftrymi peirra.

2. gr.
1. Lagt er bann vid pvi:

a) ao selja, athenda, tilfeera eda flytja ut, beint eda obeint, vorur og teknipekkingu, p.m.t. hugbtinad er
um getur i I. vidauka, til nordur-koresks adila, rekstrareiningar eda stofnunar, eda til notkunar i
Nordur-Koéreu, hvort sem paer eda hin er upprunnin i Evréopubandalaginu eda ekki.

b) ad taka patt, vitandi vits og af 4setningi, i starfsemi sem midar ad pvi eda hefur pau ahrif ad bannid, er
um getur i a-1id, er snidgengid.

2. 11 vidauka skulu vera hvers kyns hlutir, efni, bunadur, vorur og teeknipekking, p.m.t. hugbunadur, sem
eru hlutir med tvipatt notagildi, eins og peir eru skilgreindir i reglugerd (EB) nr. 1334/2000, sem getu eflt
kjarnorkuéeetlanir Nordur-Koreu og aatlanir pess lands, sem tengjast 60rum gereydingarvopnum eda skot-
flaugum, sem framkvaemdanefnd um pvingunaradgerdir eda Oryggisrad SP hefur dkvardad. I. vidauki tekur
ekki til vara og teekni sem eru 4 sameiginlegum hergagnalista Evropusambandsins (*).

3. Bannad er ad kaupa, flytja inn eda flytja ut fra NorOur-Koreu peer vorur og pa taknipjonustu sem eru i
skrénni 1 I. vidauka, hvort sem vidkomandi hlutur er upprunninn i Nordur-Koéreu eda ekki.

3. gr.
1. Lagt er bann vid pvi:

a) ad veita, beint eda Obeint, teekniadstod, sem tengist vorum og takni 4 sameiginlegum hergagnalista
Evropusambandsins eda 1 . vidauka, og pvi ad utvega, framleida, vidhalda og nota vorur, sem eru &
hinum sameiginlega hergagnalista Evropusambandsins, til handa einstaklingi, 16gadila, rekstrar-
einingu eda stofnun i Nordur-Koéreu eda til notkunar par i landi,

b) ad veita, med beinum eda dbeinum haetti, fjarmagn eda fjarhagsadstod i tengslum vid vorur og tekni,
er um getur 4 sameiginlegum hergagnalista Evropusambandsins eda i I. vidauka, p.m.t., einkum og sér
i lagi, styrkir, 1an og utflutningsgreidsluvatryggingar vegna solu, afhendingar, tilfeerslu eda utflutnings
slikra hluta eda 1 tengslum vid ad veita tengda taeknipjonustu einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu
eda stofnun i Nordur-Koéreu eda til notkunar par i landi,

c) ad taka patt, vitandi vits og af dsetningi, 1 starfsemi sem midar ad pvi eda hefur pau dhrif ad pau bonn
er um getur i a- eda b-1id eru snidgengin.

2. Bonnin, sem sett eru fram i pessari malsgrein, gilda ekki um fararteki sem eru ekki notud i hernadi en
hafa verid framleidd med eda buin vorn gegn skotflaugum og eru eingdngu tlud til ad vernda starfsfolk ESB
og adildarrikja pess 1 Nordur-Koreu.

4. gr.
Lagt er bann vid pvi:
a) ad selja, athenda, tilfeera eda flytja Ut, beint eda obeint, til Nordur-Koéreu paer munadarvorur sem
skradar eru i III. vidauka,

b) ad taka patt, vitandi vits og af 4setningi, i starfsemi sem midar ad pvi eda hefur pau ahrif ad bannid, er
um getur i a-1id, er snidgengid.
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5. gr.

1. Ef naudsynlegt pykir i sérstoku tilviki ad gera undanpagu fra a-1id 1. mgr. 2. gr., a- eda b-lid 1. mgr. 3. gr.
eda a-1i0 4. gr. geta vidkomandi seljandi, birgir, tilfersluadili, utflytjandi eda pjonustuveitandi lagt rékstudda
beidni fyrir 16gbeer stjornvold adildarrikis, eins og pau eru tilgreind & vefsetrunum sem skrad eru i II. vidauka.
Adildarrikio, sem tekur vid beidninni, skal, ef pad telur slika undanpagu eiga rétt a sér, leggja beidni um
sérstakt sampykki fyrir 6ryggisrad Sameinudu pjodanna.

2. Vidkomandi adildarriki skal tilkynna hinum adildarrikjunum og framkvamdastjorninni um sérhverja
beidni um sampykki sem 16g0 er fyrir 6ryggisrad SP skv. 1. mgr.

3. Logber stjornvold adildarrikisins, eins og pau eru tilgreind 4 vefsetrunum sem skrad eru i II. vidauka, geta
heimilad solu, athendingu, tilferslu, utflutning eda veitingu tekniadstodar med peim skilyrdum sem pau telja
haefileg ef 6ryggisrad Sameinudu pjodanna hefur sampykkt beioni um sérstakt sampykki.

6. gr.

1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud, sem tilheyra, eru i eigu, i vorslum eda undir stjorn adila,
rekstrareininga og stofnana er um getur i IV. vidauka. [ IV. vidauka skal tilgreina adila, rekstrareiningar og
stofnanir sem framkvaemdanefnd um pvingunaradgerdir eda 6ryggisrad Sameinudu pjodanna hefur tilgreint i
samraemi vid d-1id 8. mgr. alyktunar oryggisrads Sameinudu pjédanna nr. 1718 (2006).

2. Engir fjarmunir eda efnahagslegur audur skal gerdur adgengilegur, beint eda 6beint, einstaklingum, 16g-
adilum, rekstrareiningum eda stofnunum sem eru i skranni i IV. vidauka.

3. Datttaka, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi, sem midar beint eda obeint ad pvi ad snidganga per rao-
stafanir, er um getur i 1. og 2. mgr., eda sem leidir til pess ad peer verdi snidgengnar, er bonnud.

7. gr.

1. brétt fyrir dkvaedi 6. gr. geta logbar stjornvold adildarrikjanna, sbr. vefsetrin er um getur i II. vidauka,
heimilad, med peim skilyrdum sem pau telja heefa, ad tilteknir, frystir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi
affrystur eda ad tilteknir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi gerdur adgengilegur, hafi pau tekid dkvordun
um ad fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur sé:

a) naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir peirra einstaklinga, sem taldir er upp i IV. vidauka og
adstandenda & framfaeri peirra, p.m.t. greidslur vegna matarkaupa, leigu eda vedlana, lyfja og leknis-
medferdar, skattheimtu, idgjalda og opinberra pjonustugjalda,

b) eingdngu @tladur til ad greida hefilega poknun fyrir sérfraedipjonustu og standa undir Utgjoldum
vegna veittrar 16gfraedipjonustu eda

¢) eingdngu atladur til ad greida poknun eda pjonustugjold fyrir venjubundna vorslu frystra fjarmuna
e0a efnahagslegs auds og

ad pvi tilskildu ad hlutadeigandi adildarriki hafi tilkynnt framkvemdanefndinni um pvingunaradgerdir um
fyrrnefnda nidurstodu og pa fyriratlun sina ad veita heimild og ad framkvamdanefndin um pvingunaradgerdir
hafi ekki andmelt peirri tilhdgun innan fimm virkra daga fré tilkynningu par um.

2. brétt fyrir akvedi 6. gr. geta 16gbar stjornvold adildarrikisins, sbr. vefsetrin er um getur i II. vidauka,
heimilad ad tilteknir frystir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi affrystur eda ad tilteknir fjarmunir eda
efnahagslegur audur verdi gerdur adgengilegur, ad tekinni akvérdun um ad hinir frystu fjarmunir eda efnahags-
legi audur sé naudsynlegur vegna 6venjulegra utgjalda, ad pvi tilskildu ad adildarrikio hafi tilkynnt fram-
kvaemdanefndinni um pvingunaradgerdir um pa dkvordun og ad nefndin hafi sampykkt dkvérdunina.

3. HIlutadeigandi adildarriki skulu tilkynna hinum adildarrikjunum og framkvamdastjérninni um sérhverja
heimild sem er veitt skv. 1. og 2. mgr.

8. gr.

bratt fyrir akvedi 6. gr. geta logber stjornvold 1 adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur 1 II. vidauka,
heimilad ad tilteknir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi affrystur, ad eftirfarandi skilyroum uppfylltum:

a) peir fjarmunir eda hinn efnahagslegi audur er um radir sé andlag doms-, stjornsyslu- eda gerdardoms-
veds sem stofnadist fyrir pann dag pegar sa einstaklingur, 16gadili, rekstrareining eda stofnun er um
getur i 2. gr. var ferd a lista i I. vidauka eda s¢ andlag domsuppkvadningar eda urskurdar stjornsyslu-
stofnunar eda gerdardoms fyrir pann dag,

b) fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur verdi einungis notadur til ad fullnegja kréfum, sem tryggdar
eru med fyrrnefndu vedi, eda sem vidurkennt er ad séu gildar samkvemt fyrrnefndum domi eda
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urskurdi, innan peirra marka, sem gildandi 16g og reglur um réttindi peirra adila, sem eiga slikar
krofur, kveda 4 um,

c) fyrrnefnt ved, domsuppkvadning eda Grskurdur sé ekki i pagu adila, rekstrareiningar eda stofnunar er
um getur i [. vidauka,

d) vidurkenning vedsins eda Urskurdarins stridi ekki gegn allsherjarreglu 1 vidkomandi adildarriki,

e) adildarrikid hafi tilkynnt framkvemdanefndinni um pvingunaradgerdir um vedid, domsuppkvadn-
inguna eda Urskurdinn.

9. gr.

1. Akvaedi 2. mgr. 6. gr. kemur ekki i veg fyrir ad fjarmala- eda lanastofnanir i Bandalaginu feeri fé inn frysta
reikninga, veiti paer vidtoku fjarmunum sem pridji adili yfirferir & reikning einstaklings, 16gadila, rekstrar-
einingar eda stofnunar sem er 4 lista, ad pvi tilskildu ad vidbotarinnlagnir 4 slika reikninga verdi einnig frystar.
Hlutadeigandi fjarmala- eda lanastofnun skal tilkynna vidkomandi 16gbarum stjornvéldum um pess hattar
vidskipti 4n tafar.

2. Akvadi 6. mgr. 2. gr. gildir ekki um eftirtaldar vidbztur vid frysta reikninga:

a) vexti eda adrar tekjur af fyrrnefndum reikningum eda
b) greidslur samkvemt samningum, samkomulagi eda skuldbindingum sem gengid var fra eda urdu til
fyrir 14. oktéber 2006,

a0 pvi tilskildu ad slikir vextir, adrar tekjur og greidslur séu fryst skv. 1. mgr. 6. gr.

10. gr.

1. Einstaklingar, 16gadilar, rekstrareiningar og stofnanir skulu, med fyrirvara um gildandi reglur um skyrslu-
gjof, trinadarkvoo og pagnarskyldu:

a) veita Iogbarum stjornvoldum adildarrikjanna, sem skrad eru a vefsetrum skv. II. vidauka, par sem pau
hafa heimilisfesti eda eru stadsett, an tafar allar upplysingar, sem myndu greida fyrir pvi ad unnt sé ad
fara ad akvaedum reglugerdar pessarar, s.s. upplysingar um reikninga og fjarhadir, sem eru fryst skv.
6. gr., og senda framkvemdastjorninni pessar upplysingar, millilidalaust eda fyrir atbeina vidkomandi
adildarrikis,

b) vinna med 16gberum stjérnvoldum, sbr. vefsetrin er um getur i II. vidauka, ad pvi ad sannpréfa pessar
upplysingar.

2. Allar vidbotarupplysingar, sem framkvemdastjornin veitir vidtoku beint, skulu gerdar adgengilegar
hlutadeigandi adildarriki.

3. Allar upplysingar, sem eru latnar i té eda veitt viotaka samkvemt akvedum pessarar greinar, eru eingdngu
@tladar til notkunar 1 sama tilgangi og leiddi til pess ad per voru veittar eda peim veitt vidtaka.

11. gr.

Ef fjarmunir eda efnahagslegur audur er frystur, eda ef synjad er um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, i godri tra, & peirri forsendu ad slik adgerd sé i samraemi vid reglugerd pessa, bera peir einstaklingar,
16gadilar eda rekstrareiningar eda stofnanir, sem annast framkvemd slikrar adgerdar eda hlutadeigandi
stjornendur eda starfsmenn, ekki abyrgd af neinu tagi, nema sannad pyki ad fjarmunirnir og hinn efnahagslegi
audur hafi verio frystir eda synjad hafi verid um adgang ad peim af galeysi.

12. gr.

Framkvamdastjornin og adildarriki skulu, an tafar, midla upplysingum med gagnkvemum hetti um paer
radstafanir sem gripid er til samkvaemt reglugerd pessari og veita hvort 6dru adrar upplysingar, sem mali skipta
i tengslum vid reglugerd pessa, einkum upplysingar um brot 4 akvedum hennar og vandkveedi samfara
framkvaemd hennar, 4samt upplysingum um déma innlendra démstéla.

13. gr.
Framkvamdastjornin skal hafa umbod til pess:

a) ad gera breytingar a4 1. vidauka, annadhvort & grundvelli akvardana framkvaemdanefndar um pving-
unaradgerdir eda Oryggisrads Sameinudu pjodanna, og, eftir pvi sem vid 4, bata vid tilvisunar-
nimerum Ur sameinudu nafnaskranni, eins og fram kemur i I. vidauka vid reglugerd (EBE) nr.
2658/87,
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b) ad gera breytingar 4 II. vidauka & grundvelli upplysinga sem adildarrikin lata i té,

c) ad gera breytingar 4 III. vidauka til ad finpussa eda breyta voruskranni i honum samkvemt skil-
greiningum eda vidmidunarreglum sem framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir kann ad dreifa og
taka tillit til skraa, sem teknar eru saman i 60rum logsagnarumdemum, eda til ad bata vid hana tilvis-
unarnimerum ur sameinudu nafnaskranni, eins og fram kemur i I. vidauka vid reglugerd (EBE) nr.
2658/87, ef porf er a eda videigandi pykir,

d) ad breyta IV. vidauka, annadhvort 4 grundvelli dkvardana framkvaemdanefndarinnar um pvingunar-
adgerdir eda Oryggisrads Sameinudu pjodanna, og

e) ad breyta L. eda IV. vidauka samkvaemt hverri peirri 4kvordun sem radid tekur 4 grundvelli sameigin-
legrar afstédu 2006/795/SSUO.

14. gr.

1. Adildarrikin skulu setja reglur um vidurldg vid brotum a akvadum reglugerdar pessarar og gera allar
naudsynlegar radstafanir til ad tryggja ad paer komi til framkvaemda. Vidurlogin, sem kvedid er 4 um, skulu
vera skilvirk, medalhéfskennd og hafa varnadarahrif.

2. Adildarrikin skulu tilkynna framkvamdastjorninni um pessar reglur strax eftir ad reglugerd pessi 6dlast
gildi og tilkynna henni um allar breytingar sem kunna ad verda gerdar sidar.

15. gr.

1. Adildarrikin skulu tilnefna pau 16gbaeru stjornvold er um getur i reglugerd pessari og tilgreina pau a
vefsetrunum, sem skrad eru i II. vidauka, eda me0 tilvisun 4 peim.

2. Adildarrikin skulu tilkynna framkvamdastjorninni um 16gbaer yfirvold sin an tafar eftir ad reglugerd pessi
60last gildi og tilkynna henni um allar breytingar sem kunna ad verda gerdar sidar.

16. gr.
Reglugerd pessi gildir:

a) a yfirrddasvaoi Bandalagsins,

b) um bord i loftférum eda skipum sem 16gsaga adildarrikis neer til,

¢) um sérhvern adila innan eda utan yfirrddasvedis Bandalagsins sem er rikisborgari 1 adildarriki,

d) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun sem er skrad eda er loglega stofnud samkveaemt
16gum adildarrikis,

e) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun, ad pvi er vardar vidskipti sem fara fram, ad 6llu
leyti eda ad hluta til, innan Bandalagsins.

17. gr.

Reglugerd pessi 60last gildi 4 peim degi sem hun birtist 1 Stjérnartidindum Evrépusambandsins.
Reglugerd pessi er bindandi i heild sinni og gildir i 61lum adildarrikjunum an frekari 16gfestingar.
Gjort i Brussel 27. mars 2007.

Fyrir hond framkvemdastjornarinnar,
P. STEINBRUCK

forseti.

(') Stjtid. ESB L 322, 22.11.2006, bls. 32.

() Stjtid. EB L 159, 30.6.2000, bls. 1. Reglugerdinni var sidast breytt med reglugerd (EB) nr. 394/2006 (Stjtid. ESB L 74,
13.3.20006, bls. 1).

() Stjtid. EB L 256, 7.9.1987, bls. 1. Reglugerdinni var sidast breytt med reglugerd (EB) nr. 129/2007 (Stjtid. ESB L 56,
23.2.2007, bls. 1).

(*) Nugildandi utgafa af skrénni er birt 4 bls. 58 { pessum Stjérnartidindum ESB.
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1 VIPAUKI
Vorur og teekni sem um getur i 2. og 3. gr.

A. Vorur.

B. Tzkni.

1I. VIDAUKI
Vefsetur med upplysingum um pau logbzeru stjornvold sem um getur i 5., 7., 8., 10. og 15. gr. og
heimilisfang fyrir tilkynningar til framkvzaemdastjornar Evropubandalagsins.

Vidaukinn er ekki birtur hér par sem hann 4 ekki vid, sbr. f-1id 3. gr. reglugerdar pessarar.

1II. VIDAUKI
Munadarvorur sem um getur i 4. gr.

1. Pure-bred horses

2. Caviar and caviar substitutes

3. Truffles and preparations thereof

4. High quality wines (including sparkling wines), spirits and spirituous beverages

5. High quality cigars and cigarillos

6.  Luxury perfumes, toilet waters and cosmetics, including beauty and make-up products

7.  High quality leather, saddlery and travel goods, handbags and similar articles

8. High quality garments, clothing accessories and shoes (regardless of their material)

9.  Hand-knotted carpets, handwoven rugs and tapestries

10. Pearls, precious and semi-precious stones, articles of pearls, jewellery, gold- or silversmith articles
11. Coins and banknotes, not being legal tender

12. Cutlery of precious metal or plated or clad with precious metal

13. High quality tableware of porcelain, china, stone- or earthenware or fine pottery

14. High quality lead crystal glassware

15. High end electronic items for domestic use

16. High end electrical/electronic or optical apparatus for recording and reproducing sound and images
17. Luxury vehicles for the transport of persons on earth, air or sea, as well as their accessories and spare

parts
18. Luxury clocks and watches and their parts
19. High quality musical instruments
20. Works of art, collectors' pieces and antiques

21. Articles and equipment for skiing, golf, diving and water
sports

22. Articles and equipment for billiard, automatic bowling, casino games and games operated by coins or
banknotes.

V. VIDAUKI
Skra yfir adila, rekstrareiningar og stofnanir sem um getur i 6. gr.

A. Einstaklingar.

B. Logadilar, rekstrareiningar og stofnanir.
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Fylgiskjal 5.

Reglugero raosins (ESB) nr. 1283/2009
fra 22. desember 2009

um breytingu a reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 fra 27. mars 2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpyoulydveldinu Koreu.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,
med hlidsjon af sattmalanum um starfshetti Evropusambandsins, einkum 1. og 2. mgr. 215. gr. hans,

med hlidsjon af sameiginlegri afstodu radsins 2009/573/SSUO fra 27. jali 2009 (') og akvordun radsins
2009/1002/SSUO fra 22. desember 2009 (*) um breytingu 4 sameiginlegri afstédu 2006/795/SSUO um pving-
unaradgerdir gegn Alpyoulydveldinu Koéreu,

med hlidsjon af sameiginlegri tillogu fra ®dsta fulltria Sambandsins 1 utanrikis- og oryggismalum og fram-
kvaeemdastjorninni,

og ad teknu tilliti til eftirfarandi:

1))

2)

3)

4)

5)

6)

7)
8)

9)

Hinn 20. névember 2006 sampykkti radid sameiginlega afstodu 2006/795/SSUO (*) um pvingunar-
adgerdir gegn Alpydulydveldinu Koéreu (hér & eftir nefnd ,,Nordur-Korea®) til framkvamdar alyktun
Oryggisrads Sameinudu pjodanna (UNSCR) nr. 1718 (2006).

[ samraemi vid alyktun Oryggisrdds Sameinudu pjodanna nr. 1874 (2009) voru sampykktar vidbotar-
pvingunaradgerdir gegn Nordur-Kéreu med sameiginlegri afstsdu 2009/573/SSUO, p.m.t. sérstaklega
bann vid afhendingu, s6lu og tilfeerslu tiltekinna hluta, efnis, bunadar, vara og teekni sem gaeti ytt undir
kjarnorkudetlanir Nordur-Koéreu og aztlanir pess lands sem tengjast 60rum gereydingarvopnum eda
skotflaugum. I akvordun 2009/1002/SSUOQ er tilgreint ad petta bann gildi um allar vérur og teekni sem
bjona tvenns konar tilgangi, sem skrad er i I. vidauka vid reglugerd radsins (EB) nr. 428/2009 fra 5. mai
2009 um ag setja Bandalagsreglur um eftirlit med utflutningi, flutningi, midlun og umflutningi hluta med
tvipaett notagildi (enduratgefin) (*).

i sameiginlegri afstodu 2009/573/SSUO er einnig kvedid 4 um skodun 4 tilteknum farmi til og fra Nordur-
Koéreu og, ef um raedir loftfér eda skip, um ad veita viobotarupplysingar fyrir komu eda fyrir brottfor um
vorur sem eru fluttar inn i eda Ut Gr Evropusambandinu. Pessar upplysingar skal veita i samraemi vid
akvaedi um yfirlitsskyrslur um innflutning eda utflutning i reglugerd radsins (EBE) nr. 2913/92 fra 12.
oktober 1992 um setningu tollareglna Bandalagsins (5) og reglugerd framkvaemdastjornarinnar (EBE) nr.
2454/93 fra 2. juli 1993 um akvaedi vegna framkvaemdar reglugerdar radsins (EBE) nr. 2913/92 um setn-
ingu tollareglna Bandalagsins (°).

I sameiginlegri afstédu 2009/573/SSUOQ er einnig kvedid 4 um bann vid ad veita pjonustu sem tengist
eldsneytistoku eda adra pjonustu til nordur-koreskra skipa til ad koma i veg fyrir flutning 4 vérum sem
bannad er ad flytja ut samkvaemt reglugerd (EB) nr. 329/2007 (7).

Med sameiginlegri afstddu 2009/573/SSUO voru adgerdir til ad frysta fjArmuni einnig latnar taka til ann-
arra flokka og gripid til adgerda til ad studla arvekni i fjarmalum ad pvi er vardar starfsemi fjarmalastofn-
ana sem gatu stutt kjarnorkuaatlanir Nordur-Koreu og aetlanir pess lands i tengslum vid gereydingar-
vopn eda skotflaugar.

Adgerdir pessar rimast innan gildissvids sattmalans og til ad tryggt sé ad rekstraradilar i 6llum adildar-
rikjunum beiti peim med sama hetti er 16ggjof 4 vettvangi Evropusambandsins naudsynleg til ad hrinda
peim i framkvamd ad pvi er Sambandid vardar.

bvi ber ad breyta reglugerd (EB) nr. 329/2007 til samramis vid pad.

Vinnsla persénuupplysinga einstaklinga samkvemt reglugerd pessari skal vera i samrami vid reglugerd
Evropupingsins og radsins (EB) nr. 45/2001 fra 18. desember 2000 um vernd einstaklinga 1 tengslum vid
vinnslu personuupplysinga, sem stofnanir og adilar Bandalagsins hafa unnid, og um frjalsa midlun slikra
upplysinga (*) og tilskipun Evropupingsins og radsins 95/46/EB fra 24. oktober 1995 um vernd ein-
staklinga i tengslum vid vinnslu persénuupplysinga og um frjalsa midlun slikra upplysinga (°).

Reglugerd pessi skal 6dlast gildi an tafar til pess ad tryggt sé¢ ad paer adgerdir, sem par er kvedid a um,
skili arangri.

SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:
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1. gr.

Reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

1.

I stad 8. mgr. 1. gr. komi eftirfarandi:

8. ,,yfirradasvedi Evropusambandsins® merkir pau yfirradasvadi adildarrikjanna sem sattmalinn tekur
til, samkvamt peim skilyrdoum sem meelt er fyrir um i sattmalanum, p.m.t. loftrymi peirra,*

I stad 2. gr. komi eftirfarandi:
,2. 8I.
1. Lagt er bann vid pvi:

a) ad selja, afthenda, tilfeera eda flytja ut, beint eda obeint, vorur og tekni, p.m.t. hugbtnad, er um
getur i I. vidauka eda I. vidauka a, til nordur-koresks adila, rekstrareiningar eda stofnunar, eda til
notkunar i Nordur-Koreu, hvort sem par eda hun er upprunnin 1 Evrépusambandinu edur ei,

b) ad taka patt, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi sem midar ad pvi eda hefur pau ahrif ad
bannid, er um getur i a-1id, er snidgengid.

2. 11 vidauka skal tilgreina alla hluti, efni, bunad, vorur og teekni, p.m.t. hugbtinad, sem hafa tvipatt
notagildi eins og skilgreint er i reglugerd (EB) nr. 428/2009 ('°).

[ I. vidauka a skal tilgreina alla adra hluti, efni, bunad, vorur og taekni sem gaetu stutt kjarnorkuaztlanir
Nordur-Koreu og aeetlanir pess lands sem tengjast 6drum gereydingarvopnum eda skotflaugum.

3. Bannad er ad kaupa, flytja inn eda flytja frd& Nordur-Koreu paer vorur og pa tekni sem eru a listanum i
1. vidauka og I. vidauka a, hvort sem vidkomandi hlutur er upprunninn i Nordur-Koéreu edur ei.*

I stad 1. mgr. 3. gr. komi eftirfarandi:
,,1. Lagt er bann vid pvi:

a) a0 lata i té, med beinum eda Obeinum heatti, tekniadstod, sem tengist peim vorum og peirri taekni
sem eru a hinum sameiginlega hergagnalista Evropusambandsins eda i I. vidauka eda I. vidauka a,
og bvi a0 utvega, framleida, vidhalda og nota vorur, sem eru 4 hinum sameiginlega hergagnalista
Evropusambandsins, til handa einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun i Nordur-Koéreu
eda til notkunar par i landji,

b) ad veita, med beinum eda 6beinum heetti, fjarmagn eda fjarhagsadstod i tengslum vid vorur og
tekni, er um getur 4 sameiginlegum hergagnalista Evropusambandsins eda i I. vidauka og I
vidauka a, p.m.t., einkum og sér i lagi, styrkir, lan og utflutningsgreidsluvatryggingar vegna solu,
athendingar, tilferslu eda utflutnings slikra hluta eda 1 tengslum vid ad veita tengda taeknipjonustu
nokkrum einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun i Nordur-Koéreu eda til notkunar par i
landi,

c) ad fa, med beinum eda dbeinum heetti, takniadstod, sem tengist peim vorum og peirri teekni sem
eru 4 hinum sameiginlega hergagnalista Evropusambandsins eda i I. vidauka eda 1. vidauka a, og
pvi ad utvega, framleida, vidhalda og nota vorur, sem eru & hinum sameiginlega hergagnalista
Evropusambandsins, fra einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun i Nordur-Koreu eda til
notkunar par i landi,

d) ad fa, med beinum eda dbeinum hetti, fjarmagn eda fjarhagsadstod i tengslum vid vorur og tekni,
er um getur 4 sameiginlegum hergagnalista Evropusambandsins eda i 1. vidauka og I. vidauka a,
b.m.t., einkum og sér i lagi, styrkir, l4n og utflutningsgreidsluvatryggingar vegna sélu, afthend-
ingar, tilflutnings eda utflutnings slikra hluta eda i tengslum vid ad veita tengda taknipjonustu
nokkrum einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun i Nordur-Koéreu eda til notkunar par i
landi,

e) ao taka batt, vitandi vits og af 4setningi, i starfsemi sem midar ad pvi ad snidganga pau bonn er
um getur i a-, b-, c- og d-1id eda sem leidir til pess ad pau verdi snidgengin.*

Eftirfarandi grein baetist vid:
»3.8r.a

1. Til pess ad koma i veg fyrir tilfaerslu vara og teekni sem tilgreind eru i I. vidauka og I. vidauka a, sem
gaeti stutt kjarnorkudeetlanir Nordur-Koreu og aetlanir pess lands, sem tengjast 6drum gereydingar-
vopnum eda skotflaugum, eda munadarvara, sem tilgreindar eru i III. vidauka, skal voruloftforum eda
kaupskipum, sem koma til eda fara fra Nordur-Koreu, skylt ad veita 16gbaerum tollyfirvoldum hlutad-
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eigandi adildarrikis upplysingar, fyrir komu eda brottfor, um allar vorur sem eru fluttar inn til eda ut fra
Evrépusambandinu.

Reglur um pa skyldu ad veita upplysingar fyrir komu eda brottfor, einkum um pau timamérk sem ber ad
virda og pau gdgn sem naudsynleg eru, skulu vera par sem eru settar med videigandi dkvedum um
yfirlitsskyrslur vid innkomu og brottflutning og um tollskyrslur sem er ad finna i reglugerd Evropu-
pingsins og radsins (EB) nr. 648/2005 fra 13. april 2005 um breytingu & reglugerd radsins (EBE) nr.
2913/92 um setningu tollareglna Bandalagsins ('') og i reglugerd framkvamdastjornarinnar (EB) nr.
1875/2006 fra 18. desember 2006 um breytingu 4 reglugerd (EBE) nr. 2454/93 um akvadi vegna fram-
kvaemdar reglugerdar radsins (EBE) nr. 2913/92 um setningu tollareglna Bandalagsins ('?).

A0 auki skulu voruloftfor og kaupskip, sem koma til eda fara fra Nordur-Koreu, eda fulltrhar peirra,
tilkynna hvort vorurnar falli undir reglugerd pessa og, ef utflutningur peirra er hadur leyfi, tilgreina
einstok atridi pess Utflutningsleyfis sem veitt er.

Heimilt er, fram til 31. desember 2010, ad senda yfirlitsskyrslurnar um innflutning og utflutning og pau
atridi til viobotar sem krafist er og um getur i pessari grein skriflega med pvi ad notast vio verslunar-,
hafnar- eda flutningsupplysingar, ad pvi tilskildu ad i peim séu allar naudsynlegar upplysingar.

Frd og med 1. jantar 2011 skal senda pau vidbotaratridi sem krafist er og um getur i pessari grein,
annadhvort skriflega eda med pvi ad notast vid yfirlitsskyrslur um innflutning eda utflutning, eftir pvi sem
vid a.

2. Lagt er bann vid a0 rikisborgarar adildarrikja veiti pjonustu sem tengist eldsneytistoku eda adfongum
skipa eda adra pjonustu vid skip til nordur-kéreskra skipa, eda ad pad sé gert fra yfirrddasvedum adildar-
rikja, hafi veitendur pjonustunnar undir hondum upplysingar, m.a. fra par til barum tollyfirvéldum,
byggdar 4 peim upplysingum fyrir komu eda brottfér er um getur i 1. mgr., sem gefa gilda astaedu til ad
etla ad skipin flytji vorur sem bannad er ad athenda, selja, tilfeera eda flytja it samkvaemt dkvadum
reglugerdar pessarar, nema naudsynlegt sé ad veita slika pjonustu vegna mannudarsjénarmida.*

5. 1stad 6. gr. komi eftirfarandi:
,,0. gr.

1. Frysta skal alla fjirmuni og efnahagslegan aud, sem tilheyra, eru i eigu, i vorslu eda undir stjorn adila,
rekstrareininga og stofnana er um getur i IV. vidauka. [ IV. vidauka skal tilgreina adila, rekstrareiningar
og stofnanir sem framkvaemdanefnd um pvingunaradgerdir eda Oryggisrad Sameinudu pjodanna hefur
tilgreint 1 samreemi vio d-1id 8. mgr. lyktunar 6ryggisrads Sameinudu pjodanna nr. 1718 (2006).

2. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud, sem tilheyra, eru i eigu, i vorslu eda undir stjorn adila,
rekstrareininga og stofnana er um getur i V. vidauka. { V. vidauka skal tilgreina adila, rekstrareiningar og
stofnanir, sem ekki voru skradar i IV. vidauka, sem radio, i samraemi vid b- og c-1id 1. mgr. 4. gr.
sameiginlegrar afstodu 2006/795/SSUO, telur:

a) a0 beri abyrgd 4 kjarnorkudatlunum Nordur-Koéreu og detlunum pess lands sem tengjast 60rum
gereydingarvopnum eda skotflaugum, auk adila eda stofnana sem koma fram fyrir peirra hond eda
samkvemt fyrirmalum beirra og rekstrareiningar i peirra eiga eda undir peirra stjorn, eda

b) ad veiti fjarmalapjonustu eda framkvaemi tilfeerslu til, um eda fra yfirradasvadi Evropusambands-
ins, eda fyrir milligbngu rikisborgara adildarrikja eda rekstrareininga, sem skipulagdar eru sam-
kveemt landslogum adildarrikjanna, a peningalegum eda 68rum eignum eda audlindum, sem geetu
stutt kjarnorkuaeetlanir Nordur-Koreu og aetlanir pess lands sem tengjast 60rum gereydingar-
vopnum eda skotflaugum, eda adila eda fjarmalastofnana a yfirradasveedi Evropusambandsins,
auk adila eda stofnana sem koma fram fyrir peirra hond eda samkvemt fyrirmaelum peirra og
rekstrareiningar i peirra eigu eda undir peirra stjorn.

Endurskoda ber V. vidauka me0 reglulegu millibili og a.m.k. 4 12 méanada fresti.

3. 11V. og V. vidauka skulu vera, ef hagt er, upplysingar um skrada einstaklinga i peim tilgangi ad
tilgreina med fullnaegjandi heetti hlutadeigandi einstaklinga.

Slikar upplysingar geta verio:

a) kenninafn og eiginnafn, p.m.t. tokunéfn og titlar, ef um slikt er ad rada,
b) fadingardagur og -ar og faedingarstadur,

c) rikisfang,

d) ntmer vegabréfs og kennivottords,

e) skattanimer og kennitala,

f) kyn,
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g) heimilisfang eda adrar upplysingar um dvalarstad,
h) starf eda starfsgrein,
1) dagsetning tilgreiningar.

[ IV. og V. vidauka skal einnig fjallad um astaedur skraningar, svo sem starf.

Einnig mega i IV. og V. vidauka vera upplysingar til audkenningar eins og segir i pessari malsgrein um
a0standendur skradra einstaklinga, ad pvi tilskildu ad peer upplysingar séu naudsynlegar i tilteknu mali i
beim eina tilgangi ad stadfesta deili 4 hlutadeigandi skradum einstaklingi.

4. Engir fjarmunir eda efnahagslegur audur skal vera adgengilegur peim einstaklingum, 16gadilum,
rekstrareiningum eda stofnunum er um getur i IV. og V. vidauka, med beinum eda dbeinum hetti.

5. Datttaka, vitandi vits og af asetningi, 1 starfsemi, sem midar beint eda obeint ad pvi ad snidganga paer
radstafanir er um getur i 1. og 2. mgr. eda sem leidir til pess ad paer verdi snidgengnar, er bonnud.*

6. 1stad 7. gr. komi eftirfarandi:
2! 8L

1. Pratt fyrir dkvedi 6. gr. geta 1ogbar stjornvold 1 adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur i II.
vidauka, heimilad, samkvamt peim skilyrdum sem pau telja videigandi, ad tilteknir frystir fjarmunir eda
efnahagslegur audur verdi affrystur eda ad tilteknir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi gerdur
adgengilegur, ef eftirfarandi skilyrdi eru uppfylit:

a) vidkomandi l6gbeaert stjornvald hafi komist ad pvi ad fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur sé:
i. naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir adila, er um getur i IV. eda V. vidauka, og adstand-
enda & framferi peirra, p.m.t. greidslur fyrir matvaeli og greidsla husaleigu eda vedlana,
greidslur fyrir lyf og leeknismedferd, greidslur vegna skattheimtu og greidslur idgjalda og
opinberra pjonustugjalda,
ii. eingdngu etladur til ad greida hefilega poknun fyrir sérfraedipjonustu og standa undir t-
gjoldum vegna veittrar 16gfreedipjonustu eda
iii. eingdngu @tladur til ad greida poknun eda pjonustugjold fyrir venjubundna vorslu frystra fjar-
muna eda efnahagslegs auds og
b) hlutadeigandi adildarriki hafi, vardi heimildin adila, rekstrareiningu og stofnun er um getur i IV.
vidauka, tilkynnt framkvemdanefndinni um pvingunaradgerdir um pa nidurstddu og pa fyriretlun
sina ad veita heimild og ad framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir hafi ekki andmelt peirri
tilhogun innan fimm virkra daga fra tilkynningu par um.

2. bratt fyrir akvedi 6. gr. geta 16gbaer stjornvold i adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur i II.
vidauka, heimilad ad tilteknir frystir fjaArmunir eda efnahagslegur audur verdi affrystur eda ad tilteknir
frystir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi gerdur adgengilegur ad tekinni akvordun um ad fjar-
munirnir eda hinn efnahagslegi audur sé naudsynlegur vegna dvenjulegra utgjalda ad pvi tilskildu:

a) ef heimildin vardar adila, rekstrareiningu eda stofnun sem skrad er i IV. vidauka, ad hlutadeigandi
adildarriki hafi tilkynnt framkvaemdanefndinni um pvingunaradgerdir um pessa akvordun og ad
nefndin hafi sampykkt hana og

b) ef heimildin vardar adila, rekstrareiningu eda stofnun sem skrdd er i V. vidauka, ad hlutadeigandi
adildarriki hafi tilkynnt 60rum adildarrikjum og framkvamdastjérninni 4 hvada forsendum pad
telji ad veita skuli sérstaka heimild a.m.k. tveimur vikum adur en hun er veitt.

3. Hlutadeigandi adildarriki skal tilkynna hinum adildarrikjunum og framkvemdastjorninni um sérhverja
heimild sem er veitt skv. 1. og 2. mgr.*

7. 1stad 8. gr. komi eftirfarandi:
,»S. gr.

bratt fyrir &kvedi 6. gr. geta 1ogber stjornvold i adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur 1 II. vidauka,
heimilad ad tilteknir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi affrystur, ad eftirfarandi skilyrdum upp-
fylltum:

a) a0 fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur sé bundinn vedi af halfu domstols, stjornsyslu-
stofnunar eda gerdardoms, p.e. vedi sem var stofnad til fyrir pann dag pegar sa adili, rekstrareining
eda stofnun sem um getur 1 6. gr. var feerdur 4 listann, eda bundinn Grskurdi domstols, stjornsyslu-
stofnunar eda gerdardoms sem var felldur fyrir pann dag,

b) ad fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur verdi eingdngu notadur til ad uppfylla krofur, sem
fyrrefnt ved tryggir eda sem vidurkennt er ad séu gildar samkvemt fyrrnefndum domi eda
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10.

urskurdi, innan peirra marka sem gildandi 16g og reglur um réttindi peirra adila sem eiga slikar
krofur kveda 4 um,

¢) vedid, domsuppkvadningin eda Urskurdurinn sé ekki i pagu adila, rekstrareiningar eda stofnunar
sem er a listai IV. eda V. vidauka,

d) vidurkenning vedsins, domsuppkvadningarinnar eda urskurdarins stridi ekki gegn allsherjarreglu i
vidkomandi adildarriki og

e) ad framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir hafi tilkynnt hlutadeigandi adildarriki um vedio,
doémsuppkvadninguna eda Grskurdinn ad pvi er vardar adila, rekstrareiningar og stofnanir sem eru
4 listaiIV. vidauka.*

i stad 9. gr. komi eftirfarandi:
,9. gr.

1. Akvadi 4. mgr. 6. gr. kemur ekki i veg fyrir ad fjarmala- eda lanastofnanir i Evropusambandinu feeri
fé til tekna 4 frystum reikningum, veiti paer vidtoku fjdrmunum sem pridji adili yfirferir 4 reikning
einstaklings, 16gadila, rekstrareiningar eda stofnunar, sem er a lista, ad pvi tilskildu ad vidbdtarinnlagnir &
slika reikninga verdi einnig frystar. Hlutadeigandi fjarmala- eda lanastofnun skal tilkynna vidkomandi
16gbaerum stjornvéldum um pess hattar vidskipti an tafar.

2. Akvadi 6. mgr. 4. gr. gildir ekki um vidbeetur eftirtalinna fjarmuna vid frysta reikninga:

a) vaxta eda annarra tekna af fyrrnefndum reikningum eda

b) greidslna samkvamt samningum, samkomulagi eda skuldbindingum, sem gerdar voru eda urdu til
fyrir pann dag sem vidkomandi adilar, rekstrareiningar eda stofnanir, er um getur i 6. gr., voru tilgreindar,
a0 pvi tilskildu ad slikir vextir, adrar tekjur og greidslur séu fryst skv. 1. eda 2. mgr. 6. gr.*

i stad 11. gr. komi eftirfarandi:

»11. gr.

1. A0 frysta fjarmuni og efnahagslegan aud eda ad synja um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, gert 1 godri trt 4 peirri forsendu ad slik adgerd sé 1 samraemi vid dkvaedi reglugerdar pessarar, skapar
peim einstaklingum, 16gadilum eda rekstrareiningum eda stofnunum sem annast framkveemd slikrar
adgerdar eda stjornendum hans eda hennar eda starfsmonnum ekki 4byrgd af neinu tagi, nema sannad pyki
a0 fjarmunirnir og hinn efnahagslegi audur hafi verid frystir eda synjad hafi verid um adgang ad peim af
galeysi.

2. Pau bonn sem eru sett fram 1 b-1id 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 6. gr. skulu ekki gefa tilefni til pess ad
vidkomandi einstaklingar eda 16gadilar, rekstrareiningar eda stofnanir verdi dregnar til abyrgdar af neinu
tagi, ef pessir adilar vissu ekki, og hofou enga réttmaeta astaedu til ad atla, ad adgerdir peirra myndu fara i
baga vid fyrrnefnd bonn.*

Eftirfarandi grein baetist vid:
»ll.gr.a

1. Léana- og fjarmalastofnanir, sem falla undir gildissvid 16. gr., skulu, i vidskiptum sinum vid lana- og
fjarmalastofnanir, er um getur i 2. mgr., og i pvi skyni ad koma i veg fyrir ad slik starfsemi stydji vid
kjarnorkudatlanir Nordur-Kéreu og aztlanir pess lands sem tengjast 6drum gereydingarvopnum eda
skotflaugum:

a) syna stoduga arvekni vegna hreyfinga a reikningum, einkum fyrir tilverknad aatlana sinna um
konnun a areidanleika vidskiptamanna og eins og peim ber ad gera eftir skuldbindingum sinum
vardandi peningapvetti og fjarmdgnun hrydjuverka,

b) gera krofu um ad allir upplysingareitir i greidslufyrirmelum, sem varda sendanda og vidtakanda i
peim vidskiptum sem um radir, séu utfylltir og hafna vidskiptunum séu upplysingarnar ekki
veittar,

¢) vardveita 611 skrdd gdgn um vidskipti 1 fimm 4r og veita innlendum stjornvoldum adgang ad peim
sé pess 6skad og

d) tilkynna tafarlaust grunsemdir sinar til peningapvaettisskrifstofunnar (FIU) eda annars logbers
stjornvalds sem hlutadeigandi adildarriki tilgreinir, sbr. vefsetrin i II. vidauka, hafi peer grun-
semdir um eda réttmeeta astedu til ad @tla ad fjarmunir tengist fjarmognun & tbreiodslu, sbr. po
akvaedi 1. mgr. 3. gr. eda 6. gr. Peningapveettisskrifstofan, eda annad 16gbeart stjornvald, skal
gegna hlutverki innlendrar midstddvar og taka vid og kanna tilkynningar um vidskipti sem vekja
grunsemdir me0 tilliti til fjarmdgnunar a Gtbreidslu. Peningapveettisskrifstofan eda annad sam-
baerilegt 16gbart stjornvald skal hafa timanlega adgang, med beinum eda Obeinum hetti, ad
fjarmalaupplysingum og stjornsyslu- og 16ggaesluupplysingum, sem henni eda pvi eru naudsyn-
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11.

12.

13.
14.
15.
16.

legar til pess ad geta sinnt pessu verkefni 4 réttan hatt, p.m.t. ad kdnnunum & tilkynningum um
grunsamleg vidskipti.

2. ber adgerdir sem lyst er i 1. mgr. gilda um starfsemi sem lana- og fjarmalastofnanir stunda i sam-
vinnu vio:

a) lana- og fjadrmalastofnanir med adsetur i Nordur-Koreu,

b) utibu og dotturfélog sem falla undir gildissvid 16. gr. og tilheyra lana- og fjarmalastofnunum med
adsetur i Nordur-Koreu, sbr. lista i VI. vidauka,

¢) utibu og dotturfélég, sem eru utan gildissvids 16. gr. og tilheyra lana- og fjarmalastofnunum med
a0setur i Nordur-Koreu, sbr. lista i VI. vidauka, og

d) lana- og fjarmalastofnanir, sem hvorki hafa adsetur i Nordur-Koreu né falla undir gildissvid 16. gr.
en luta stjorn adila eda rekstrareininga med adsetur i Nordur-Koreu, sbr. lista i VI. vidauka.*

I stad 13. gr. komi eftirfarandi:
,»13. gr.
1. Framkvemdastjornin hefur vald til pess:

a) a0 gera breytingar a 1. vidauka a & grundvelli akvardana annadhvort framkvaemdanefndar um
pvingunaradgerdir eda dryggisrads Sameinudu pjédanna og, eftir pvi sem vid 4, beeta vid tilvis-
unarnimerum ur sameinudu nafnaskranni eins og fram kemur i I. vidauka vid reglugerd (EBE) nr.
2658/87,

b) ad gera breytingar 4 II. vidauka a grundvelli upplysinga sem adildarrikin lata i té,

¢) ad gera breytingar a III. vidauka til ad finpussa eda breyta listanum yfir vorur sem par skal vera ad
finna, samkvaemt skilgreiningum eda vidmidunarreglum sem framkvaemdanefndin um pvingunar-
adgerdir kann a0 dreifa eda til ad bata vid hann tilvisunarnimerum ur sameinudu nafnaskranni
eins og fram kemur i I. vidauka vid reglugerd (EBE) nr. 2658/87, ef porf er 4 eda videigandi pykir,

d) a0 breyta IV. vidauka & grundvelli akvardana annadhvort framkvemdanefndarinnar um
pvingunaradgerdir eda oryggisrads Sameinudu pjodanna og

e) ad breyta V. og VI. vidauka { samreemi vid akvardanir teknar um IL., III., IV. og V. vidauka vid
sameiginlega afstodu 2006/795/SSUO.

2. Framkvaemdastjornin skal vinna personuupplysingar til ad vinna pau verkefni sem henni ber ad leysa
af hendi samkvamt pessari reglugerd 1 samraemi vid dkvedi reglugerdar Evropubpingsins og radsins (EB)
nr. 45/2001 fra 18. desember 2000 um vernd einstaklinga i tengslum vid vinnslu personuupplysinga, sem
stofnanir og adilar Bandalagsins hafa unnid, og um frjalsa midlun slikra upplysinga ().«

i stad 16. gr. komi eftirfarandi:
,16. gr.
Reglugerd pessi gildir:

a) 4 yfirradasvadi Evropusambandsins,

b) um bord 1 loftférum eda skipum sem 16gsaga adildarrikis ner til,

¢) um sérhvern adila innan eda utan yfirradasvadis Evropusambandsins sem er rikisborgari i adildar-
riki,

d) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun sem er skrdd eda er 16glega stofnud samkvemt
16gum adildarrikis,

e) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun, med tilliti til vidskipta sem fara fram, ad 6llu
leyti eda ad hluta til, innan Evropusambandsins.*

I stad I. vidauka komi texti I. vidauka vid reglugerd pessa,
I stad IV. vidauka komi texti II. vidauka vid reglugerd pessa,
Texti III. vidauka vid reglugerd pessa baetist vid sem V. vidauki,

Texti IV. vidauka vid reglugerd pessa batist vid sem VI. vidauki.

2. gr.

Reglugerd pessi 60last gildi 4 peim degi sem hun birtist i Stjornartidindum Evrépusambandsins.
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Reglugerd bessi er bindandi 1 heild sinni og gildir i 6llum adildarrikjunum 4n frekari 16gfestingar.
Gjort i Brussel 22. desember 2009.

Fyrir hond framkvemdastjornarinnar,
A. CARLGREN

forseti.

) Stjtis. ESB L 197, 29.7.2009, bls. 111.
) Stjtid. ESB L 344, 23.12.2009, bls. 47.
) Stjtid. ESB L 322, 22.11.2006, bls. 32.
) Stjtid. ESB L 134, 29.5.2009, bls. 1.

%) Stjtid. EB L 302, 19.10.1992, bls. 1.

) Stjtid. EB L 253, 11.10.1993, bls. 1.
) Stjtid. ESB L 88, 29.3.2007, bls. 1.

) Stjtis. EB L 8, 12.1.2001, bls. 1.

) Stjtis. EB L 281, 23.11.1995, bls. 31.
%) Stjtid. EB L 8, 12.1.2001, bls. 1.

1) Stjtis. ESB L 117, 4.5.2005, bls. 13.

) Stjtis. ESB L 360, 19.12.2006, bls. 64.
) Stjtis. EB L 8, 12.1.2001, bls. 1.

1. VIDAUKI

I VIDAUKI
Vorur og tekni sem visad er til i 2. og 3. gr.

Allar vorur og taekni sem skrad er i I. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 428/2009.

1. VIDAUKI a
Vorur og tekni sem visad er til i 2. og 3. gr.

Other items, materials, equipment, goods and technology which could contribute to North Korea's nuclear-
related, other weapons of mass destruction-related or ballistic missile-related programmes.

1. Unless otherwise stated, reference numbers used in the column entitled “Description” refer to the
descriptions of dual use items and technology set out in Annex I to Regulation (EC) No 428/2009.

2. A reference number in the column entitled “Related item from Annex I to Regulation (EC) No 428/2009”
means that the characteristics of the item described in the column “Description” lie outside the parameters
set out in the description of the dual use entry referred to.

Definitions of terms between “single quotation marks” are given in a technical note to the relevant item.

4. Definitions of terms between “double quotation marks” can be found in Annex I to Regulation (EC) No
428/20009.

GENERAL NOTES

1. The object of the prohibitions contained in this Annex should not be defeated by the export of any non-
prohibited goods (including plants) containing one or more prohibited components when the prohibited
component or components are the principal element of the goods and can feasibly be removed or used for
other purposes.

N.B.: In judging whether the prohibited component or components are to be considered the principal
element, it is necessary to weigh the factors of quantity, value and technological know-how involved
and other special circumstances which might establish the prohibited component or components as the
principal element of the goods being procured.

2. Goods specified in this Annex include both new and used goods.
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1. The sale, supply, transfer or export of “technology” which is “required” for the “development”,
“production” or “use” of goods the sale, supply, transfer or export of which is prohibited in Part A
(Goods) below, is prohibited in accordance with the provisions of Part B.

2. The “technology

9966 CEINT3

required” for the “development”,

under prohibition even when applicable to non-prohibited goods.

production” or “use” of prohibited goods remains

3. Prohibitions do not apply to that “technology” which is the minimum necessary for the installation,
operation, maintenance (checking) and repair of those goods which are not prohibited.

4. Prohibitions on “technology” transfer do not apply to information “in the public domain”, to “basic
scientific research” or to the minimum necessary information for patent applications.

A. GOODS

NUCLEAR MATERIALS, FACILITIES, AND EQUIPMENT

I.AO. Goods

No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

1.LA0.001 [Hollow cathode lamps as follows:

a. lodine hollow cathode lamps with windows in pure silicon or quartz;
b. Uranium hollow cathode lamps.

1.A0.002

Faraday isolators in the wavelength range 500 nm — 650 nm

1.A0.003

Optical gratings in the wavelength range 500 nm — 650 nm

1.A0.004

Optical fibres in the wavelength range 500 nm — 650 nm coated with anti-
reflecting layers in the wavelength range

500 nm — 650 nm and having a core diameter greater than 0,4 mm but not
exceeding 2 mm.

1.A0.005

Nuclear reactor vessel components and testing equipment, other than those
specified in 0A001, as follows:

a. Seals;

b. Internal components;

c. Sealing, testing and measurement equipment.

0A001

1.A0.006

Nuclear detection systems, other than those specified in 0A001.j. or

1A004.c., for detection, identification or quantification of radioactive materials
or radiation of nuclear origin and specially designed components thereof.

N.B: For personal equipment refer to .A1.004 below.

0A001.j.
1A004.c.

1.A0.007

Bellows-sealed valves other than those specified in 0B001.c.6., 2A226 or
2B350, made of aluminium alloy or stainless steel type 304, 304L or 316L.

0B001.c.6.2A226
2B350

1.A0.008

Laser mirrors, other than those specified in 6A005.¢., consisting of substrates
having a thermal expansion coefficient of 10® K™ or less at 20 °C (e.g. fused
silica or sapphire).

Note: This item does not cover optical systems specially designed for
astronomical applications, except if the mirrors contain fused silica.

0B001.g.5.
6A005.c.

1.A0.009

Laser lenses, other than those specified in 6A005.¢.2, consisting of substrates
having a thermal expansion coefficient of 10° K™' or less at 20 °C (e.g. fused
silica).

0B001.g.
6A005.¢.2.

1.A0.010

Pipes, piping, flanges, fittings made of, or lined with nickel, or nickel alloy
containing more than 40 % nickel by weight, other than those specified in
2B350.h.1.

2B350

1.A0.011

Vacuum pumps other than those specified in 0B002.f.2. or 2B231, as follows:
a. Turbo-molecular pumps having a flow-rate equal to or greater than 400
I/s;
b. Roots type vacuum roughing pumps having a volumetric aspiration
flow-rate greater than 200 m*/h;
c. Bellows-sealed, scroll, dry compressor, and bellows-sealed, scroll, dry
vacuum pumps.

0B002.£.2.
2B231
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I.LA0.012  [Shielded enclosures for the manipulation, storage and handling of radioactive|0B006
substances (hot cells).

1.A0.013  |“Natural uranium” or “depleted uranium” or thorium in the form of metal,|0C001
alloy, chemical compound or concentrate and any other material containing
one or more of the foregoing, other than those specified in 0C001.

1.A0.014  |Detonation chambers having a capacity of explosion absorption of more than

2,5 kg TNT equivalent.

SPECIAL MATERIALS AND RELATED EQUIPMENT

L.A1. Goods

No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

L.A1.001 |Bis(2-ethylhexyl) phosphoric acid (HDEHP or D2HPA) Chemical Abstract

Number (CAS): [CAS 298-07-7] solvent in any quantity, with a purity greater
than 90 %.

1.LA1.002 |Fluorine gas CAS: [7782-41-4], with a purity of at least 95 %.

I.LA1.003 [Ring-shaped seals and gaskets, having an inner diameter of 400 mm or less,|1A001
made of any of the following materials:

a. Copolymers of vinylidene fluoride having 75 % or more beta
crystalline structure without stretching;

b. Fluorinated polyimides containing 10 % by weight or more of
combined fluorine;

c. Fluorinated phosphazene elastomers containing 30 % by weight or
more of combined fluorine;

d. Polychlorotrifluoroethylene (PCTFE, e.g. Kel-F ®);

e. Fluoro-elastomers (e.g., Viton ®, Tecnoflon ®);

f.  Polytetrafluoroethylene (PTFE).

I.LA1.004 [Personal equipment for detecting radiation of nuclear origin, other than that|1A004.c.
specified in 1A004.c., including personal dosimeters.

I.LA1.005 |Electrolytic cells for fluorine production, other than those specified in 1B225,|1B225
with an output capacity greater than 100 g of fluorine per hour.

L.A1.006 |Catalysts, other than those specified in 1A225 or 1B231, containing platinum,|1A225
palladium or rhodium, usable for promoting the hydrogen isotope exchange|1B231
reaction between hydrogen and water for the recovery of tritium from heavy
water or for the production of heavy water.

I.LA1.007 |Aluminium and its alloys, other than those specified in 1C002.b.4. or 1C202.a,{1C002.b.4.
in crude or semi-fabricated form having either of the following characteristics: [1C202.a.

a. “Capable of” an ultimate tensile strength of 460 MPa or more at 293 K
(20 °C); or
b. Having a tensile strength of 415 MPa or more at 298 K (25 °C).
Technical note:
The phrase alloys “capable of” encompasses alloys before or after heat
treatment.

L.A1.008 |Magnetic metals, of all types and of whatever form, other than those specitied|1C003.a.
in 1C003.a. having an “initial relative permeability” of 120 000 or more and a
thickness between 0,05 mm and 0,1 mm.

Technical note:
Measurement of “initial relative permeability” must be performed on fully
annealed materials.

L.A1.009 |“Fibrous or filamentary materials” or prepregs, other than those specified in|1C010.a.
1C010.a., 1C010.b., 1C210.a. or 1C210.b. as follows: 1C010.b.

a. Aramid “fibrous or filamentary materials” having either of the following [1C210.a.
characteristics: 1C210.b.

1.LA “specific modulus” exceeding 10 x 10° m; or
2.A “specific tensile strength” exceeding 17 x 10" m;
b. Glass “fibrous or filamentary materials” having either of the following
characteristics:
1.A “specific modulus” exceeding 3,18 x 10° m; or
2.A “specific tensile strength” exceeding 76,2 x 10° m;

”

c. Thermoset resin-impregnated continuous “yarns”,

”» G

rovings”, “tows” or




Nr. 160

26. januar 2015

“tapes” with a width of 15 mm or less (once prepregs), made from glass
“fibrous or filamentary materials” other than those specified in
1.A1.010.a. below.
Carbon “fibrous or filamentary materials”;

e. Thermoset resin-impregnated continuous “yarns”, “rovings”, “tows”, or
“tapes”, made from carbon “fibrous or filamentary materials”;

f. Polyacrylonitrile (PAN) continuous “yarns”, “rovings”, “tows” or
“tapes”.

g. Para-aramid “fibrous or filamentary materials” (Kevlar® and other
Kevlar®-like fibres).

L.A1.010 |Resin-impregnated or pitch-impregnated fibres (prepregs), metal or carbon-|1C010
coated fibres (preforms) or “carbon fibre preforms”, as follows: 1C210

a. Made from “fibrous or filamentary materials” specified in 1.A1.009
above;

b. Epoxy resin “matrix” impregnated carbon “fibrous or filamentary
materials” (prepregs), specified in 1C010.a., 1C010.b. or 1C010.c., for
the repair of aircraft structures or laminates, of which the size of
individual sheets does not exceed 50 cm % 90 cmy;

c. Prepregs specified in 1C010.a., 1C010.b. or 1CO010.c., when
impregnated with phenolic or epoxy resins having a glass transition
temperature (Tg) less than 433 K (160 °C) and a cure temperature lower
than the glass transition temperature.

I.LA1.011 [Reinforced silicon carbide ceramic composites usable for nose tips, re-entry|1C107
vehicles, nozzle flaps, usable in “missiles”, other than those specified in
1C107.

1.LA1.012  |Not used

L.A1.013 |Tantalum, tantalum carbide, tungsten, tungsten carbide and alloys thereof,|1C226
other than those specified in 1C226, having both of the following
characteristics:

a. In forms having a hollow cylindrical or spherical symmetry
(including cylinder segments) with an inside diameter between 50
mm and 300 mm; and

b. A mass greater than 5 kg.

1.A1.014 |“Elemental powders” of cobalt, neodymium or samarium or alloys or mixtures
thereof containing at least 20 % by weight of cobalt, neodymium or samarium,
with a particle size less than 200 pm.

Technical note:
“Elemental powder” means a high purity powder of one element.

[.LA1.015 |Pure tributyl phosphate (TBP) [CAS No 126-73-8] or any mixture having a
TBP content of more than 5 % by weight.

I.LA1.016 |[Maraging steel, other than those specified by 1C116 or 1C216. 1C116

1. The phrase maraging steel “capable of” encompasses maraging steel befo]1C216
or after heat treatment.

2. Maraging steels are iron alloys generally characterised by high nickel, ver
low carbon content and the use of substitutional elements or precipitates
produce strengthening and age-hardening of the alloy.

1.LA1.017 |Metals, metal powders and material as follows: 1C117

a. Tungsten and tungsten alloys, other than those specified in 1C117, in t§1C226
form of uniform spherical or atomized particles of 500 pm (micrometr
diameter or less with a tungsten content of 97 % by weight or more;

b. Molybdenum and molybdenum alloys, other than those specified
1C117, in the form of uniform spherical or atomized particles of 500
diameter or less with a molybdenum content of 97 % by weight or more;

c. Tungsten materials in the solid form, other than those specified in 1C22
having material compositions as follows:

1. Tungsten and alloys containing 97 % by weight or more of tungsten;

2. Copper infiltrated tungsten containing 80 % by weight or morg
tungsten; or

3. Silver infiltrated tungsten containing 80 % by weight or more]
tungsten.

I.LA1.018 [Soft magnetic alloys, other than those specified in 1C003, having a chemical|1C003

composition as follows:
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a Iron content between 30 % and 60 %; and
b Cobalt content between 40 % and 60 %.

L.A1.019 |Not used
I.LA1.020 |Graphite, other than that specified in 0C004 or 1C107.a, designed or specified|{0C004
for use in Electrical Discharge Machining (EDM) machines 1C107a
MATERIALS PROCESSING
L.A2. Goods
No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009
1.LA2.001 [Vibration test systems, equipment and components thereof, other than those|2B116
specified in 2B116:

a. Vibration test systems employing feedback or closed loop techniques
and incorporating a digital controller, capable of vibrating a system at an
acceleration equal to or greater than 0,1 g rms between 0,1 Hz and 2
kHz and imparting forces equal to or greater than 50 kN, measured
“bare table”;

b. Digital controllers, combined with specially designed vibration test
“software”, with a “real-time control bandwidth” greater than 5 kHz
designed for use with vibration test systems specified in a.;

Technical note:

“Real-time control bandwidth” is defined as the maximum rate at which
a controller can execute complete cycles of sampling, processing data
and transmitting control signals.

c. Vibration thrusters (shaker units), with or without associated amplifiers,
capable of imparting a force equal to or greater than 50 kN, measured
“bare table”, and usable in vibration test systems specified in a.;

d. Test piece support structures and electronic units designed to combine
multiple shaker units in a system capable of providing an effective
combined force equal to or greater than 50 kN, measured “bare table”,
and usable in vibration systems specified in a.

Technical note:
“bare table” means a flat table, or surface, with no fixture or fittings.

1.A2.002 |Machine tools, other than those specified in 2B001.c. or 2B201.b., for grinding|2B001.c.
having positioning accuracies with “all compensations available” equal to or[2B201.b.
less (better) than 15 pm according to ISO 230/2 (1988) (") or national
equivalents along any linear axis.

[.LA2.002a |Components and numerical controls, specially designed for machine tools
specified in 2B001, 2B201, or .A2.002 above.

1.A2.003 |Balancing machines and related equipment as follows: 2B119

a. Balancing machines, designed or modified for dental or other meq
equipment, having all the following characteristics:

1. Not capable of balancing rotors/assemblies having a mass greater
than 3 kg;

2. Capable of balancing rotors/assemblies at speeds greater than
12 500 rpm;

3. Capable of correcting unbalance in two planes or more; and

4. Capable of balancing to a residual specific unbalance of 0,2 g X mm
per kg of rotor mass;

b. “Indicator heads” designed or modified for use with machines specified i
above.

Technical note:
“Indicator heads” are sometimes known as balancing instrumentation.

1.A2.004 |Remote manipulators that can be used to provide remote actions in|2B225
radiochemical separation operations or hot cells, other than those specified in
2B225, having either of the following characteristics:

a. A capability of penetrating a hot cell wall of 0,3 m or more (through the
wall operation); or

b. A capability of bridging over the top of a hot cell wall with a thickness
of 0,3 m or more (over the wall operation).
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Technical note:
Remote manipulators provide translation of human operator actions to a
remote operating arm and terminal fixture. They may be of master/slave type
or operated by joystick or keypad.

as follows:

Heat exchangers or condensers with a heat transfer surface area greater than
0,05 mz, and less than 30 mz; and tubes, plates, coils or blocks (cores) designed
for such heat exchangers or condensers, where all surfaces that come in direct
contact with the fluid(s) are made from any of the following materials:

Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by weight;
Fluoropolymers;

Glass (including vitrified or enamelled coating or glass lining);

Graphite or “carbon graphite”;

Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;

Tantalum or tantalum alloys;

Titanium or titanium alloys;

Zirconium or zirconium alloys;

Silicon carbide;

Titanium carbide; or

Stainless steel.

Note: This item does not cover vehicle radiators.

Technical note:

The materials used for gaskets and seals and other implementation of sealing

FTr PR Mo oo o

1 A2.005 [Controlled atmosphere heat treatment furnaces or oxidation furnaces capable|2B226
of operation at temperatures above 400 °C 2B227
Note: This item does not cover tunnel kilns with roller or car conveyance,
tunnel kilns with conveyor belt, pusher type kilns or shuttle kilns, specially
designed for the production of glass, tableware ceramics or structural ceramics.
1.LA2.006 |Not used
1.LA2.007 [“Pressure transducers”, other than those defined in 2B230, capable of|2B230
measuring absolute pressures at any point in the range 0 to 200 kPa and having
both of the following characteristics:
a. Pressure sensing elements made of or protected by “Materials resistar]
corrosion by uranium hexafluoride (UF¢)”, and
b. Having either of the following characteristics:
1. A full scale of less than 200 kPa and an “accuracy” of better than +
1 % of full scale; or
2. A full scale of 200 kPa or greater and an “accuracy” of better than 2
kPa.
Technical note:
For the purposes of 2B230, “accuracy” includes non-linearity, hysteresis and
repeatability at ambient temperature.
1.A2.008 |Liquid-liquid contacting equipment (mixer-settlers, pulsed columns,|[2B350.c.
centrifugal contactors); and liquid distributors, vapour distributors or liquid
collectors designed for such equipment, where all surfaces that come in direct
contact with the chemical(s) being processed are made from any of the
following materials:
a. Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by
weight;
b. Fluoropolymers;
c. Glass (including vitrified or enamelled coating or glass lining);
d. Graphite or “carbon graphite”;
e. Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;
f. Tantalum or tantalum alloys;
g. Titanium or titanium alloys;
h. Zirconium or zirconium alloys; or
i. Stainless steel.
Technical note:
“Carbon graphite” is a composition consisting of amorphous carbon and
graphite, in which the graphite content is 8 % or more by weight.
1.LA2.009 [Industrial equipment and components, other than those specified in 2B350.d.,{2B350.d.

functions do not determine the status of control of the heat exchanger.
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1.A2.010

Multiple-seal, and seal-less pumps, other than those specified in 2B350.i,
suitable for corrosive fluids, with manufacturer's specified maximum flow-rate
greater than 0,6 m’/hour, or vacuum pumps with manufacturer's specified
maximum flow-rate greater than 5 m’/hour [measured under standard
temperature (273 K or 0 °C) and pressure (101,3 kPa) conditions]; and casings
(pump bodies), preformed casing liners, impellers, rotors or jet pump nozzles
designed for such pumps, in which all surfaces that come in direct contact with
the chemical(s) being processed are made from any of the following materials:
Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by weight;
Ceramics;
Ferrosilicon;
Fluoropolymers;
Glass (including vitrified or enamelled coatings or glass lining);
Graphite or “carbon graphite”;
Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;
Tantalum or tantalum alloys;
Titanium or titanium alloys;
Zirconium or zirconium alloys;
Niobium (columbium) or niobium alloys;
Stainless Steel; or

m. Aluminium Alloys.
Technical note:
The materials used for gaskets and seals and other implementation of sealing
functions do not determine the status of control of the pump.

mRETS R MO a0 o

2B350.1.

1.A2.011

“Centrifugal separators”, other than those specified in 2B352.c., capable of]
continuous separation without the propagation of aerosols and manufactured
from:
Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by weight;
Fluoropolymers;
Glass (including vitrified or enamelled coating or glass lining);
Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;
Tantalum or tantalum alloys;
Titanium or titanium alloys; or
g. Zirconium or zirconium alloys.
Technical note:
“Centrifugal separators” include decanters.

ho Qo o

2B352.c.

1.A2.012

Sintered metal filters, other than those specified in 2B352.d., made of nickel or
nickel alloy with more than 40 % nickel by weight.

2B352.d.

1.A2.013

Spin-forming machines and flow-forming machines, other than those specified
by 2B009, 2B109 or 2B209 and specially designed components therefor.
Technical note:

For the purpose of this item, machines combining the functions of spin-

forming and flow-forming are regarded as flow-forming machines.

2B009
2B109
2B209

ELECTRONICS
I.A3. Goods

No

Description

Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

1.A3.001

High voltage direct current power supplies, other than those specified in
0B001.j.5. or 3A227, having both of the following characteristics:

a. Capable of continuously producing, over a time period of eight hours,
10 kV or more, with output power of 5 kW or more with or without
sweeping; and

b. Current or voltage stability better than 0,1 % over a time period of four
hours.

0B001.j.5.
3A227

1.A3.002

Mass spectrometers, other than those specified in 0B002.g or 3A233, capable
of measuring ions of 200 atomic mass units or more and having a resolution of]
better than 2 parts in 200, as follows, and ion sources therefor:

a. Inductively coupled plasma mass spectrometers (ICP/MS);

b. Glow discharge mass spectrometers (GDMS);

c. Thermal ionisation mass spectrometers (TIMS);

d. Electron bombardment mass spectrometers which have a source

0B002.g
3A233
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chamber constructed from, lined with or plated with “materials resistant

to corrosion by uranium hexafluoride UF¢”;

e. Molecular beam mass spectrometers having either of the following
characteristics:

1. A source chamber constructed from, lined with or plated with stai
steel or molybdenum and equipped with a cold trap capable of co
to 193 K (- 80 °C) or less; or

2. A source chamber constructed from, lined with or plated with matc
resistant to UFs;

f. Mass spectrometers equipped with a micro-fluorination ion source
designed for actinides or actinide fluorides.

1.A3.003

Frequency changers or generators, other than those specified by 0B001.b.13
or3A225, having all of the following characteristics, and specially designed
components and software therefor:

a. Multiphase output capable of providing a power of 40 W or greater;

b. Capable of operating in the frequency range between 600 and 2 000 Hz; a

c. Frequency control better (less) than 0,1 %.

1. Frequency changers are also known as converters, inverters, generatd
electronic test equipment, AC power supplies, variable speed motor driy
or variable frequency drives.

2. The functionality specified in this item may be met by certain equipm
marketed as; electronic test equipment, AC power supplies, variable spd
motor drives or variable frequency drives.

0B001.b.13.
3A225

1.A3.004

Spectrometers and diffractometers, designed for the indicative test or
quantitative analysis of the elemental composition of metals or alloys without

chemical decomposition of the material.

SENSORS AND LASERS
I.A6. Goods

No

Description

Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

1.A6.001

Yttrium aluminium garnet (YAG) rods.

1.A6.002

Optical equipment and components, other than those specified in 6A002 or
6A004.b as follows:

Infrared optics in the wavelength range 9 pm — 17 um and components thereof,
including cadmium telluride (CdTe) components.

6A002
6A004.b.

1.A6.003

Wave front corrector systems, other than mirrors specified in 6A004.a,
6A005.¢ or 6A005.f., for use with a laser beam having a diameter exceeding 4
mm, and specially designed components thereof, including control systems,
phase front sensors and “deformable mirrors” including bimorph mirrors.

6A004.a.
6A005.¢.
6A005.1.

1.A6.004

Argon ion “lasers”, other than those specified in 0B001.g.5, 6A005 and or
6A205.a., having an average output power equal to or greater than 5 W.

0B001.g.5.
6A005.a.6.
6A205.a.

1.A6.005

Semiconductor “lasers”, other than those specified in 0B001.g.5., 0B001.h.6.
or 6A005.b., and components thereof, as follows:
a. Individual semiconductor “lasers” with an output power greater than
200 mW each, in quantities larger than 100;
b. Semiconductor “laser” arrays having an output power greater than 20
w.

1. Semiconductor “lasers” are commonly called “laser” diodes.
This item does not cover “laser” diodes with a wavelength in the range
1,2 pm — 2,0 pm.

0B001.g.5.
0B001.h.6.
6A005.b.

1.A6.006

Tunable semiconductor “lasers” and tunable semiconductor “laser” arrays,
other than those specified in 0B001.h.6. or 6A005.b., of a wavelength between
9 um and 17 pum, as well as array stacks of semiconductor “lasers” containing
at least one tunable semiconductor “laser” array of such wavelength.

Note:

Semiconductor “lasers” are commonly called “laser” diodes.

0B001.h.6.
6A005.b.
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1.A6.007

Solid state “tunable” “lasers”, other than those specified in 0B001.g.5.,
0B001.h.6. or 6A005.c.1., and specially designed components thereof as
follows:

a. Titanium-sapphire lasers,

b. Alexandrite lasers.

0B001.g.5.
0B001.h.6.
6A005.c.1.

1.A6.008

Neodymium-doped (other than glass) “lasers”, other than those specified in
6A005.c.2.b., having an output wavelength greater than 1,0 um but not
exceeding 1,1 um and output energy exceeding 10 J per pulse.

6A005.c.2.b.

1.A6.009

Components of acousto-optics, as follows:
a. Framing tubes and solid-state imaging devices having a recurrence
frequency equal to or exceeding 1 kHz;
b. Recurrence frequency supplies;
c. Pockels cells.

6A203.b.4.

1.A6.010

Radiation-hardened cameras, or lenses thereof, other than those specified in
6A203.c., specially designed, or rated as radiation-hardened, to withstand a
total radiation dose greater than 50 x 10°Gy(silicon) (5 x 10°rad (silicon))
without operational degradation.

Technical note:

The term Gy(silicon) refers to the energy in Joules per kilogram absorbed by
an unshielded silicon sample when exposed to ionising radiation.

6A203.c.

1.A6.011

Tunable pulsed dye laser amplifiers and oscillators, other than those specified
in 0B00l.g.5, 6A005 and or 6A205.c., having all of the following
characteristics:

a. Operating at wavelengths between 300 nm and 800 nm;

b. An average output power greater than 10 W but not exceeding 30 W;

c. A repetition rate greater than 1 kHz; and

d. Pulse width less than 100 ns.
Note:
This item does not cover single mode oscillators.

0B001.g.5.
6A005
6A205.c.

1.A6.012

Pulsed carbon dioxide “lasers”, other than those specified in, 0B001.h.6.,
6A005.d. or 6A205.d., having all of the following characteristics:
a. Operating at wavelengths between 9, pm and 11 um;
b. A repetition rate greater than 250 Hz;
c. An average output power greater than 100 W but not exceeding 500 W;
and
d. Pulse width less than 200 ns.

0B001.h.6.
6A005.d.
6A205.d.

NAVIGATION AND AVIONICS

L.A7. Goods
No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009
I.LA7.001 [Inertial navigation systems and specially designed components thereof, as|7A001
follows: 7A003
a. Inertial navigation systems which are certified for use on “civil aircraft” |7A101

by civil authorities of a State participating in the Wassenaar

Arrangement, and specially designed components thereof, as follows:

1. Inertial navigation systems (INS) (gimballed or strapdown) and
inertial equipment designed for “aircraft”, land vehicle, vessels
(surface or underwater) or “spacecraft” for attitude, guidance or
control, having any of the following characteristics, and specially
designed components thereof:

a. Navigation error (free inertial) subsequent to normal alignment of
0,8 nautical mile per hour (nm/hr) “Circular Error Probable”
(CEP) or less (better); or

b. Specified to function at linear acceleration levels exceeding 10 g;

2. Hybrid Inertial Navigation Systems embedded with Global
Navigation Satellite Systems(s) (GNSS) or with “Data-Based
Referenced Navigation” (“DBRN”) System(s) for attitude, guidance
or control, subsequent to normal alignment, having an INS
navigation position accuracy, after loss of GNSS or “DBRN” for a
period of up to four minutes, of less (better) than 10 metres “Circular
Error Probable” (CEP);

7A103
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3. Inertial Equipment for Azimuth, Heading, or North Pointing having
any of the following characteristics, and specially designed
components thereof:

a. Designed to have an Azimuth, Heading, or North Pointing
accuracy equal to, or less (better) than 6 arc minutes RMS at 45
degrees latitude; or

b. Designed to have a non-operating shock level of at least 900 g at
a duration of at least 1 msec.

b. Theodolite systems incorporating inertial equipment specially designed
for civil surveying purposes and designed to have an Azimuth, Heading,
or North Pointing accuracy equal to, or less (better) than 6 arc minutes
RMS at 45 degrees latitude, and specially designed components thereof.

c. Inertial or other equipment using accelerometers specified in 7A001 or
7A101, where such accelerometers are specially designed and developed
as MWD (Measurement While Drilling) sensors for use in down-hole
well services operations.

Note: The parameters of a.1. and a.2. are applicable with any of the following
environmental conditions:

1. Input random vibration with an overall magnitude of 7,7 g rms in the first
half hour and a total test duration of one and a half hours per axis in each
of the three perpendicular axes, when the random vibration meets the
following:

a. A constant power spectral density (PSD) value of 0,04 g’/Hz over a
frequency interval of 15 to 1 000 Hz; and

b. The PSD attenuates with a frequency from 0,04 g’/Hz to 0,01 g*/Hz
over a frequency interval from 1 000 to 2 000 Hz;

2. A roll and yaw rate equal to or greater than +2,62 radian/s (150 deg/s); or

3. According to national standards equivalent to 1. or 2. above.

1. a.2. refers to systems in which an INS and other independent navigation
aids are built into a single unit (embedded) in order to achieve improved
performance.

2. “Circular Error Probable” (CEP) — In a circular normal distribution, the
radius of the circle containing 50 percent of the individual measurements
being made, or the radius of the circle within which there is a 50 percent
probability of being located.

AEROSPACE AND PROPULSION

L.A9. Goods

No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

1.LA9.001 |Explosive bolts.

B. SOFTWARE

No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

1.B.001 Software required for the development, production or use of the items in Part

A. (Goods).

C. TECHNOLOGY

Description

Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

Technology required for the development, production or use of the items in
Part A. (Goods).

(") Manufacturers calculating positioning accuracy in accordance with ISO 230/2 (1997) should consult the competent
authorities of the Member State in which they are established.
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1I. VIDAUKI

V. VIDAUKI
Listi yfir einstaklinga, rekstrareiningar og stofnanir sem visad er til i 1. mgr. 6. gr.

A. Natural persons:

(M

@

3)

“4)

®)

Han Yu-ro. Post: Director of Korea Ryongaksan General Trading Corporation. Other information:
involved in North Korea's ballistic missile programme. Date of designation: 16.7.2009.

Hwang Sok-hwa. Post: Director of the General Bureau of Atomic Energy (GBAE). Other
information: involved in North Korea's nuclear programme as Chief of the Scientific Guidance
Bureau in the GBAE, served on the Science Committee in the Joint Institute for Nuclear Research.
Date of designation: 16.7.2009.

Ri Hong-sop. Year of birth: 1940. Post: Former director, Yongbyon Nuclear Research Centre. Other
information: oversaw three core facilities that assist in the production of weapons-grade plutonium:
the Fuel Fabrication Facility, the Nuclear Reactor, and the Reprocessing Plant. Date of designation:
16.7.2009.

Ri Je-son (alias Ri Che-son). Year of birth: 1938. Post: Director of the General Bureau of Atomic
Energy (GBAE), chief agency directing North Korea's nuclear programme. Other information:
facilitates several nuclear endeavours including GBAE's management of Yongbyon Nuclear
Research Centre and Namchongang Trading Corporation. Date of designation: 16.7.2009.

Yun Ho-jin (alias Yun Ho-chin). Date of birth: 13.10.1944. Post: Director of Namchongang Trading
Corporation. Other information: oversees the import of items needed for the uranium enrichment
programme. Date of designation: 16.7.2009.

B. Legal persons, entities and bodies

(M

@

3)

“4)

®)

Korea Mining Development Trading Corporation (aka (a) CHANGGWANG SINYONG
CORPORATION; (b) EXTERNAL TECHNOLOGY GENERAL CORPORATION; (c) DPRKN
MINING DEVELOPMENT TRADING COOPERATION; (d) “KOMID”). Address: Central
District, Pyongyang, DPRK. Other information: Leading arms dealer and main exporter of goods
and equipment related to ballistic missiles and conventional weapons. Date of designation:
24.4.2009.

Korea Ryonbong General Corporation (aka (a) KOREA YONBONG GENERAL CORPORATION;
(b) LYONGAKSAN GENERAL TRADING CORPORATION). Address: Pot'onggang District,
Pyongyang, DPRK; Rakwon-dong, Pothonggang District, Pyongyang, DPRK. Other information:
Defence conglomerate specialising in acquisition for DPRK defence industries and support to that
country's military-related sales. Date of designation: 24.4.2009.

Tanchon Commercial Bank (aka (a) CHANGGWANG CREDIT BANK; (b) KOREA
CHANGGWANG CREDIT BANK). Address: Saemul 1-Dong Pyongchon District, Pyongyang,
DPRK. Other information: Main DPRK financial entity for sales of conventional arms, ballistic
missiles, and goods related to the assembly and manufacture of such weapons. Date of designation:
24.4.2009.

General Bureau of Atomic Energy (GBAE) (aka General Department of Atomic Energy (GDAE)).
Address: Haeudong, Pyongchen District, Pyongyang, DPRK. Other information: The GBAE is
responsible for North Korea's nuclear programme, which includes the Yongbyon Nuclear Research
Centre and its 5-MWe (25-MWt) plutonium production research reactor, as well as its fuel
fabrication and reprocessing facilities. The GBAE has held nuclear-related meetings and discussions
with the International Atomic Energy Agency. GBAE is the primary North Korean Government
agency for overseeing nuclear programmes, including the operation of the Yongbyon Nuclear
Research Centre. Date of designation: 16.7.2009.

Hong Kong Electronics (aka Hong Kong Electronics Kish Co.). Address: Sanaee St., Kish Island,
Iran. Other information: (a) owned or controlled by, or acts or purports to act for or on behalf of
Tanchon Commercial Bank and KOMID; (b) Hong Kong Electronics has transferred millions of
dollars of proliferation-related funds on behalf of Tanchon Commercial Bank and KOMID (both
designated by the UN Sanctions Committee in April 2009) since 2007. Hong Kong Electronics has
facilitated the movement of money from Iran to North Korea on behalf of KOMID. Date of
designation: 16.7.2009.
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Korea Hyoksin Trading Corporation (aka Korea Hyoksin Export And Import Corporation). Address:
Rakwon-dong, Pothonggang District, Pyongyang, DPRK. Other information: (a) located in
Pyongyang, DPRK; (b) subordinate to Korea Ryonbong General Corporation (designated by the UN
Sanctions Committee in April 2009) and is involved in the development of weapons of mass
destruction. Date of designation: 16.7.2009.

Korean Tangun Trading Corporation. Other information: (a) located in Pyongyang, DPRK; (b)
Korea Tangun Trading Corporation is subordinate to the DPRK's Second Academy of Natural
Sciences and is primarily responsible for the procurement of commodities and technologies to
support North Korea's defence research and development programmes, including, but not limited to,
weapons of mass destruction and delivery system programmes and procurement, including materials
that are controlled or prohibited under relevant multilateral control regimes. Date of designation:
16.7.2009.

Namchongang Trading Corporation (aka (a) NCG, (b) Namchongang Trading, (c) Nam Chon Gang
Corporation, (d) Nomchongang Trading Co., (¢) Nam Chong Gan Trading Corporation). Other
information: (a) located in Pyongyang, DPRK; (b) Namchongang is a North Korean trading
company subordinate to the GBAE. Namchongang has been involved in the procurement of
Japanese-origin vacuum pumps that were identified at a North Korean nuclear facility, as well as
nuclear-related procurement associated with a German individual. It has further been involved in the
purchase of aluminium tubes and other equipment specifically suitable for a uranium enrichment
programme from the late 1990s. Its representative is a former diplomat who served as North Korea's
representative for the IAEA inspection of the Yongbyon nuclear facilities in 2007. Namchongang's
proliferation activities are of grave concern given North Korea's past proliferation activities. Date of
designation: 16.7.2009.

11 VIDAUKI

., V. VIDAUKI
Listi yfir einstaklinga, rekstrareiningar og stofnanir sem visad er til i 2. mgr. 6. gr.

A. Persons

Name (and
possible aliases)

Identifying information Reasons

1. |CHANG Song-
taek (alias JANG
Song-Taek)

Date of birth: 2.2.1946
or 06.02.1946 or
23.02.1946 (North
Hamgyong province)
Passport number (as of
2006): PS 736420617

Member of the National Defence Commission. Director of the
Administrative Department of the Korean Workers’ Party.

2. |CHON Chi Bu

Member of the General Bureau of Atomic Energy, former technical
director of Yongbyon.

3. |CHU Kyu-Chang
(alias JU Kyu-
Chang)

Date of birth: between
1928 and 1933

First Deputy Director of the Defence Industry Department (ballistics
programme), Korean Workers’ Party, Member of the National
Defence Commission.

4. HYON Chol-hae

Year of birth: 1934
(Manchuria, China)

Deputy Director of the General Political Department of the People's
Armed Forces (military adviser to Kim Jong II).

5. |JON Pyong-ho

Year of birth: 1926

Secretary of the Central Committee of the Korean Workers’ Party,
Head of the Central Committee's Military Supplies Industry
Department controlling the Second Economic Committee of the
Central Committee, member of the National Defence Commission.

6. |KIM Tong-un

Year of birth: 1936
Passport number:
554410660

Director of “Office 39 of the Central Committee of the Workers’
Party, which is involved in proliferation financing.

7. |KIM-Yong-chun
(alias Young-chun)

Date of birth: 04.03.1935

Deputy Chairman of the National Defence Commission, Minister for
the People's Armed Forces, special adviser to Kim Jong Il on nuclear
strategy.
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8. |0 Kuk-Ryol

Year of birth: 1931 (Jilin
Province, China)

Deputy Chairman of the National Defence Commission, supervising
the acquisition abroad of advanced technology for nuclear and
ballistics programmes.

9. |PAEK Se-bong

Year of birth: 1946

Chairman of the Second Economic Committee (responsible for the
ballistics programme) of the Central Committee of the Korean
Workers’ Party. Member of the National Defence Commission.

1932 and 1938

10. [PAK Jae-gyong Year of birth: 1933 Deputy Director of the General Political Department of the People's
(alias Chae- Passport number: Armed Forces and Deputy Director of the Logistics Bureau of the
Kyong) 554410661 People's Armed Forces (military adviser to Kim Jong II).

11. [PYON Yong Rip [Date of birth: 20.09.1929 [President of the Academy of Science, involved in WMD-related
(alias Yong-Nip)  |Passport number: biological research.

645310121 (issued on
13.09.2005)

12. [RYOM Yong Director of the General Bureau of Atomic Energy (entity designated

by the United Nations), in charge of international relations.

13. [SO Sang-kuk Year of birth: between Head of the Department of Nuclear Physics, Kim Il Sung University.

B. Entities and bodies

# Name (and
possible aliases)

Identifying information

Reasons

1. [Yongbyon Nuclear
Research Centre

Research centre which has taken part in the production of military-
grade plutonium. Centre maintained by the General Bureau of Atomic
Energy (entity designated by the United Nations, 16.07.2009).

2.  |Korea Pugang
Mining and
Machinery
Corporation Itd

Subsidiary of Korea Ryongbong General Corporation (entity
designated by the United Nations, 24.04.2009); operates facilities for
the production of aluminium powder, which can be used in missiles.

3. Korean

Subsidiary of Korea Ryongbong General Corporation (entity

Ryengwang designated by the United Nations, 24.04.2009).
Trading
Corporation

4.  [Sobaeku United State-owned company, involved in research into, and the acquisition
Corp. (alias of, sensitive products and equipment. It possesses several deposits of
Sobaeksu United natural graphite, which provide raw material for two processing
Corp.) facilities which, inter alia, produce graphite blocks that can be used in

missiles.*

1V. VIDAUKI

VI VIDAUKI

Listi yfir lana- og fjarmalastofnanir, utibu og détturfyrirtaeki sem visad er til i 11. gr. a.

Fylgiskjal 6.

Reglugero raosins (ESB) nr. 567/2010
fra 29. juni 2010

um breytingu a reglugerd (EB) nr. 329/2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpyoulydveldinu Koreu.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattmalanum um starfsheetti Evropusambandsins, einkum 1. mgr. 215. gr.,

med hlidsjon af sameiginlegri afstédu 2006/795/SSUO frd 20. névember 2006 um pvingunaradgerdir gegn
Alpydulydveldinu Koreu (1),
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med hlidsjon af sameiginlegri tillogu fra ®dsta fulltria Sambandsins i utanrikis- og oryggismalum og fram-
kvaeemdastjorninni,

og ad teknu tilliti til eftirfarandi:

1) Reglugerd (EB) nr. 329/2007 (*) takmarkar sérstaklega, i samraemi vid sameiginlega afstodu
2006/795/SSUO, athendingu, s6lu, tilflutning eda Gtflutning til Alpydulydveldisins Koreu (hér 4 eftir
nefnt Nordur-Korea) a tilteknum hlutum, efni, taekjabunadi, vorum og tekni, sem gaetu studlad ad
dzetlunum 4 svidi kjarnorku og gereydingarvopna eda datlunum sem tengist skotflaugum, auk peirra sem
oryggisrad Sb eda framkvaemdanefndin um pvingunaradgerdir hefur akveoid.

2)  Fyrmefndir hlutir eru taldir upp i I. vidauka a vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 og skal endurskoda b4 til
pess ad adgerdir pessar skili arangri.

3) Dbvi ber a0 breyta reglugerd (EB) nr. 329/2007 til samraemis vid pad,
SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.
Reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

f stad 1. vidauka a vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 komi textinn sem er settur fram i vidaukanum vid reglugerd
pessa.

2. gr.

Reglugerd pessi 00last gildi daginn eftir ad hun birtist i Stjornartidindum Evréopusambandsins.
Reglugerd pessi er bindandi 1 heild sinni og gildir 1 6llum adildarrikjunum én frekari 16gfestingar.

Gjort 1 Lixemborg 29. juni 2010.

Fyrir hond radsins,
E. ESPINOSA
forseti.
() Stjtid. ESB L 322, 22.11.2006, bls. 32.
() Stjtid. ESB L 88, 29.3.2007, bls. 1.
VIDAUKI
1. VIDAUKI a

Vorur og teekni sem visad er til i 2. og 3. gr.

Other items, materials, equipment, goods and technology which could contribute to North Korea's nuclear-

related, other weapons of mass destruction-related or ballistic missile-related programmes

1. Unless otherwise stated, reference numbers used in the column entitled “Description” refer to the
descriptions of dual use items and technology set out in Annex I to Regulation (EC) No 428/2009 (*).

2. A reference number in the column entitled “Related item from Annex I to Regulation (EC) No 428/2009”
means that the characteristics of the item described in the column “Description” lie outside the parameters
set out in the description of the dual use entry referred to.

3. Definitions of terms between “single quotation marks” are given in a technical note to the relevant item.

4. Definitions of terms between “double quotation marks” can be found in Annex I to Regulation (EC) No
428/2009.

GENERAL NOTES

1. The object of the prohibitions contained in this Annex should not be defeated by the export of any non-
prohibited goods (including plant) containing one or more prohibited components when the prohibited
component or components are the principal element of the goods and can feasibly be removed or used for
other purposes.
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N.B.: In judging whether the prohibited component or components are to be considered the principal
element, it is necessary to weigh the factors of quantity, value and technological know-how involved and
other special circumstances which might establish the prohibited component or components as the principal
element of the goods being procured.

2. Goods specified in this Annex include both new and used goods.

GENERAL TECHNOLOGY NOTE (GTN)
(To be read in conjunction with Part C.)

1. The sale, supply, transfer or export of “technology” which is “required” for the “development”,
“production” or “use” of goods the sale, supply, transfer or export of which is prohibited in Part A (Goods)
below, is prohibited in accordance with the provisions of Part B.

996 EEINNT3

2. The “technology”“required” for the “development”, “production” or “use” of prohibited goods remains
under prohibition even when applicable to non-prohibited goods.

3. Prohibitions do not apply to that “technology” which is the minimum necessary for the installation,
operation, maintenance (checking) and repair of those goods which are not prohibited.

4. Prohibitions on “technology” transfer do not apply to information “in the public domain”, to “basic
scientific research” or to the minimum necessary information for patent applications.

A. GOODS
NUCLEAR MATERIALS, FACILITIES, AND EQUIPMENT
L.A0. Goods
No Description Related item from
Annex I to Regulation
(EC) No 428/2009
1.A0.001 [ Hollow cathode lamps as follows:
a. lodine hollow cathode lamps with windows in pure silicon or quartz;
b. Uranium hollow cathode lamps.
1.A0.002 | Faraday isolators in the wavelength range 500 nm — 650 nm.
1.A0.003 | Optical gratings in the wavelength range 500 nm — 650 nm.
1.A0.004 | Optical fibres in the wavelength range 500 nm — 650 nm coated with anti-reflecting
layers in the wavelength range
500 nm — 650 nm and having a core diameter greater than 0,4 mm but not
exceeding 2 mm.
1.A0.005 | Nuclear reactor vessel components and testing equipment, other than those 0A001
specified in 0A001, as follows:
a. Seals;

b. Internal components;
c. Sealing, testing and measurement equipment.

1.A0.006 | Nuclear detection systems, other than those specified in 0A001 j. or 1A004.c., for | 0A001j.
detection, identification or quantification of radioactive materials or radiation of 1A004.c.
nuclear origin and specially designed components thereof.
N.B: For personal equipment refer to 1.A1.004 below.

1.A0.007 | Bellows-sealed valves other than those specified in 0B001.c.6., 2A226 or 2B350, 0B001.c.6.

made of aluminium alloy or stainless steel type 304, 304L or 316L. 2A226
2B350
1.A0.008 | Laser mirrors, other than those specified in 6A005.e., consisting of substrates 0B001.g.5.
having a thermal expansion coefficient of 10° K™ or less at 20 °C (e.g. fused silica | 6A005.c.
or sapphire).
Note:

This item does not cover optical systems specially designed for astronomical
applications, except if the mirrors contain fused silica.

1.A0.009 | Laser lenses, other than those specified in 6A005.¢.2, consisting of substrates 0B001.g.
having a thermal expansion coefficient of 10 K™ or less at 20 °C (e.g. fused 6A005.e.2.
silica).
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1.A0.010

Pipes, piping, flanges, fittings made of, or lined with nickel, or nickel alloy
containing more than 40 % nickel by weight, other than those specified in
2B350.h.1.

2B350

1.A0.011

Vacuum pumps other than those specified in 0B002.f.2. or 2B231, as follows:
a. Turbo-molecular pumps having a flow-rate equal to or greater than 400 1/s;
b. Roots type vacuum roughing pumps having a volumetric aspiration flow-rate
greater than 200 m*/h;
c. Bellows-sealed, scroll, dry compressor, and bellows-sealed, scroll, dry vacuum
pumps.

0B002.£.2.
2B231

1.A0.012

Shielded enclosures for the manipulation, storage and handling of radioactive
substances (hot cells).

0B006

1.A0.013

“Natural uranium” or “depleted uranium” or thorium in the form of metal, alloy,
chemical compound or concentrate and any other material containing one or more
of the foregoing, other than those specified in 0C001.

0C001

1.A0.014

Detonation chambers having a capacity of explosion absorption of more than
2,5 kg TNT equivalent.

SPECIAL MATERIALS AND RELATED EQUIPMENT
I.A1. Goods

No

Description

Related item from
Annex I to Regulation
(EC) No 428/2009

1.A1.001

Bis(2-ethylhexyl) phosphoric acid (HDEHP or D2HPA) Chemical Abstract
Number (CAS): [CAS 298-07-7] solvent in any quantity, with a purity greater than
90 %.

1.A1.002

Fluorine gas CAS: [7782-41-4], with a purity of at least 95 %.

1.A1.003

Ring-shaped seals and gaskets, having an inner diameter of 400 mm or less, made
of any of the following materials:
a. Copolymers of vinylidene fluoride having 75 % or more beta crystalline
structure without stretching;
b. Fluorinated polyimides containing 10 % by weight or more of combined
fluorine;
¢. Fluorinated phosphazene elastomers containing 30 % by weight or more of
combined fluorine;
d. Polychlorotrifluoroethylene (PCTFE, e.g. Kel-F ®);
e. Fluoro-elastomers (e.g. Viton ®, Tecnoflon ®);
f. Polytetrafluoroethylene (PTFE).

1A001

1.A1.004

Personal equipment for detecting radiation of nuclear origin, other than that
specified in 1A004.c., including personal dosimeters.

1A004.c.

1.A1.005

Electrolytic cells for fluorine production, other than those specified in 1B225, with
an output capacity greater than 100 g of fluorine per hour.

1B225

1.A1.006

Catalysts, other than those specified in 1A225 or 1B231, containing platinum,
palladium or rhodium, usable for promoting the hydrogen isotope exchange
reaction between hydrogen and water for the recovery of tritium from heavy water
or for the production of heavy water.

1A225
1B231

1.A1.007

Aluminium and its alloys, other than those specified in 1C002.b.4. or 1C202.a., in
crude or semi-fabricated form having either of the following characteristics:
a. “Capable of” an ultimate tensile strength of 460 MPa or more at 293 K
(20 °C); or
b. Having a tensile strength of 415 MPa or more at 298 K (25 °C).
Technical note:
The phrase alloys “capable of” encompasses alloys before or after heat treatment.

1C002.b.4.
1C202.a.

1.A1.008

Magnetic metals, of all types and of whatever form, other than those specified in
1C003.a. having an “initial relative permeability” of 120 000 or more and a
thickness between 0,05 mm and 0,1 mm.

Technical note:

Measurement of “initial relative permeability” must be performed on fully annealed
materials.

1C003.a.
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1.A1.009

“Fibrous or filamentary materials” or prepregs, other than those specified in
1C010.a., 1C010.b., 1C210.a. or 1C210.b., as follows:

a. Aramid “fibrous or filamentary materials” having either of the following
characteristics:
1A “specific modulus” exceeding 10 x 10° m; or
2.A  “specific tensile strength” exceeding 17 x 10* m;

b. Glass “fibrous or filamentary materials” having either of the following
characteristics:

1.A  “specific modulus” exceeding 3,18 x 10° m; or
2.A  “specific tensile strength” exceeding 76,2 x 10° m;

c. Thermoset resin-impregnated continuous “yarns”, “rovings”, “tows” or “tapes”
with a width of 15 mm or less (once prepregs), made from glass “fibrous or
filamentary materials” other than those specified in .A1.010.a. below;

d. Carbon “fibrous or filamentary materials”;

e. Thermoset resin-impregnated continuous “yarns”, “rovings”, “tows”, or
“tapes”, made from carbon “fibrous or filamentary materials™;

f. Polyacrylonitrile (PAN) continuous “yarns”, “rovings”, “tows” or “tapes”;

g. Para-aramid “fibrous or filamentary materials” (Kevlar® and other Kevlar®-
like fibres).

1C010.a.
1C010.b.
1C210.a.
1C210.b.

1.A1.010

Resin-impregnated or pitch-impregnated fibres (prepregs), metal or carbon-coated
fibres (preforms) or “carbon fibre preforms”, as follows:

a. Made from “fibrous or filamentary materials” specified in 1.A1.009 above;

b. Epoxy resin “matrix” impregnated carbon “fibrous or filamentary materials”
(prepregs), specified in 1C010.a., 1C010.b. or 1C010.c., for the repair of
aircraft structures or laminates, of which the size of individual sheets does not
exceed 50 cm x 90 cm;

c. Prepregs specified in 1C010.a., 1C010.b. or 1C010.c., when impregnated with
phenolic or epoxy resins having a glass transition temperature (Tg) less than
433 K (160 °C) and a cure temperature lower than the glass transition
temperature.

1C010
1C210

[.A1.011

Reinforced silicon carbide ceramic composites usable for nose tips, re-entry
vehicles, nozzle flaps, usable in “missiles”, other than those specified in 1C107.

1C107

1.A1.012

Not used.

1.A1.013

Tantalum, tantalum carbide, tungsten, tungsten carbide and alloys thereof, other
than those specified in 1C226, having both of the following characteristics:
a. In forms having a hollow cylindrical or spherical symmetry (including
cylinder segments) with an inside diameter between 50 mm and 300 mm; and
b. A mass greater than 5 kg.

1C226

1.A1.014

“Elemental powders” of cobalt, neodymium or samarium or alloys or mixtures
thereof containing at least 20 % by weight of cobalt, neodymium or samarium, with
a particle size less than 200 pum.

Technical note:

“Elemental powder” means a high purity powder of one element.

[.A1.015

Pure tributyl phosphate (TBP) [CAS No 126-73-8] or any mixture having a TBP
content of more than 5 % by weight.

1.A1.016

Maraging steel, other than those specified by 1C116 or 1C216.
1. The phrase maraging steel “capable of” encompasses maraging steel before or
after heat treatment.
2. Maraging steels are iron alloys generally characterised by high nickel, very
low carbon content and the use of substitutional elements or precipitates to
produce strengthening and age-hardening of the alloy.

1C116
1C216

1.A1.017

Metals, metal powders and material as follows:

a. Tungsten and tungsten alloys, other than those specified in 1C117, in the form
of uniform spherical or atomized particles of S00 um (micrometre) diameter or
less with a tungsten content of 97 % by weight or more;

b. Molybdenum and molybdenum alloys, other than those specified in 1C117, in
the form of uniform spherical or atomized particles of 500pm diameter or less
with a molybdenum content of 97 % by weight or more;

c. Tungsten materials in the solid form, other than those specified in 1C226
having material compositions as follows:

1. Tungsten and alloys containing 97 % by weight or more of tungsten;
2. Copper infiltrated tungsten containing 80 % by weight or more of tungsten;

1C117
1C226
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or
3. Silver infiltrated tungsten containing 80 % by weight or more of tungsten.

1.A1.018

Soft magnetic alloys, other than those specified in 1C003, having a chemical
composition as follows:

a. Iron content between 30 % and 60 %; and

b. Cobalt content between 40 % and 60 %.

1C003

1.A1.019

Not used.

1.A1.020

Graphite, other than that specified in 0C004 or 1C107.a., designed or specified for
use in Electrical Discharge Machining (EDM) machines.

0C004

1C107.a.

MATERIALS PROCESSING

LA2.

Goods

No

Description

Related item from
Annex I to Regulation
(EC) No 428/2009

1.A2.001

Vibration test systems, equipment and components thereof, other than those
specified in 2B116:

a. Vibration test systems employing feedback or closed loop techniques and
incorporating a digital controller, capable of vibrating a system at an
acceleration equal to or greater than 0,1 g rms between 0,1 Hz and 2 kHz and
imparting forces equal to or greater than 50 kN, measured “bare table”;

b. Digital controllers, combined with specially designed vibration test
“software”, with a “real-time control bandwidth” greater than 5 kHz designed
for use with vibration test systems specified in a.;

Technical note:

“Real-time control bandwidth” is defined as the maximum rate at which a
controller can execute complete cycles of sampling, processing data and
transmitting control signals.

c. Vibration thrusters (shaker units), with or without associated amplifiers,
capable of imparting a force equal to or greater than 50 kN, measured “bare
table”, and usable in vibration test systems specified in a.;

d. Test piece support structures and electronic units designed to combine
multiple shaker units in a system capable of providing an effective combined
force equal to or greater than 50 kN, measured “bare table”, and usable in
vibration systems specified in a.

Technical note:
“bare table” means a flat table, or surface, with no fixture or fittings.

2B116

1.A2.002

Machine tools, other than those specified in 2B001.c. or 2B201.b., for grinding
having positioning accuracies with “all compensations available” equal to or less
(better) than 15 pm according to ISO 230/2 (1988) (?) or national equivalents
along any linear axis.

2B001.c.
2B201.b.

1.A2.002a

Components and numerical controls, specially designed for machine tools
specified in 2B001, 2B201 or .A2.002 above.

1.A2.003

Balancing machines and related equipment as follows:
a. Balancing machines, designed or modified for dental or other medical
equipment, having all the following characteristics:
1. Not capable of balancing rotors/assemblies having a mass greater than
3kg;
2. Capable of balancing rotors/assemblies at speeds greater than
12 500 rpmy;
3. Capable of correcting unbalance in two planes or more; and
4. Capable of balancing to a residual specific unbalance of 0,2 g x mm per
kg of rotor mass;
b. “Indicator heads” designed or modified for use with machines specified in a.
above.
Technical note:
“Indicator heads” are sometimes known as balancing instrumentation.

2B119

1.A2.004

Remote manipulators that can be used to provide remote actions in radiochemical
separation operations or hot cells, other than those specified in 2B225, having
either of the following characteristics:

2B225
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a. A capability of penetrating a hot cell wall of 0,3 m or more (through the wall
operation); or
b. A capability of bridging over the top of a hot cell wall with a thickness of
0,3 m or more (over the wall operation).
Technical note:
Remote manipulators provide translation of human operator actions to a remote
operating arm and terminal fixture. They may be of master/slave type or operated
by joystick or keypad.

1.A2.005

Controlled atmosphere heat treatment furnaces or oxidation furnaces capable of
operation at temperatures above 400 °C.

Note:

This item does not cover tunnel kilns with roller or car conveyance, tunnel kilns
with conveyor belt, pusher type kilns or shuttle kilns, specially designed for the
production of glass, tableware ceramics or structural ceramics.

2B226
2B227

1.A2.006

Not used.

1.A2.007

“Pressure transducers”, other than those defined in 2B230, capable of measuring
absolute pressures at any point in the range 0 to 200 kPa and having both of the
following characteristics:
a. Pressure sensing elements made of or protected by “Materials resistant to
corrosion by uranium hexafluoride (UF¢)”’; and
b. Having either of the following characteristics:
1. A full scale of less than 200 kPa and an “accuracy” of better than + 1 %
of full scale; or
2. A full scale of 200 kPa or greater and an “accuracy” of better than 2 kPa.
Technical note:
For the purposes of 2B230 “accuracy” includes non-linearity, hysteresis and
repeatability at ambient temperature.

2B230

1.A2.008

Liquid-liquid contacting equipment (mixer-settlers, pulsed columns, plate
columns, centrifugal contactors); and liquid distributors, vapour distributors or
liquid collectors designed for such equipment, where all surfaces that come in
direct contact with the chemical(s) being processed are made from any of the
following materials:

a. Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by weight;
Fluoropolymers;
Glass (including vitrified or enamelled coating or glass lining);
Graphite or “carbon graphite”;
Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;
Tantalum or tantalum alloys;
Titanium or titanium alloys;
Zirconium or zirconium alloys; or

i. Stainless steel.
Technical note:
“Carbon graphite” is a composition consisting of amorphous carbon and graphite,
in which the graphite content is 8 % or more by weight.

B0 o a6 o

2B350.e.

1.A2.009

Industrial equipment and components, other than those specified in 2B350.d., as
follows:
Heat exchangers or condensers with a heat transfer surface area greater than
0,05 mz, and less than 30 mz; and tubes, plates, coils or blocks (cores) designed for
such heat exchangers or condensers, where all surfaces that come in direct contact
with the fluid(s) are made from any of the following materials:

a. Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by weight;

b. Fluoropolymers;
c. Glass (including vitrified or enamelled coating or glass lining);
d. Graphite or “carbon graphite”;
e. Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;
f. Tantalum or tantalum alloys;
g. Titanium or titanium alloys;
h. Zirconium or zirconium alloys;
i. Silicon carbide;
j. Titanium carbide; or
k. Stainless steel.
Note:

This item does not cover vehicle radiators.
Technical note:

2B350.d.
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The materials used for gaskets and seals and other implementation of sealing
functions do not determine the status of control of the heat exchanger.

1.A2.010

Multiple-seal, and seal-less pumps, other than those specified in 2B350.1, suitable
for corrosive fluids, or vacuum pumps and casings (pump bodies), preformed
casing liners, impellers, rotors or jet pump nozzles designed for such pumps, in
which all surfaces that come in direct contact with the chemical(s) being processed
are made from any of the following materials:
a. Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by weight;
Ceramics;
Ferrosilicon;
Fluoropolymers;
Glass (including vitrified or enamelled coatings or glass lining);
Graphite or “carbon graphite”;
Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;
Tantalum or tantalum alloys;
Titanium or titanium alloys;
Zirconium or zirconium alloys;
Niobium (columbium) or niobium alloys;
Stainless steel;
Aluminium alloys; or
Rubber.
The materials used for gaskets and seals and other implementations of sealing
functions do not determine the status of control of the pump.
The term “rubber” encompasses all kinds of natural and synthetic rubbers.

PErrFToFR o RS o

2B350.1.

1.LA2.011

“Centrifugal separators”, other than those specified in 2B352.c., capable of

continuous separation without the propagation of aerosols and manufactured from:
a. Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by weight;

Fluoropolymers;

Glass (including vitrified or enamelled coating or glass lining);

Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;

Tantalum or tantalum alloys;

Titanium or titanium alloys; or

g. Zirconium or zirconium alloys.

Technical note:

“Centrifugal separators” include decanters.

R

2B352.c.

1.A2.012

Sintered metal filters, other than those specified in 2B352.d., made of nickel or
nickel alloy with more than 40 % nickel by weight.

2B352.d.

1.A2.013

Spin-forming machines and flow-forming machines, other than those specified by
2B009, 2B109 or 2B209 and specially designed components therefor.

Technical note:

For the purpose of this item, machines combining the functions of spin-forming
and flow-forming are regarded as flow-forming machines.

2B009
2B109
2B209

1.A2.014

Equipment and reagents, other than those specified in 2B350 or 2B352, as follows:
a. Fermenters capable of cultivation of pathogenic “micro-organisms” or
viruses, or capable of toxin production, without the propagation of aerosols,
and having a total capacity of 10 1 or more;
b. Agitators for fermenters as mentioned in a.above;
Technical Note:
Fermenters include bioreactors, chemostats and continuous-flow systems.
c. Laboratory equipment as follows:

Polymerase chain reaction (PCR)-equipment

Genetic sequencing equipment;

Genetic synthesizers;

Electroporation equipment;

Specific reagents associated with the equipment in .A2.014.c. numbers 1.

to 4. above;

d. Filters, micro-filters, nano-filters or ultra-filters usable in industrial or
laboratory biology for continuous filtering, except filters specially designed or
modified for medical or clear water production purposes and to be used in the
framework of EU or UN officially supported projects;

e. Ultracentrifuges, rotors and adaptors for ultracentrifuges;

Nk W=

f. Freeze drying equipment.

2B350
2B352
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1.A2.015 | Equipment, other than that specified in 2B005, 2B105 or 3B001.d., for the 2B005
deposition of metallic overlays as follows, and specially designed components and | 2B105
accessories therefor: 3B001.d.
a. Chemical vapour deposition (CVD) production equipment;
b. Physical vapour deposition (PVD) production equipment;
c. Production equipment for deposition by means of inductive or resistance
heating.
1.LA2.016 | Open tanks or containers, with or without agitators, with a total internal 2B350
(geometric) volume greater than 0.5 m® (500 litres), where all surfaces that come
in direct contact with the chemical(s) being processed or contained are made from
any of the following materials:
a. Alloys with more than 25 % nickel and 20 % chromium by weight;
b. Fluoropolymers;
c. Glass (including vitrified or enamelled coatings or glass lining);
d. Nickel or alloys with more than 40 % nickel by weight;
e. Tantalum or tantalum alloys;
f. Titanium or titanium alloys;
g. Zirconium or zirconium alloys;
h. Niobium (columbium) or niobium alloys;
i. Stainless steel;
j- Wood; or
k. Rubber.
Technical note:
The term “rubber” encompasses all kinds of natural and synthetic rubbers.
ELECTRONICS

1.A3. Goods

No

Description

Related item from
Annex I to Regulation
(EC) No 428/2009

1.A3.001

High voltage direct current power supplies, other than those specified in
0B001.j.5. or 3A227, having both of the following characteristics:
a. Capable of continuously producing, over a time period of eight hours, 10 kV
or more, with output power of 5 kW or more with or without sweeping; and
b. Current or voltage stability better than 0,1 % over a time period of four hours.

0B001j.5.
3A227

1.A3.002

Mass spectrometers, other than those specified in 0B002.g. or 3A233, capable of
measuring ions of 200 atomic mass units or more and having a resolution of better
than 2 parts in 200, as follows, and ion sources therefor:

a. Inductively coupled plasma mass spectrometers (ICP/MS);

b. Glow discharge mass spectrometers (GDMS);

c. Thermal ionisation mass spectrometers (TIMS);

d. Electron bombardment mass spectrometers which have a source chamber
constructed from, lined with or plated with “materials resistant to corrosion
by uranium hexafluoride UF6”;

e. Molecular beam mass spectrometers having either of the following
characteristics:

1. A source chamber constructed from, lined with or plated with stainless
steel or molybdenum and equipped with a cold trap capable of cooling to
193 K (- 80 °C) or less; or

2. A source chamber constructed from, lined with or plated with materials
resistant to UFs;

f. Mass spectrometers equipped with a micro-fluorination ion source designed
for actinides or actinide fluorides.

0B002.g.
3A233

1.A3.003

Frequency changers or generators, other than those specified by 0B001.b.13. or
3A225, having all of the following characteristics, and specially designed
components and software therefor:
a. Multiphase output capable of providing a power of 40 W or greater;
b. Capable of operating in the frequency range between 600 and 2 000 Hz; and
c. Frequency control better (less) than 0,1 %.
1. Frequency changers are also known as converters, inverters, generators,
electronic test equipment, AC power supplies, variable speed motor drives
or variable frequency drives.

0B001.b.13.
3A225
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2. The functionality specified in this item may be met by certain equipment
marketed as: electronic test equipment, AC power supplies, variable speed
motor drives or variable frequency drives.

1.A3.004 | Spectrometers and diffractometers, designed for the indicative test or quantitative
analysis of the elemental composition of metals or alloys without chemical
decomposition of the material.

SENSORS AND LASERS
1.A6. Goods

No Description Related item from
Annex I to Regulation
(EC) No 428/2009
1.LA6.001 [ Yttrium aluminium garnet (YAG) rods.
1.A6.002 | Optical equipment and components, other than those specified in 6A002 or 6A002
6A004.b. as follows: 6A004.b.

Infrared optics in the wavelength range 9 um— 17 pm and components thereof,
including cadmium telluride (CdTe) components.

1.LA6.003 | Wave front corrector systems, other than mirrors specified in 6A004.a., 6A005.c. | 6A004.a.
or 6A005.f., for use with a laser beam having a diameter exceeding 4 mm, and 6A005.¢e.
specially designed components thereof, including control systems, phase front 6A005.f.
sensors and “deformable mirrors” including bimorph mirrors.

1.A6.004 | Argon ion “lasers”, other than those specified in 0B001.g.5., 6A005.a.6. and/or 0B001.g.5.

6A205.a., having an average output power equal to or greater than 5 W. 6A005.a.6.

6A205.a.
1.A6.005 | Semiconductor “lasers”, other than those specified in 0B001.g.5., 0B001.h.6. or 0B001.g.5.
6A005.b., and components thereof, as follows: 0B001.h.6.

a. Individual semiconductor “lasers” with an output power greater than 200 mW | 6A005.b.
each, in quantities larger than 100;

b. Semiconductor “laser” arrays having an output power greater than 20 W.

1. Semiconductor “lasers” are commonly called “laser” diodes.

2. This item does not cover “laser” diodes with a wavelength in the range 1,2 pm
—2,0 um.

1.A6.006 | Tunable semiconductor “lasers” and tunable semiconductor “laser” arrays, other | 0B001.h.6.
than those specified in 0B001.h.6. or 6A005.b., of a wavelength between 9 um and | 6A005.b.
17 um, as well as array stacks of semiconductor “lasers” containing at least one
tunable semiconductor “laser” array of such wavelength.

Note:

Semiconductor “lasers” are commonly called “laser” diodes.

1.A6.007 | Solid state “tunable“lasers”, other than those specified in 0B001.g.5., 0B001.h.6. | 0B001.g.5.

or 6A005.c.1., and specially designed components thereof, as follows: 0B001.h.6.
a. Titanium-sapphire lasers, 6A005.c.1.
b. Alexandrite lasers.
1.A6.008 | Neodymium-doped (other than glass) “lasers”, other than those specified in 6A005.c.2.b.

6A005.c.2.b., having an output wavelength greater than 1,0 um but not exceeding
1,1 pm and output energy exceeding 10 J per pulse.

1.LA6.009 | Components of acousto-optics, as follows: 6A203.b.4.

a. Framing tubes and solid-state imaging devices having a recurrence frequency
equal to or exceeding 1 kHz;

b. Recurrence frequency supplies;

c. Pockels cells.

1.A6.010 | Radiation-hardened cameras, or lenses thereof, other than those specified in 6A203.c.
6A203.c., specially designed, or rated as radiation-hardened, to withstand a total
radiation dose greater than 50 x 10° Gy (silicon) (5 x 10° rad (silicon)) without
operational degradation.

Technical note:

The term Gy (silicon) refers to the energy in Joules per kilogram absorbed by an
unshielded silicon sample when exposed to ionising radiation.

1.LA6.011 | Tunable pulsed dye laser amplifiers and oscillators, other than those specifiedin | 0B001.g.5.
0B001.g.5., 6A005 and or 6A205.c., having all of the following characteristics: 6A005
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b. A repetition rate greater than 250 Hz;
c. An average output power greater than 100 W but not exceeding 500 W; and
d. Pulse width less than 200 ns.

a. Operating at wavelengths between 300 nm and 800 nm; 6A205.c.
b. An average output power greater than 10 W but not exceeding 30 W;
c. A repetition rate greater than 1 kHz; and
d. Pulse width less than 100 ns.

Note:

This item does not cover single mode oscillators.

1.LA6.012 [ Pulsed carbon dioxide “lasers”, other than those specified in, 0B001.h.6., 6A005.d.| 0B001.h.6.

or 6A205.d., having all of the following characteristics: 6A005.d.

a. Operating at wavelengths between 9 um and 11 pm; 6A205.d.

NAVIGATION AND AVIONICS

L.A7. Goods
No Description Related item from
Annex I to Regulation

(EC) No 428/2009

1.A7.001 | Inertial navigation systems and specially designed components thereof, as follows: | 7A001

a. Inertial navigation systems which are certified for use on “civil aircraft” by 7A003

civil authorities of a State participating in the Wassenaar Arrangement, and 7A101

specially designed components thereof, as follows: 7A103

1. Inertial navigation systems (INS) (gimballed or strapdown) and inertial
equipment designed for “aircraft”, land vehicle, vessels (surface or
underwater) or “spacecraft” for attitude, guidance or control, having any
of the following characteristics, and specially designed components
thereof:

a. Navigation error (free inertial) subsequent to normal alignment of 0,8
nautical mile per hour (nm/hr) “Circular Error Probable” (CEP) or less
(better); or

b. Specified to function at linear acceleration levels exceeding 10 g;

2. Hybrid Inertial Navigation Systems embedded with Global Navigation
Satellite Systems(s) (GNSS) or with “Data-Based Referenced Navigation”
(“DBRN”) System(s) for attitude, guidance or control, subsequent to
normal alignment, having an INS navigation position accuracy, after loss
of GNSS or “DBRN” for a period of up to four minutes, of less (better)
than 10 metres “Circular Error Probable” (CEP);

3. Inertial Equipment for Azimuth, Heading, or North Pointing having any of
the following characteristics, and specially designed components thereof:
a. Designed to have an Azimuth, Heading, or North Pointing accuracy

equal to, or less (better) than 6 arc minutes RMS at 45 degrees
latitude; or

b. Designed to have a non-operating shock level of at least 900 g at a
duration of at least 1 msec.

b. Theodolite systems incorporating inertial equipment specially designed for
civil surveying purposes and designed to have an Azimuth, Heading, or North
Pointing accuracy equal to, or less (better) than 6 arc minutes RMS at 45
degrees latitude, and specially designed components thereof.

c. Inertial or other equipment using accelerometers specified in 7A001 or 7A101,
where such accelerometers are specially designed and developed as MWD
(Measurement While Drilling) sensors for use in down-hole well services
operations.v

Note:
The parameters of a.l. and a.2. are applicable with any of the following
environmental conditions:

1. Input random vibration with an overall magnitude of 7,7 g rms in the first half]
hour and a total test duration of one and a half hours per axis in each of the
three perpendicular axes, when the random vibration meets the following:

a. A constant power spectral density (PSD) value of 0,04 g/Hz over a
frequency interval of 15 to 1 000 Hz; and

b. The PSD attenuates with a frequency from 0,04 g’/Hz to 0,01 g’/Hz over a

frequency interval from 1 000 to 2 000 Hz;
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2. Aroll and yaw rate equal to or greater than + 2,62 radian/s (150 deg/s); or
3. According to national standards equivalent to 1. or 2. above.

1. a.2. refers to systems in which an INS and other independent navigation aids
are built into a single unit (embedded) in order to achieve improved
performance.

2. “Circular Error Probable” (CEP) — In a circular normal distribution, the radius
of the circle containing 50 percent of the individual measurements being
made, or the radius of the circle within which there is a 50 percent probability
of being located.

AEROSPACE AND PROPULSION
1.A9. Goods

No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

1.A9.001 | Explosive bolts.

1.A9.002 | Internal combustion engines (i.e. axial piston or rotary piston type),
designed or modified for propelling “aircrafts” or “lighter-than-air-
vehicles” and specially designed components therefor.

1.A9.003 | Trucks, other than those specified in 9A115, having more than one 9A115
motorised axle and a payload exceeding 5 tonnes.

Note:

This item includes flatbed trailers, semi trailers and other trailers.

B. SOFTWARE
No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009
1.B.001 Software required for the development, production or use of the items in

Part A. (Goods).

C. TECHNOLOGY

No Description Related item from Annex I to
Regulation (EC) No 428/2009

1.C.001 Technology required for the development, production or use of the items in
Part A. (Goods).”

(") Council Regulation (EC) No 428/2009 of 5 May 2009 setting up a Community regime for the control of exports,
transfer, brokering and transit of dual-use items (OJ L 134, 29.5.2009, p. 1).

(®) Manufacturers calculating positioning accuracy in accordance with ISO 230/2 (1997) should consult the competent
authorities of the Member State in which they are established.

Framkvamdarreglugerd framkvaemdastjéornarinnar (ESB) nr. 1355/2011
fra 20. desember 2011
um breytingu 4 reglugero radsins (EB) nr. 329/2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.

Vidaukinn vid reglugerd pessa kemur i stad V. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007. (Efnisutdrattur).
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VIDAUKI

., V. VIDAUKI
Skra yfir adila, rekstrareiningar og stofnanir sem um getur i 2. mgr. 6. gr.

A. Einstaklingar sem um getur i a-1id 2. mgr. 6. gr.:

1932 and 1938

# | Name (and possible |Identifying information Reasons
aliases)

1. |CHANG Song-taek Date of birth: Member of the National Defence Commission. Director of the
(alias JANG Song- 2.2.1946 or 6.2.1946 or |Administrative Department of the Korean Workers' Party.
Taek) 23.2.1946 (North

Hamgyong province)
Passport number (as of
2006): PS 736420617

2. |CHON Chi Bu Member of the General Bureau of Atomic Energy, former
technical director of Yongbyon.

3. [CHU Kyu-Chang (alias [Date of birth: between  |First Deputy Director of the Defence Industry Department

JU Kyu-Chang) 1928 and 1933 (ballistics programme), Korean Workers' Party, Member of the
National Defence Commission.
4. |HYON Chol-hae Year of birth: 1934 Deputy Director of the General Political Department of the
(Manchuria, China) People's Armed Forces (military adviser to Kim Jong-I1).

5. JON Pyong-ho Year of birth: 1926 Secretary of the Central Committee of the Korean Workers' Party,
Head of the Central Committee's Military Supplies Industry
Department controlling the Second Economic Committee of the
Central Committee, member of the National Defence Commission.

6. Lieutenant General Year of birth: 1946 Commander of Reconnaissance General Bureau (RGB).

KIM Yong Chol (Pyongan-Pukto, North
(alias: Kim Yong-Chol; [Korea)

Kim Young-Chol; Kim

Young-Cheol; Kim

Young-Chul)

7. KIM Yong-chun (alias [Date of birth: 4.3.1935 |Deputy Chairman of the National Defence Commission, Minister
Young-chun) Passport number: for the People's Armed Forces, special adviser to Kim Jong-Il on

554410660 nuclear strategy.

8. |O Kuk-Ryol Year of birth: 1931 Deputy Chairman of the National Defence Commission,

(Jilin Province, China) |supervising the acquisition abroad of advanced technology for
nuclear and ballistic programmes.

9. |PAEK Se-bong Year of birth: 1946 Chairman of the Second Economic Committee (responsible for the
ballistics programme) of the Central Committee of the Korean
Workers' Party. Member of the National Defence Commission.

10. [PAK Jae-gyong (alias |Year of birth: 1933 Deputy Director of the General Political Department of the

Chae-Kyong) Passport number: People's Armed Forces and Deputy Director of the Logistics
554410661 Bureau of the People's Armed Forces (military adviser to Kim
Jong-11).
11. [PAK To-Chun Date of birth: 9.3.1944  |Member of the National Security Council. He is in charge of the
(Jagang, Rangrim) arms industry and it is reported that he commands the office for
nuclear energy. This institution is decisive for DPRK’s nuclear and
carrier program.

12. |PYON Yong Rip (alias |Date of birth: 20.9.1929 |[President of the Academy of Science, involved in WMD-related

Yong-Nip) Passport number: biological research.
645310121 (issued on
13.09.2005)

13. |RYOM Yong Director of the General Bureau of Atomic Energy (entity
designated by the United Nations), in charge of international
relations.

14. |SO Sang-kuk Date of birth: between |Head of the Department of Nuclear Physics, Kim Il Sung

University.
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B. Logadilar, rekstrareiningar og stofnanir sem um getur i a-lid 2. mgr. 6. gr.:

Name (and possible
aliases)

Identifying
information

Reasons

Green Pine Associated
Corporation (alias:

c/o Reconnaissance
General Bureau

Ch’o’ngsong Yo’nhap has been identified for sanctions for
exporting arms or related material from North Korea. Green

Chongsong Yonhap; Headquarters, Pine specializes in the production of maritime military craft
Ch’o’ngsong Yo’nhap; Hyongjesan-Guyok, and armaments, such as submarines, military boats and
Saengpil Associated Pyongyang / Nungrado, |missile systems, and has exported torpedoes and technical
Company; General Precious|Pyongyang assistance to Iranian defence-related firms. Green Pine is
Metal Complex (GPM); responsible for approximately half of the arms and related
Myong Dae Company; materiel exported by North Korea and has taken over many of]
Twin Dragon Trading the activities of KOMID after its designation by the UNSC.
(TDT))

Hesong Trading Location: Pyongyang Controlled by Korea Mining Development Corporation
Corporation (KOMID) (entity designated by the United Nations,

24.4.2009); primary arms dealer and main exporter of goods
and equipment related to ballistic missiles and conventional
weapons.

Hesong Trading Corporation is involved in supplies with
potential use in ballistic missile program.

Korea Complex Equipment
Import Corporation

Location: Rakwon-dong,
Pothonggang District,
Pyongyang

Controlled by Korea Ryonbong General Corporation (entity
designated by the United Nations, 24.4.2009); defence
conglomerate specialising in acquisition for DPRK defence
industries and support to that country's military-related sales.

Korea Heungjin Trading
Company

Location: Pyongyang

Pyongyang-based entity used by the Korea Mining
Development Trading Corporation (KOMID) for trading
purposes (KOMID was designated by the United Nations,
24.4.2009). Korea Heungjin Trading Company is also
suspected to have been involved in supplying missile-related
goods to Iran’s Shahid Hemmat Industrial Group.

Korea International
Chemical Joint Venture
Company

(alias Choson International
Chemicals Joint Operation
Company; Chosun
International Chemicals
Joint Operation Company;
International Chemical
Joint Venture Corporation)

Location: Hamhung,
South Hamgyong
Province; Man gyongdae-
kuyok, Pyongyang;
Mangyungdae-gu,
Pyongyang

Controlled by Korea Ryonbong General Corporation (entity
designated by the United Nations, 24.4.2009); defence
conglomerate specialising in acquisition for DPRK defence
industries and support to that country's military-related sales.

Korea Kwangsong Trading
Corporation

Location: Rakwon-dong,
Pothonggang District,
Pyongyang

Controlled by Korea Ryonbong General Corporation (entity
designated by the United Nations, 24.4.2009); defence
conglomerate specialising in acquisition for DPRK defence
industries and support to that country's military-related sales.

Korea Pugang mining and
Machinery Corporation Itd

Subsidiary of Korea Ryongbong General Corporation (entity
designated by the United Nations, 24.4.2009); operates
facilities for the production of aluminium powder, which can
be used in missiles.

Korea Ryonha Machinery
Joint Venture Corporation
(alias: Chosun Yunha
Machinery Joint Operation
Company; Korea Ryenha
Machinery J/V Corporation;
Ryonha Machinery Joint
Venture Corporation)

Location: Central
District, Pyongyang;
Mangungdae-gu,
Pyongyang;
Mangyongdae District,
Pyongyang

Controlled by Korea Ryonbong General Corporation (entity
designated by the United Nations, 24.4.2009); defence
conglomerate specialising in acquisition for DPRK defence
industries and support to that country’s military-related sales.
The production sites of Korea Ryonha Machinery Joint
Venture Corporation have been modernized lately and are
partly intended for processing materials relevant to nuclear
production.

Korea Taesong Trading
Company

Location: Pyongyang

Pyongyang-based entity used by the Korea Mining
Development Trading Corporation (KOMID) for trading
purposes (KOMID was designated by the United Nations,
24.4.2009). Korea Taesong Trading Company has acted on
behalf of KOMID in dealings with Syria.
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10.

Munitions Industry
Department

(alias: Military Supplies
Industry Department)

Location: Pyongyang

Responsible for overseeing activities of North Korea’s
military industries, including the Second Economic
Committee (SEC) and KOMID. This includes overseeing the
development of North Korea’s ballistic missile and nuclear
programmes.

Until recently, Munitions Industry Department was headed by
Jon Pyong Hoj; information suggests that former Munitions
Industry Department (MID) first vice director Chu Kyu-
ch’ang (Ju Gyu-chang) is the current director of the MID,
which is publicly referred to as the Machine Building
Industry Department. Chu served as the overall supervisor for
North Korea’s missile development, including oversight of
the April 5, 2009 Taepo Dong-2 (TD-2) missile launch and
the failed July 2006 TD-2 launch.

11.

Korean Ryengwang
Trading Corporation

Rakwon-dong,
Pothonggang District,
Pyongyang, North Korea

Subsidiary of Korea Ryongbong General Corporation (entity
designated by the United Nations, 24.4.2009).

12.

Reconnaissance General
Bureau (RGB)

(alias: Chongch’al
Ch’ongguk; RGB; KPA
Unit 586)

Location: Hyongjesan-
Guyok, Pyongyang,
North Korea; Nungrado,
Pyongyang, North Korea

The Reconnaissance General Bureau (RGB) is North Korea’s
premiere intelligence organization, created in early 2009 by
the merger of existing intelligence organizations from the
Korean Workers’ Party, the Operations Department and
Office 35, and the Reconnaissance Bureau of the Korean
People’s Army. It falls under direct command of the Ministry
of Defence and is primarily in charge of gathering military
intelligence. RGB trades in conventional arms and controls
the North Korean conventional arms firm Green Pine
Associated Corporation (Green Pine).

13.

Second Economic
Committee and Second
Academy of Natural
Sciences

The Second Economic Committee is involved in key aspects
of North Korea’s missile program. The Second Economic
Committee is responsible for overseeing the production of
North Korea’s ballistic missiles. It also directs the activities
of KOMID (KOMID was designated by the United Nations,
24.4.2009). It is a national-level organization responsible for
research and development of North Korea’s advanced
weapons systems, including missiles and probably nuclear
weapons. It uses a number of subordinate organizations to
obtain technology, equipment, and information from
overseas, including Korea Tangun Trading Corporation, for
use in North Korea’s missile and probably nuclear weapons
programs.

14.

Sobaeksu United Corp.)

Sobaeku United Corp. (alias

State-owned company, involved in research into, and the
acquisition, of sensitive products and equipment. It possesses
several deposits of natural graphite, which provide raw
material for two processing facilities, which, inter alia,
produce graphite blocks that can be used in missiles.

15.

Tosong Technology
Trading Corporation

Location: Pyongyang

Controlled by the Korea Mining Development Corporation
(KOMID) (entity designated by the United Nations,
24.4.2009); primary arms dealer and main exporter of goods
and equipment related to ballistic missiles and conventional
weapons.

16.

Yongbyon Nuclear
Research Centre

Research centre which has taken part in the production of
military-grade plutonium. Centre maintained by the General
Bureau of Atomic Energy (entity designated by the United
Nations, 16.7.2009).

C.Ei

nstaklingar sem um getur i b-lid 2. mgr. 6. gr.:

Name (and possible
aliases)

Identifying
information

Reasons

JON Il-chun

Date of birth: 24.8.1941

In February of 2010 KIM Tong-un was discharged from his office
as director of Office 39, which is, among other things, in charge
of purchasing goods out of the DPRK diplomatic representations
bypassing sanctions. He was replaced by JON II-chun. JON II-
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chun is also said to be one of the leading figures in the State
Development Bank.

(alias: Kim Chin-so'k)

Nationality: North
Korean

2. |KIM Tong-un Former director of ‘Office 39’ of the Central Committee of the
Workers' Party, which is involved in proliferation financing.
3. |KIM Tong-Myo'ng Year of birth: 1964 Kim Tong-Myo'ng acts on behalf of Tanchon Commercial Bank

(entity designated by the United Nations, 24.4.2009).

Kim Dong Myong has held various positions within Tanchon
since at least 2002 and is currently Tanchon's president. He has
also played a role in managing Amroggang's affairs (owned or
controlled by Tanchon Commercial Bank) using the alias Kim
Chin-so'k.

D. Logaoilar, rekstrareiningar eda stofnanir sem um getur i b-1id 2. mgr. 6. gr.:

Corp. (KKBC)
(alias: Korea Kwangson
Banking Corp; KKBC)

Sungri Street, Central
District, Pyongyang

# Name (and possible Identifying information Reasons
aliases)

1. |Amroggang Development |Address: Tongan-dong, |Entity owned or controlled by Tanchon Commercial Bank
Banking Corporation Pyongyang (entity designated by the United Nations, 24.4.2009).

(alias: Amroggang Established in 2006, Amroggang Development Banking

Development Bank; Corporation is managed by officials of the Tanchon

Amnokkang Development Commercial Bank, which plays a role in financing KOMID’s

Bank) (entity designated by the United Nations, 24.4.2009) sales of
ballistic missiles and has also been involved in ballistic
missile transactions from KOMID to Iran’s Shahid Hemmat
Industrial Group (SHIG).

2. Bank of East Land Address: PO Box 32, North Korean financial institution that facilitates weapons-
(alias: Dongbang Bank; BEL Building, Jonseung- |related transactions for, and other support to, designated arms
Tongbang U’nhaeng; Dung, Moranbong manufacturer and exporter Green Pine Associated
Tongbang Bank) District, Pyongyang Corporation (Green Pine). Bank of East Land has actively

worked with Green Pine to transfer funds in a manner that
circumvents sanctions.

In 2007 and 2008, Bank of East Land facilitated transactions
involving Green Pine and designated Iranian financial
institutions, including Bank Melli and Bank Sepah. Bank of
East Land has also facilitated financial transactions for the
benefit of North Korea’s Reconnaissance General Bureau’s
(RGB) weapons program.

3. Korea Daesong Bank Address: Segori-dong, North Korean financial institution that is directly
(alias: Choson Taesong Gyongheung St., subordinated to Office 39 and is involved in facilitating North
Unhaeng; Taesong Bank) [Potonggang District, Korea’s proliferation financing projects.

Pyongyang

Phone: 850 2 381 8221
Phone: 850 2 18111 ext.
8221

Fax: 8502 381 4576

4. Korea Daesong General Address: Pulgan Gori Company that is subordinated to Office 39 and is used to
Trading Corporation Dong 1, Potonggang facilitate foreign transactions on behalf of Office 39.

(alias: Daesong Trading; District, Pyongyang Office 39’s Director of Office, Kim Tong-un is listed in
Daesong Trading Company;|Phone: 850 2 18111 ext. [Annex V of Council Regulation (EU) No 329/2007.
Korea Daesong Trading 8204/8208
Company; Korea Daesong [Phone: 850 2 381
Trading Corporation) 8208/4188
Fax: 8502 381
4431/4432
5. Korea Kwangson Banking [Address: Jungson-dong, [A subordinate acting on behalf of or at the direction of,

owned or controlled by the Korea Ryonbong General
Corporation (entity designated by the United Nations,
24.4.2009).

Provides financial services in support of both Tanchon
Commercial Bank (entity designated by the United Nations,
24.4.2009) and Korea Hyoksin Trading Corporation (entity
designated by the United Nations, 16.7.2009);

Since 2008, Tanchon Commercial Bank has been utilizing
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KKBC to facilitate funds transfers likely amounting to
millions of dollars, including transfers involving Korea
Mining Development Trading Corporation (KOMID) (entity
designated by the United Nations, 24.4.2009) related funds
from Burma to China in 2009.

Additionally, Hyoksin, which the UN described as being
involved in the development of weapons of mass destruction,
sought to use KKBC in connection with a purchase of dual-
use equipment in 2008. KKBC has at least one overseas
branch in Dandong, China.

Office 39 of The Korean
Workers’ Party

(alias: Office #39; Office
No. 39; Bureau 39; Central
Committee; Third Floor
Division 39.)

Address: Second KWP
Government Building
(Korean: Ch’o’ngsa),
Chungso’ng, Urban
Tower (Korean’Dong),
Chung Ward, Pyongyang;
Chung-Guyok (Central
District), Sosong Street,
Kyongrim-Dong,
Pyongyang; Changgwang
Street, Pyongyang.

Office 39 of the Korean Workers’ Party engages in illicit
economic activity to support the North Korean government. It
has branches throughout the nation that raise and manage
funds and is responsible for earning foreign currency for
North Korea’s Korean Workers’ Party senior leadership
through illicit activities such as narcotics trafficking. Office
39 controls a number of entities inside North Korea and
abroad through which it conducts numerous illicit activities
including the production, smuggling, and distribution of
narcotics. Office 39 has also been involved in the attempted
procurement and transfer to North Korea of luxury goods.
Office 39 figures among the most important organisations
assigned with currency and merchandise acquisition. The
entity is said to be directly under the command of KIM Jong-
il; it controls several trading companies some of which are
active in illicit activites, among them Daesong General
Bureau, part of Daesong group, the largest company group of
the country. Office 39 according to some sources entertains
representation office in Rome, Beijing, Bangkok, Singapore,
Hongkong and Dubai. To the outside Office 39 changes name
and appearance regularly. The director of Office 39, JON II-
chun is already listed on the EU sanction list.

Office 39 produced methamphetamine in Sangwon, South
Pyongan Province and was also involved in the distribution
of methamphetamine to small-scale North Korean smugglers
for distribution through China and South Korea. Office 39
also operates poppy farms in North Hamkyo’ng Province and
North Pyongan Province and produces opium and heroin in
Hamhu’ng and Nachin.

In 2009, Office 39 was involved in the failed attempt to
purchase and export to North Korea — through China — two
Italian-made luxury yachts worth more than $15 million.
Halted by Italian authorities, the attempted export of the
yachts destined for Kim Jong-il was in violation of United
Nations sanctions against North Korea under UNSCR 1718,
which specifically requireMember States to prevent the
supply, sale, or transfer of luxury goods to North Korea.
Office 39 previously used Banco Delta Asia to launder illicit
proceeds. Banco Delta Asia was identified by the Treasury
Department in September 2005 as a “primary money
laundering concern” under Section 311 of the USA
PATRIOT Act, because it represented an unacceptable risk of
money laundering and other financial crimes.’
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Fylgiskjal 8.
Framkvamdarreglugerd framkvaemdastjérnarinnar (ESB) nr. 137/2013

fra 18. februar 2013

um breytingu 4 reglugero radsins (EB) nr. 329/2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.

Reglugerd (EB) nr. 329/2007 breytist sem hér segir:

(1) Textinn iI. vidauka vid reglugerd pessa kemur 1 stad II. vidauka.
(2) IV.vidauki breytist i samraemi vid II. vidauka vid reglugerd pessa.
(3) V. vidauki breytist i samreemi vi0 III. vidauka vid reglugerd pessa.
(Efnisatdrattur.)

1 VIDAUKI

AL VIDAUKI
Vefsetur med upplysingum um pau légbzeru stjornvold sem um getur i 5., 7., 8., 10. og 15. gr. og
heimilisfang fyrir tilkynningar til framkvaemdastjornar Evropusambandsins.

Vidaukinn er ekki birtur hér par sem hann 4 ekki vid, sbr. f-1id 3. gr. reglugerdar pessarar.*

1I. VIDAUKI
Akvaedum IV. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

(1) The following entries shall be added under the heading ‘A. Natural persons’:

(a) ‘Paek Chang-Ho (alias (a) Pak Chang-Ho; (b) Pack Ch’ang-Ho). Post: Senior official and head of
the satellite control center of Korean Committee for Space Technology. Passport: 381420754 (issued
on 7.12.2011, expiring on 7.12.2016). Date of birth: 18.6.1964. Place of birth: Kaesong, DPRK.
Date of designation: 22.1.2013.”

(b) ‘Chang Myong-Chin (alias Jang Myong-Jin). Post: General Manager of the Sohae Satellite
Launching Station. Year of birth: (a) 1966, (b) 1965. Date of designation: 22.1.2013.”

(¢) ‘Ra Ky’ong-Su. Post: Tanchon Commercial Bank (TCB) official. Date of designation: 22.1.2013.”

(d) ‘Kim Kwang-il. Post: Tanchon Commercial Bank (TCB) official. Date of designation: 22.1.2013.”

(2) The following entries shall be added under the heading ‘B. Legal persons, entities and bodies’:

(a) ‘Amroggang Development Banking Corporation (aka (a) AMROGGANG DEVELOPMENT
BANK; (b) AMNOKKANG DEVELOPMENT BANK). Address: Tongan-dong, Pyongyang, DPRK.
Date of designation: 2.5.2012.”

(b) ‘Green Pine Associated Corporation (aka (a) CHONGSONG UNITED TRADING COMPANY;
(b) CHONGSONG YONHAP; (c) CH'O'NGSONG YO'NHAP; (d) CHOSUN CHAWO'N
KAEBAL T'UJA HOESA; (e) JINDALLAE; (f) KUMHAERYONG COMPANY LTD; (g)
NATURAL RESOURCES DEVELOPMENT AND INVESTMENT CORPORATION; (h)
SAEINGP'IL COMPANY). Address: (a) c/o Reconnaissance General Bureau Headquarters,
Hyongjesan-Guyok, Pyongyang, North Korea, (b) Nungrado, Pyongyang, DPRK. Date of
designation: 2.5.2012.”

(¢) ‘Korea Heungjin Trading Company (aka (a) HUNJIN TRADING CO.; (b) KOREA HENJIN
TRADING CO.; (c) KOREA HENGJIN TRADING COMPANY). Address: Pyongyang, DPRK.
Date of designation: 2.5.2012.”

(d) ‘Korean Committee for Space Technology (aka (a) DPRK Committee for Space Technology; (b)
Department of Space Technology of the DPRK; (¢) Committee for Space Technology; (d) KCST).
Address: Pyongyang, DPRK. Date of designation: 22.1.2013.”

(e) ‘Bank of East Land (aka (a) Dongbang BANK; (b) TONGBANG U’NHAENG; (¢) TONGBANG
BANK). Address: P.O. Box 32, BEL Building, Jonseung-Dung, Moranbong District, Pyongyang,
DPRK. Date of designation: 22.1.2013.”
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(f) ‘Korea Kumryong Trading Corporation. Date of designation: 22.1.2013.”

(g) ‘Tosong Technology Trading Corporation. Address: Pyongyang, DPRK. Date of designation:
22.1.2013”

(h) ‘Korea Ryonha Machinery Joint Venture Corporation (aka (a) CHOSUN YUNHA
MACHINERY JOINT OPERATION COMPANY; (b) KOREA RYENHA MACHINERY J/V
CORPORATION; (c) RYONHA MACHINERY JOINT VENTURE CORPORATION). Address:
(a) Central District, Pyongyang, DPRK, (b) Mangungdae-gu, Pyongyang, DPRK, (c) Mangyongdae
District, Pyongyang, DPRK. Date of designation: 22.1.2013.”

(i) ‘Leader (Hong Kong) International (aka Leader International Trading Limited). Address: Room
1610 Nan Fung Tower, 173 Des Voeux Road, Hong Kong. Date of designation: 22.1.2013.”

11 VIDAUKI

Akvaedum V. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

1) Eftirfarandi feerslur undir fyrirsdgninni ,,B. Logadilar, rekstrareiningar og stofnanir sem um getur i a-1id 2.
mgr. 6. gr.” falli brott:

Name Identifying information Reasons
(and possible aliases)

1. |Green Pine Associated c/o Reconnaissance Ch’o’ngsong Yo’nhap has been identified for sanctions for
Corporation General Bureau exporting arms or related material from North Korea. Green
(alias: Chongsong Yonhap; |Headquarters, Pine specializes in the production of maritime military craft
Ch’o’ngsong Yo’nhap; Hyongjesan-Guyok, and armaments, such as submarines, military boats and
Saengpil Associated Pyongyang / Nungrado, |missile systems, and has exported torpedoes and technical
Company; General Precious |Pyongyang assistance to Iranian defence-related firms. Green Pine is
Metal Complex (GPM); responsible for approximately half of the arms and related
Myong Dae Company; materiel exported by North Korea and has taken over many
Twin Dragon Trading of the activities of KOMID after its designation by the
(TDT)) UNSC.

4.  |Korea Heungjin Trading Location: Pyongyang Pyongyang-based entity used by the Korea Mining
Company Development Trading Corporation (KOMID) for trading

purposes (KOMID was designated by the United Nations,
24.4.2009). Korea Heungjin Trading Company is also
suspected to have been involved in supplying missile-related
goods to Iran’s Shahid Hemmat Industrial Group.

8.  |Korea Ryonha Machinery [Location: Central Controlled by Korea Ryonbong General Corporation (entity
Joint Venture Corporation |District, Pyongyang; designated by the United Nations, 24.4.2009); defence
(alias: Chosun Yunha Mangungdae-gu, conglomerate specialising in acquisition for DPRK defence
Machinery Joint Operation |Pyongyang; industries and support to that country’s military-related sales.
Company; Korea Ryenha  |Mangyongdae District, |The production sites of Korea Ryonha Machinery Joint
Machinery J/V Corporation; |Pyongyang Venture Corporation have been modernized lately and are
Ryonha Machinery Joint partly intended for processing materials relevant to nuclear
Venture Corporation) production.

15. |Tosong Technology Location: Pyongyang Controlled by the Korea Mining Development Corporation
Trading Corporation (KOMID) (entity designated by the United Nations,

24.4.2009); primary arms dealer and main exporter of goods
and equipment related to ballistic missiles and conventional
weapons.

2) Eftirfarandi ferslur undir fyrirsdgninni ,,D. Logadilar, rekstrareiningar og stofnanir sem um
getur i b-1id 2. mgr. 6. gr. falli brott:

Name Identifying information Reasons
(and possible aliases)
1. |Amroggang Development |Address: Tongan-dong, |Entity owned or controlled by Tanchon Commercial Bank
Banking Corporation Pyongyang (entity designated by the United Nations, 24.4.2009).
(alias: Amroggang Established in 2006, Amroggang Development Banking
Development Bank; Corporation is managed by officials of the Tanchon
Amnokkang Commercial Bank, which plays a role in financing KOMID’s

Development Bank) (entity designated by the United Nations, 24.4.2009) sales of
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ballistic missiles and has also been involved in ballistic missile
transactions from KOMID to Iran’s Shahid Hemmat Industrial

Group (SHIG).

2. |Bank of East Land Address: PO Box 32, North Korean financial institution that facilitates weapons-
(alias: Dongbang Bank; [BEL Building, Jonseung- |related transactions for, and other support to, designated arms
Tongbang U’nhaeng; Dung, Moranbong manufacturer and exporter Green Pine Associated Corporation
Tongbang Bank) District, Pyongyang (Green Pine). Bank of East Land has actively worked with

Green Pine to transfer funds in a manner that circumvents
sanctions.

In 2007 and 2008, Bank of East Land facilitated transactions
involving Green Pine and designated Iranian financial
institutions, including Bank Melli and Bank Sepah. Bank of
East Land has also facilitated financial transactions for the
benefit of North Korea’s Reconnaissance General Bureau’s
(RGB) weapons program.

Fylgiskjal 9.

Reglugero raosins (ESB) nr. 296/2013
fra 26. mars 2013

um breytingu 4 reglugero (EB) nr. 329/2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattmalanum um starfshetti Evropusambandsins, einkum 1. mgr. 215. gr.,

med hlidsjon af sameiginlegri tillogu fra adsta fulltria Sambandsins i utanrikis- og Oryggismalum og
framkvemdastjorn Evropusambandsins,

og ad teknu tilliti til eftirfarandi:

)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

Med reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 (') er adgerdum hrundid i framkvamd sem kvedid er 4 um i
akvordun radsins 2010/800/SSUO fra 22. desember 2010 um pvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu
Koreu (%).

Hinn 18. febraar 2013 sampykkti radid akvordun 2013/88/SSUO (*) um breytingu 4 akvordun
2010/800/SSUO par sem kvedid er 4 um vidbétarbvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu Koéreu
(,,Nordur-Koéreu) med pvi ad hrinda i framkvaemd vidbotaradgerdunum, sem krafist er i alyktun
Oryggisrads Sameinudu pjodanna nr. 2087 (2013), og 6drum sjalfsteedum adgerdum Sambandsins.

I 4kvordun 2013/88/SSUOQ er ad finna vidbotarvidmidun vegna sjalfstedrar tilgreiningar einstaklinga og
rekstrareininga sem pvingunaradgerdir taka til af halfu Sambandsins, p.e. einstaklinga sem eru vidridnir,
m.a. med pvi ad veita fjarmalapjonustu, athendingu hvers kyns vopna og tengdra efna til eda fra Nordur-
Koéreu eda hluta, efna, tekjabinadar, vara og tekni sem gztu ytt undir datlanir Nordur-Kéreu sem
tengjast kjarnorku, 6drum gereydingarvopnum eda skotflaugum.

Enn fremur bannar akvérdun 2013/88/SSUO sélu, athendingu eda flutning til Nordur-Kéreu 4 tilteknum
60rum vorum vidvikjandi detlunum Nordur-Koreu, sem tengjast gereydingarvopnum, einkum starfsemi
pess a svidi skotflauga, og pa sérstaklega ali af tiltekinni gerd.

Akvordun 2013/88/SSUO bannar einnig solu, kaup, flutning eda midlun gulls, edalmalma og demanta til,
fra eda fyrir stjornvold Nordur-Koreu og afthendingu nylega prentadra eda outgefinna nordur-koreskra
peningasedla og sleginnar myntar til eda i pagu Sedlabanka Nordur-Koreu, sem og solu eda kaup &
opinberum eda rikistryggdum skuldabréfum Nordur-Kéreu. Enn fremur skyrir akvordun 2013/88/SSUO
a0 par sem ra0id hefur kvedid 4 um bann vid fjarmalapjonustu er einnig att vid pjonustu 4 svidi trygginga
og endurtrygginga. betta kallar 4 teeknilega breytingu a reglugerd (EB) nr. 329/2007.

Akvordun 2013/88/SSUQO bannar opnun nyrra utibua, dotturfyrirtaekja eda umbodsskrifstofa banka
Nordur-Koéreu 4 yfirrddasvaedum adildarrikjanna og stofnun nyrra fyrirtekja um sameiginlegt verkefni
eda yfirtoku eignarhlutar af halfu banka Nordur-Koéreu, p.m.t. sedlabanka landsins, i bonkum a
yfirradasvaedum adildarrikjanna.

Auk pess er naudsynlegt ad fastsetja, i samraemi vid 13. gr. alyktunar 6ryggisrads Sameinudu pjodanna nr.
2087 (2013), ad tilgreindir einstaklingar eda rekstrareiningar eda adrir einstaklingar eda rekstrareiningar i
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8)

Nordur-Koéreu eigi ekki neinar krofur 1 tengslum vid framkvemd samninga eda vidskipta sem bessar
a0gerdir hafa ahrif 4.

bvi ber ad breyta reglugerd (EB) nr. 329/2007 til samramis vid pad.

SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.
Reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:
1) 1stad 2. gr. komi eftirfarandi:
2. gr.
1. Lagt er bann vid pvi:
a) al selja, afhenda, tilfeera eda flytja ut, beint eda obeint, vorur og teeknipekkingu, p.m.t. hugbtnad,
er um getur i I. vidauka, I. vidauka a eda I. vidauka b, til nordur-koresks adila, rekstrareiningar eda
stofnunar, eda til notkunar i NorOur-Koéreu, hvort sem paer eda hin er upprunnin i
Evropusambandinu eda ekki,
b) ad taka Dpatt, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi sem midar ad pvi eda hefur pau ahrif ad
bannid, er um getur i a-1id, er snidgengid.
2. 11 vidauka skulu vera hvers kyns hlutir, efni, binadur, vorur og taknipekking, p.m.t. hugbunadur,
sem eru hlutir eda tekni med tvipatt notagildi, eins og pad er skilgreint i reglugerd (EB) nr. 428/2009 fra
5. mai 2009 um ad setja Bandalagsreglur um eftirlit med utflutningi, flutningi, midlun og umflutningi
hluta med tvipeett notagildi (*).
[ I vidauka a skal tilgreina alla adra hluti, efni, binad, vorur og teekni sem geeti stutt kjarnorkuaaetlanir
Nordur-Koéreu og aeetlanir pess lands sem tengjast 6drum gereydingarvopnum eda skotflaugum.
[ 1. vidauka b skal tilgreina tiltekna lykilpzetti vardandi skotflaugageirann.
3. Bannad er ad kaupa, flytja inn eda flytja fra Nordur-Koreu per vorur og pa teekni sem eru 4 listanum {
I. vidauka, I. vidauka a og I. vidauka b, hvort sem vidkomandi hlutur er upprunninn i Nordur-Koreu eda
ekki.
(*) Stjtid. ESB L 134, 29.5.2009, bls. 1.
2)  Akvadum 1. mgr. 3. gr. er breytt sem hér segir:
a) I stad a- og b-lidar komi eftirfarandi:

,»a) ad veita, beint eda Obeint, teekniadstod og midlunarpjénustu, sem tengist vorum og tekni a
sameiginlegum hergagnalista Evropusambandsins eda i I. vidauka, I. vidauka a og 1. vidauka b,
og pvi ad utvega, framleida, vidhalda og nota vorur, sem eru 4 hinum sameiginlega hergagnalista
Evropusambandsins eda i 1. vidauka, 1. vidauka a og I. vidauka b, einstaklingi, 16gadila,
rekstrareiningu eda stofnun 1 Nordur-Koreu eda til notkunar par 1 landi,

b) ad veita, med beinum eda obeinum heetti, fjarmagn eda fjarhagsadstod i tengslum vid vorur og
tekni, er um getur 4 sameiginlegum hergagnalista Evropusambandsins eda i I. vidauka, I.
vidauka a og I. vidauka b, p.m.t.,, einkum og sér i lagi, styrkir, 1an og utflutningsgreidslu-
vatryggingar, sem og tryggingar og endurtryggingar, vegna s6lu, athendingar, tilferslu eda
utflutnings slikra hluta eda i tengslum vid ad veita tengda taeeknipjonustu einstaklingi, 16gadila,
rekstrareiningu eda stofnun i Nordur-Koreu eda til notkunar par 1 landi,*.

b) fc- og d-1id komi ordin ,,I. vidauka, I. vidauka a og 1. vidauka b* i stad ,,I. vidauka og I. vidauka a“.
3) 1 fyrsta undirlid 1. mgr. 3. gr. a komi ordin ,,I. vidauka, I. vidauka a og 1. vidauka b* i stad ,,I. vidauka og
I. vidauka a*.
4) Eftirfarandi greinar batast vio:

SA.gr.a
1. Lagt er bann vid pvi:

a) a0 selja, afhenda, tilfeera eda flytja t, med beinum eda Obeinum hetti, gull, edalmilma og
demanta, sbr. lista { VIL. vidauka, hvort sem pad eda peir eru upprunnir i Evropusambandinu edur
ei, til nordur-koéreskra stjornvalda, opinberra stofnana, fyrirteekja og umbodsskrifstofa beirra,
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5)

b)

<)
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Sedlabanka Nordur-Koreu, adila, rekstrareininga eda stofnana, sem starfa & peirra vegum eda
undir peirra stjorn, eda til rekstrareininga eda stofnana sem fyrrnefndir adilar eiga eda styra,

ad kaupa, flytja inn eda flytja, med beinum eda 6beinum hetti, gull, edalméalma og demanta, sbr.
lista i VII. vidauka, hvort sem pad eda peir eru upprunnir i Nordur-Koéreu edur ei, fra nordur-
koreskum stjornvoldum, opinberum stofnunum, fyrirtekjum og umbodsskrifstofum beirra,
Sedlabanka Nordur-Koreu, adilum, rekstrareiningum eda stofnunum, sem starfa & peirra vegum
eda undir beirra stjorn, eda fra rekstrareiningum eda stofnunum sem fyrrnefndir adilar eiga eda
styra,

a0 veita, med beinum eda Obeinum hetti, teekniadstod eda midlunarpjonustu, fjarmagn eda
fjarhagsadstod, sem tengist vorum er um getur i a- og b-lid, nordur-kéreskum stjornvoldum,
opinberum stofnunum, fyrirtekjum og umbodsskrifstofum peirra, Sedlabanka Nordur-Koreu,
adilum, rekstrareiningum eda stofnunum, sem starfa & peirra vegum eda undir peirra stjorn, eda
rekstrareiningum eda stofnunum, sem fyrrnefndir adilar eiga eda styra,

2. VIL vidauki tekur til gulls, edalmalma og demanta sem pau bonn, er um getur i 1. mgr., na til.

4.¢r.b

Lagt er bann vid pvi a0 selja, athenda, tilfeera eda flytja at, med beinum eda dbeinum heetti, til eda til
hagsbota fyrir sedlabanka Nordur-Koéreu nyprentada eda éutgefna nordur-koreska peningasedla og slegna

mynt.*

nJ.gr.a

1. Léna- og fjarmalastofnunum, sem falla undir gildissvio 16. gr., er 6heimilt:

a)
b)

a0 opna nyja umbodsskrifstofu i Nordur-Kéreu eda koma 4 fot nyju utibli eda dotturfélagi i
Nordur-Koreu, eda

a0 stofna nytt fyrirteki um samrekstur med lana- eda fjarmélastofnun med heimilisfesti { Nordur-
Koéreu eda med lana- eda fjarmalastofnun sem um getur i 2. mgr. 11. gr. a.

2. Lagt er bann vid pvi:

a)

b)

<)

d)

a0 heimila ad opnud sé umbodsskrifstofa eda ad stofnad verdi i Sambandinu tibu eda dotturfélag
lana- eda fjarmalastofnunar med heimilisfesti i Nordur-Koreu eda lana- eda fjarmalastofnunar er
um getur i 2. mgr. 11. gr. a,

a0 gera samninga fyrir eda fyrir hond lana- eda fjarmalastofnunar med heimilisfesti i Nordur-
Kéreu eda fyrir eda fyrir hond lana- eda fjarmalastofnunar, er um getur i 2. mgr. 11. gr. a, um
opnun umbodsskrifstofu eda stofnun Utibus eda dotturfélags i Sambandinu,

a0 veita umbodsskrifstofu, utibui eda dotturfélagi lana- eda fjarmalastofnunar med heimilisfesti i
Nordur-Koreu eda lana- eda fjarmalastofnun, er um getur i 2. mgr. 11. gr. a, heimild til ad hefja og
stunda starfsemi sem lanastofnun eda adra starfsemi, par sem krafist er fyrirframheimildar, hafi
umbodsskrifstofan, utibtid eda dotturfélagid ekki verid starfraekt fyrir 19. febraar 2013,

a0 lana- eda fjarmalastofnun, er um getur 1 2. mgr. 11. gr. a, eignist hlut eda auki hlutdeild sina,
eda 60list eignarhlut af 6dru tagi, i lana- eda fjarmalastofnun sem fellur undir gildissvid 16. gr.”

Eftirfarandi komi i stad 2. mgr. 6. gr.:

2. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud, sem tilheyra, eru i eigu, 1 vorslu eda undir stjorn adila,
rekstraradila og stofnana er um getur i V. vidauka. Akvaedi V. vidauka skal taka til adila, rekstrareininga
og stofnana, sem ekki eru skrdd i IV. vidauka, sem radid, i samraemi vid b-, c- og d-lid 1. mgr. 5. gr.
akvordunar radsins 2010/800/SSUQ fra 22. desember 2010 um pvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu
Koreu (*), hefur tilgreint:

a)

b)

a0 beri abyrgd a kjarnorkuastlunum Nordur-Koreu og aatlunum pess lands sem tengjast 60rum
gereydingarvopnum eda skotflaugum, auk adila eda stofnana sem koma fram fyrir peirra hénd eda
samkveemt fyrirmalum peirra og rekstrareininga i peirra eigu eda undir peirra stjorn,

ad veiti fjarmalapjonustu eda framkvami tilferslu til, um eda fra yfirradasveedi Sambandsins, eda
fyrir milligébngu rikisborgara adildarrikja eda rekstrareininga, sem skipulagdar eru samkvemt
landslogum adildarrikjanna, adila eda fjarmaélastofnana & yfirrddasvaedi Sambandsins, &
peningalegum eda 6drum eignum eda audlindum, sem geetu stutt kjarnorkuazaetlanir Nordur-Koreu
og aztlanir pess lands sem tengjast 60rum gereydingarvopnum eda skotflaugum, eda adila eda
stofnana sem koma fram fyrir peirra hond eda samkvaemt fyrirmelum peirra og rekstrareininga i
peirra eigu eda undir peirra stjorn eda
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6)

7)

8)
9)

c) ad taki patt i, m.a. med fjarmalapjonustu, athendingu hvers konar vopna og tengdra efna til eda fra
Nordur-Koreu eda hluta, efna, takjabunadar, vara og tekni sem geetu stutt kjarnorkuastlanir
Nordur-Koéreu og atlanir pess lands i tengslum vid gereydingarvopn eda skotflaugar.

Endurskoda ber V. vidauka meo reglulegu millibili og a.m.k. 4 12 ménada fresti.

(*) Stjtio. ESB L 341, 23.12.2010, bls. 32.*

Eftirfarandi greinar baetast vio:
,9.gr.a
Lagt er bann vid pvi:

a) ad selja eftirtdldum adilum eda kaupa af peim, med beinum eda obeinum hetti, skuldabréf hins
opinbera, eda skuldabréf sem hid opinbera tryggir, sem eru gefin ut eftir 19. febraar 2013:

i. Norour-Koreu eda rikisstjorn Nordur-Koreu og opinberum stofnunum, fyrirtekjum og
umbodsskrifstofum Nordur-Koéreu,

ii. Sedlabanka Nordur-Koreu,

iii. lana- eda fjarmalastofnun med heimilisfesti i Nordur-Koreu eda lana- eda  fjarmalastofnun er
um getur i 2. mgr. 11. gr. a,

iv. einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun sem kemur fram fyrir hond eda starfar eftir
fyrirmaelum 16gadila, rekstrareiningar eda stofnunar er um getur i i. eda ii. lid,

v. 16gaoila, rekstrareiningu eda stofnun sem er i eigu eda lytur stjorn adila, rekstrareiningar eda
stofnunar er um getur i i., ii. eda iii. 1id,

b) ad veita adila, rekstrareiningu eda stofnun, er um getur i a-1id, midlunarpjonustu vidvikjandi
skuldabréfum hins opinbera, eda skuldabréfum sem hid opinbera tryggir, sem eru gefin ut eftir 19.
febraar 2013,

¢) ad adstoda adila, rekstrareiningu eda stofnun, er um getur i a-1id, i pvi skyni ad gefa ut skuldabréf
hins opinbera, eda skuldabréf sem hid opinbera tryggir, med pvi ad veita midlunarpjonustu,
auglysa eda veita adra pjonustu vidvikjandi pess konar skuldabréfum.

9.gr.b

1. Oheimilt er ad efna kréfur sem tengjast samningi eda vidskiptum sem adgerdir, sem gripid er til
samkvemt reglugerd pessari, hafa ahrif 4 ad pvi er framkvamd beirra vardar, med beinum eda dbeinum
heetti, i heild eda ad hluta, p.m.t. krofur um skadleysisbetur eda adrar amodta krofur, t.d. kréfur um
skuldajofnud eda krofur samkvemt abyrgdarlofordi, einkum framlengingar- eda greidslukrofur vegna
skuldabréfa, abyrgdar eda skadleysisbota og pa sérstaklega fjarhagslegrar abyrgoar eda skadleysisbota, i
hvada mynd sem er, ef slikar krofur eru settar fram af:

a) tilgreindum adilum, rekstrareiningum eda stofnunum sem eru 4 lista i IV. og V. vidauka,

b) 60rum nordur-koreskum adila, rekstrareiningu eda stofnun, p.m.t. rikisstjorn Nordur-Koreu,
opinberar stofnanir, fyrirtaeki og umbodsskrifstofur Nordur-Koreu,

c) adila, rekstrareiningu eda stofnun sem starfar gegnum eda fyrir hond einhvers beirra adila,
rekstrareininga eda stofnana er um getur i a- og b-1id.

2. Lita ber svo 4 ad alagdar adgerdir samkvaemt reglugerd pessari hafi haft ahrif a framkvamd tiltekins
samnings eda tiltekinna vidskipta sé krafan gerd eda inntak hennar til komid, beint eda Obeint. vegna
peirra adgerda.

3. Dbegar mal er til medferdar vegna fullnaegingar krofu skal sonnunarbyrdi vegna peirrar fullyrdingar ad
eigi sé bannad eftir dkveedum 1. mgr. ad efna krofuna hvila 4 peim adila sem leitar eftir pvi ad krofunni
verdi fullnaegt.

4. Akvadi pessarar greinar eru med fyrirvara um rétt peirra adila, rekstrareininga og stofnana er um
getur i 1. mgr. til ad skjota malum til domstola sem skeri Gr um 16gmeeti pess ad samningsbundnar skyldur
séu ekki uppfylltar i samraeemi vid reglugerd pessa.*

Feerslunum i 1. vidauka vid pessa reglugerd er batt inn i ntiverandi 1. vidauka a vid reglugerd (EB) nr.
329/2007 4 eftir feerslunni .A1.020.

Texti II. vidauka vid pessa reglugerd beetist vid sem I. vidauki b vid reglugerd (EB) nr. 329/2007.
Texti III. vidauka vid pessa reglugerd baetist vid sem VII. vidauki vid reglugerd (EB) nr. 329/2007.
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2. gr.

Reglugerd pessi 60last gildi daginn eftir ad hun birtist i Stjornartidindum Evropusambandsins.

Reglugerd bessi er bindandi 1 heild sinni og gildir 1 6llum adildarrikjunum é4n frekari 16gfestingar.

Gjort i Brussel 26. mars 2013.

Fyrir hond radsins,

E. GILMORE
forseti.
(") Stjtio. ESB L 88,29.3.2007, bls. 1.
() Stjtis. ESB L 341, 23.12.2010, bls. 32.
() Stjtid. ESB L 46, 19.2.2013, bls. 28.
1. VIDAUKI
‘.A1.021 |Steel alloys in sheet or plate form, having any of the following characteristics: 1C116
(a Steel alloys “capable of” ultimate tensile strength of 1 200 MPa or more, at 293 K (20 °C);[1C216

) or

(b) Nitrogen-stabilised duplex stainless steel.

Note: the phrase alloys “capable of” encompasses alloys before or after heat treatment.
Technical note: “nitrogen-stabilised duplex stainless steel” has a two-phase microstructure
consisting of grains of ferritic and austenitic steel with the addition of nitrogen to stabilise the

microstructure.
1.A1.022 [Carbon-Carbon Composite material. 1A002.b.1
1.A1.023 [Nickel alloys in crude or semi-fabricated form, containing 60 % by weight or more nickel. 1C002.c.1.a

1.A1.024 |Titanium alloys in sheet or plate form “capable of” an ultimate tensile strength of 900 MPa or(1C002.b.3”
more at 293 K (20 °C).
Note: the phrase alloys ‘capable of” encompasses alloys before or afier heat treatment.

1I. VIDAUKI

1. VIDAUKI b
Vorur sem um getur i pridju undirgrein 2. mgr. 2. gr.

7601  [Unwrought aluminium

7602  |Aluminium waste and scrap

7603  [Aluminium powders and flakes

7604  |Aluminium bars, rods and profiles

7605  |Aluminium wire

7606  |Aluminium plates, sheets and strip, of a thickness exceeding 0,2 mm

7608  [Aluminium tubes and pipes

7609  |Aluminium tube or pipe fittings (for example, couplings, elbows, sleeves)

7614  [Stranded wire, cables, plaited bands and the like, of aluminium, not electrically insulated’
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1II. VIDAUKI

, VII. VIDAUKI
Skra yfir gull, edalmalma og demanta sem um getur i 4. gr. a.

HS Code Description

7102  |[Diamonds, whether or not worked, but not mounted or set

7106  [Silver (including silver plated with gold or platinum), unwrought or in semi-manufactured forms, or in powder
form

7108  |Gold (including gold plated with platinum), unwrought or in semi-manufactured forms, or in powder form

7109  [Base metals or silver, clad with gold, not further worked than semi-manufactured

7110  |Platinum, unwrought or in semi-manufactured forms, or in powder form

7111  [Base metals, silver or gold, clad with platinum, not further worked than semi-manufactured

7112 |Waste and scrap of precious metal or of metal clad with precious metal; other waste and scrap containing
precious metal or precious-metal compounds, of a kind used principally for the recovery of precious metal’

Fylgiskjal 10.
Framkvamdarreglugerd framkvaemdastjérnarinnar (ESB) nr. 370/2013

fra 22. april 2013
um breytingu a reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpyoulydveldinu Koreu.

Reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

1) Akvadum IV. vidauka er breytt i samraemi vid 1. vidauka vid pessa reglugerd.
2) Akvadum V. vidauka er breytt i samraemi vid II. vidauka vid pessa reglugerd.
(Efnisutdrattur.)

1. VIDAUKI
Akvaedum IV. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

1) Eftirfarandi feerslur baetast vid undir fyrirségninni ,,A. Einstaklingar*:
(a) ‘Yo’n Cho’ng Nam. Post: Chief Representative for the Korea Mining Development Trading
Corporation (KOMID). Date of designation: 7.3.2013.”
(b) ‘Ko Ch’0’l-Chae. Post: Deputy Chief Representative for the Korea Mining Development Trading
Corporation (KOMID). Date of designation: 7.3.2013.”
(¢) ‘Mun Cho’ng-Ch’0’l. Post: TCB official. Date of designation: 7.3.2013.”

2)  Eftirfarandi feerslur beetast vid undir fyrirségninni ,,B. Logadilar, rekstrareiningar og stofnanir*:
(a) ‘Second Academy of Natural Sciences (aka (a) 2nd Academy of Natural Sciences; (b) Che 2
Chayon Kwahakwon; (c) Academy of Natural Sciences; (d) Chayon Kwahak-Won; National
Defense Academy; (¢) Kukpang Kwahak-Won; (f) Second Academy of Natural Sciences Research
Institute; (g) Sansri). Address: Pyongyang, DPRK. Date of designation: 7.3.2013.”
(b) ‘Korea Complex Equipment Import Corporation. Other information: Korea Ryonbong General
Corporation is the parent company of Korea Complex Equipment Import Corporation. Location:
Rakwon-dong, Pothonggang District, Pyongyang, DPRK. Date of designation: 7.3.2013.”

11. VIDAUKI
Akvaedum V. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

1) Eftirfarandi feersla undir fyrirsdgninni ,,B. Logadilar, rekstrareiningar og stofnanir sem um getur i a-1id 2.
mgr. 6. gr.” falli brott:
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Name (and possible | Identifying information Reasons
aliases)

3. [Korea Complex Location: Rakwon-dong, |Controlled by Korea Ryonbong General Corporation (entity
Equipment Import  [Pothonggang District, designated by the United Nations, 24.4.2009); defence conglomerate
Corporation Pyongyang specialising in acquisition for DPRK defence industries and support

to that country's military-related sales.
2) 1 stad eftirfarandi faerslu undir fyrirsogninni ,,B. Logadilar, rekstrareiningar og stofnanir sem um getur i a-
1id0 2. mgr. 6. gr.“:
Name (and possible Identifying Reasons
aliases) information

13. |Second Economic The Second Economic Committee is involved in key aspects of North
Committee and Korea’s missile program. The Second Economic Committee is responsible
Second Academy of for overseeing the production of North Korea’s ballistic missiles. It also
Natural Sciences directs the activities of KOMID (KOMID was designated by the United

Nations, 24.4.2009). It is a national-level organization responsible for
research and development of North Korea’s advanced weapons systems,
including missiles and probably nuclear weapons. It uses a number of
subordinate organizations to obtain technology, equipment, and information
from overseas, including Korea Tangun Trading Corporation, for use in
North Korea’s missile and probably nuclear weapons programs.
komi eftirfarandi:
Name (and possible Identifying Reasons
aliases) information
13. |Second Economic The Second Economic Committee is involved in key aspects of North

Committee

Korea’s missile program. The Second Economic Committee is responsible
for overseeing the production of North Korea’s ballistic missiles. It also
directs the activities of KOMID (KOMID was designated by the United
Nations, 24.4.2009). It is a national-level organization responsible for
research and development of North Korea’s advanced weapons systems,
including missiles and probably nuclear weapons. It uses a number of
subordinate organizations to obtain technology, equipment, and information
from overseas, including Korea Tangun Trading Corporation, for use in
North Korea’s missile and probably nuclear weapons programs.

Fylgiskjal 11.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

Reglugerd radsins (ESB) nr. 696/2013

fra 22. juli 2013

um breytingu 4 reglugero (EB) nr. 329/2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.

med hlidsjon af sattmalanum um starfsheetti Evropusambandsins, einkum 215. gr.,

med hlidsjon af sameiginlegum tillogum fra adsta fulltria Sambandsins i utanrikis- og Oryggismalum og
framkvemdastjorn Evropusambandsins,

og aod teknu tilliti til eftirfarandi:

)

Med reglugerd radsins (EB) nr.

329/2007 fra 27. mars 2007 um pvingunaradgerdir gegn

Alpyoulydveldinu Koreu (1), taka gildi peer radstafanir, sem kvedid er 4 um i sameiginlegri afstodu radsins
2006/795/SSUO fra 20. november 2006 um pvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu Koreu (%), sem var
sidar felld r gildi og skipt Gt fyrir dkvérdun radsins 2010/800/SSUO fra 22. desember 2010 um
pvingunaradgerdir gegn Alpydulydveldinu Koreu ().
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2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

10)

11)

12)

Hinn 22. april 2013 sampykkti radid akvordun 2013/183/SSUO um pvingunaradgerdir gegn Alpydu-
lydveldinu Kéreu og um nidurfellingu dkvordunar 2010/800/SSUO (%), um ad framlengja yfirstandandi
adgerdir og ad koma alyktun 6ryggisrads Sameinudu pjodanna 2094 (2013) 1 framkvaemd.

[ pvingunaradgerdunum felst bann vid pvi ad veita teknipjalfun, radgjof, pjonustu eda taekniadstod i
tengslum vid bannada hluti og naudsynlegt er ad faera ut gildissvid pess banns svo ad pad taki til annarrar
millistigspjonustu.

Bannad er ad veita 60rum adilum og rekstrareiningum fjarmalapjonustu, nénar tiltekid peim sem koma
fram fyrir hond eda starfa eftir fyrirmelum tilgreindra adila og rekstrareininga, eda rekstrareininga i eigu
e0a undir stjorn peirra, og naudsynlegt er ad bata vid vidmidunum fyrir skraningu, ad pvi er petta vardar,
i reglugerd (EB) nr. 329/2007.

Naudsynlegt er ad banna ad stofnad sé til nyrra millibankatengsla vid banka i Alpydulydveldinu Koéreu
(,,Nordur-Koreu) og ad millibankatengslum sé vidhaldid vio banka i Nordur-Koreu pegar gildar astedur
eru til ad atla ad slikt geti verio til framdrattar kjarnorkudetlunum Nordur-Koreu og dxtlunum pess lands
i tengslum vid gereydingarvopn eda skotflaugar eda 60rum adgerdum sem eru bannadar. Ennfremur skal
banna fjarmalastofnunum i adildarrikjum ad opna bankareikninga i Nordur-Koéreu.

Naudsynlegt er ad skoda farm, sem er upprunninn i Nordur-Koreu, er 4 leid til Nordur-Koreu eda par sem
Nordur-Korea, eda rikisborgarar hennar, eru midlarar i vidskiptunum eda greida fyrir peim, eda adilar eda
rekstrareiningar, sem koma fram fyrir peirra hond, pegar gild asteda er til ad ®tla ad i farminum séu
bannadir hlutir. Til samreemis vid pad skal gerd krafa um ad upplysingar séu lagdar fram fyrir komu eda
brottfor. Ef skip synjar skodun skal pvi meinad ad koma inn i landid.

Naudsynlegt er ad banna loftfari ad hefja sig til flugs fra, lenda & eda fljuga yfir yfirradasvadi
Sambandsins ef gildar astaedur eru til ad @tla ad i loftfarinu séu bannadir hlutir.

[ 1. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 er skra yfir alla hluti, efni, teekjabunad, vorur og taekni, p.m.t.
hugbunad, sem hafa tvipett notagildi eda takni eins og hun er skilgreind i reglugerd radsins (EB) nr.
428/2009 (*), sem bannad er ad selja, athenda, tilfera eda flytja Gt til adila, rekstrareiningar eda stofnunar
e0a til notkunar i Nordur-Koéreu i samreemi vio 2. gr. reglugerdar (EB) nr. 329/2007.

[ I vidauka a er skra yfir adra hluti, efni, teekjabinad, vorur og taekni, sem gaetu stutt kjarnorkuasetlanir
Nordur-Koéreu og aztlanir pess lands i tengslum vid gereydingarvopn eda skotflaugar, sem einnig er
bannad ad selja, athenda, tilfeera eda flytja Gt. Evropusambandid skal gera naudsynlegar radstafanir til ad
akvarda hvada hlutir skuli falla undir pennan vidauka.

Skra yfir hluti i I. vidauka a vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 skal breyta a4 pa leid ad vid hana betist
skrain yfir hluti i I. vidauka vid pessa reglugerd.

bessar radstafanir falla undir gildissvid sattmalans um starfsheetti Evropusambandsins og pvi, einkum til
a0 tryggja ad rekstraradilar 1 61lum adildarrikjunum beiti peim med sama hatti, er lagasetning 4 vettvangi
Evrépusambandsins naudsynleg til pess ad hrinda peim i framkvaemd.

bvi skal breyta reglugerd (EB) nr. 329/2007 til samramis vid pad.

SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.

Reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

1

2)

I 1. gr. beetist vid eftirfarandi lidur:
,9. ,,mid0lunarpjonusta‘:

i. a0 semja um eda skipuleggja viOskipti vegna kaupa, sdlu eda athendingar vara og taekni eda
fjarmala- eda teknipjonustu, p.m.t. fra pridja landi til annars pridja lands, eda

ii. a0 selja eda kaupa vorur og teekni eda fjarmala- eda teeknipjonustu, m.a. pegar peer eda hin er
stadsett 1 pridja landi og feera 4 peer eda hana til annars pridja lands.*

[ stad a-lidar 1. mgr. 3. gr. komi eftirfarandi:

,»,a) ad veita, med beinum eda Obeinum heetti, teekniadstod og midlunarpjonustu, sem tengist vorum og
tekni 4 sameiginlegum hergagnalista Evropusambandsins eda 1 I. vidauka, I. vidauka a og I. vidauka
b, og pvi ad utvega, framleida, vidhalda og nota vorur, sem eru & hinum sameiginlega hergagnalista
Evropusambandsins eda i I. vidauka, I. vidauka a og I. vidauka b, einstaklingi, 16gadila, rekstrar-
einingu eda stofnun i Nordur-Koreu eda til notkunar par i landi.*



Nr. 160 26. januar 2015

3)

4)

5)

I stad 3. gr. a komi eftirfarandi:
»3. gr. a

1. Til pess ad koma i veg fyrir tilferslu vara og tekni, sem hinn sameiginlegi hergagnalisti
Evrépusambandsins tekur til og bannad er ad athenda, selja, tilfeera, flytja ut eda flytja inn samkvemt
reglugerd bessari, gildir, auk peirrar skyldu ad veita 16gb@rum tollyfirv6ldum upplysingar fyrir komu og
brottfor, samanber videigandi akvaedi um adflutnings- eda brottflutningsyfirlitsskyrslur og um tollskyrslur,
sem er ad finna i reglugerd (EBE) nr. 2913/92 (*) og reglugerd framkvemdastjornarinnar (EBE) nr.
2454/93 (**), a0 adilinn, sem veitir paer upplysingar er um getur i 2. mgr. pessarar greinar, greini fra pvi
hvort hinn sameiginlegi hergagnalisti Evropusambandsins eda reglugerd bessi taki til varanna og, sé
utflutningur peirra leyfisskyldur, tilgreini nanar einstok atridi i pvi Gtflutningsleyfi sem veitt er.

2. Senda skal pau vidbotaratridi, sem krafist er og um getur i pessari grein, annadhvort skriflega eda med
pvi ad notast vid tollskyrslur, eftir pvi sem vid a.

3. Dbegar gild astada er til ad @tla ad i skipi kunni ad vera hlutir sem eru bannadir samkvemt pessari
reglugerd skal lagt bann vid pvi ad sampykkja eda veita adgang ad hofhum 4 yfirrddasvadi Sambandsins:

a) skipi, sem synjad hefur skodun pegar fanariki hefur heimilad slika skodun, eda
b) skipi, sem siglir undir f4na Nordur-Koéreu, sem hefur synjad skodun.

4. Bonnin i 3. mgr. skulu ekki hefta adgang ad hofnum 1 bradatilvikum.

5. Bonnin i 3. mgr. skulu ekki hefta adgang ad hofnum pegar slikur adgangur er naudsynlegur vegna
skodunar.

6. Bonnin i 3. mgr. skulu ekki hefta adgang skips, sem siglir undir fana adildarrikis, ad héfnum fanarikis
sins.

7. Lagt er bann vid pvi ad taka patt, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi sem midar ad pvi, eda hefur
pau ahrif, ad snidganga akvedi 3. mgr.

(*) Stjtio. EB L 302, 19.10.1992, bls. 1.
(**) Stjtio. EB L 253, 11.10.1993, bls. 1.

Eftirfarandi greinar baetist vid:
»3.gr.b

Lagt er bann vid ad veita pjonustu sem tengist eldsneytistoku eda adfongum skipa, eda adra pjonustu vid
skip, til nordur-koreskra skipa hafi peir sem veita pjonustuna undir héndum upplysingar, m.a. fra par til
baerum tollyfirvdldum, sem byggjast 4 peim upplysingum fyrir komu eda brottfér, er um getur i 1. mgr. 3.
gr. a, sem gefa gilda astedu til ad tla ad skipin flytji vorur sem bannad er ad athenda, selja, tilfeera eda
flytja it samkvaemt akvedum reglugerdar pessarar, nema naudsynlegt s¢ ad veita slika pjonustu vegna
mannudarsjonarmioa.

3.gr.c

1. Logbar yfirvold geta heimilad, samkvaemt peim skilmalum og skilyrdum sem bau telja videigandi
nema par sem lagt er bann vid pvi skv. 8. mgr. alyktunar dryggisrdds Sameinudu pjodanna 1718 (2006),
9., 10. og 23. mgr. alyktunar dryggisrads Sameinudu pjodanna 1874 (2009), 9. mgr. alyktunar ryggisrads
Sameinudu pjodanna 2087 (2013), 7. og 20. mgr. alyktunar 6ryggisrads Sameinudu pjodanna 2094 (2013)
eda videigandi radstofunum samkvaemt sidari alyktunum 6ryggisrads Sameinudu pjodanna, vidskipti med
vorur og taekni, sem um getur 1 1. mgr. 2. gr. pessarar reglugerdar, eda adstod eda midlunarpjonustu, sem
um getur i 1. mgr. 3. gr., svo fremi ad vorurnar og teknin, adstodin eda midlunarpjonustan s¢ vegna
matveala, landbunadar, lekninga eda annarra manntidarmala.

2. Vidkomandi adildarriki skal tilkynna hinum adildarrikjunum og framkvamdastjorninni, innan
fjogurra vikna, um heimildir veittar samkvamt pessari grein.*

Akvadum 5. gr. er breytt sem hér segir:
a) 1stad 1. mgr. komi eftirfarandi:

,,1. Ef naudsynlegt pykir i sérstoku tilviki ad gera undanpagu fra a-lid 1. mgr. 2. gr. eda a- eda b-1id 1.
mgr. 3. gr. getur vidkomandi seljandi, birgir, tilfaersluadili, utflytjandi eda pjonustuveitandi lagt rokstudda
beidni fyrir 16gbaer stjornvold adildarrikisins, eins og pau eru tilgreind & vefsetrunum sem skrad eru i II.
vidauka. Adildarrikid, sem tekur vid beidninni, skal, ef pad telur slika undanpédgu eiga rétt 4 sér, leggja
beidni um sérstakt sampykki fyrir 6ryggisrad Sameinudu pjédanna.*



Nr. 160 26. januar 2015

6)

7)

b) Eftirfarandi malsgrein betist vio:

4. Logbaer stjornvold 1 adildarrikjunum geta heimilad, med peim skilyrdum sem bau telja vid hefi,
vidskipti ad pvi er vardar vorur, sem um getur i 17. 1i0 III. vidauka, ad pvi tilskildu ad vorurnar verdi
notadar 1 mannudarskyni eda i opinberum tilgangi af halfu sendiskrifstofa eda radisstofa eda
alpjodastofnana sem njota fridhelgi ad pjodarrétti.*

Akvadum 1. mgr. 5. gr. a er breytt sem hér segir:
a) 1 stad a- og b-lidar komi eftirfarandi:

,»-a) ad opna nyjan bankareikning hja l4na- eda fjarmalastofnun med adsetur i Nordur-Koéreu eda hja
lana- eda fjarmalastofnun sem um getur i 2. mgr. 11. gr. a,

b) ad koma 4 nyjum millibankatengslum vid lana- eda fjarmalastofnun med adsetur i Nordur-Koreu
eda vio lana- eda fjarmalastofnun sem um getur i 2. mgr. 11. gr. a.*

b) Eftirfarandi lidir beetist vio:

,»C) a0 opna nyja umbodsskrifstofu i Nordur-Koreu eda koma 4 fot nyju utibui eda dotturfélagi i
Nordur-Koreu,

d) ad stofna nytt fyrirteeki um samrekstur med ldna- eda fjarmalastofnun med adsetur i Nordur-
Koreu eda med lana- eda fjarmalastofnun sem um getur i 2. mgr. 11. gr. a,

e) ad vidhalda millibankatengslum vid ldna- eda fjarmalastofnun med adsetur i Nordur-Kéreu og
lana- eda fjarmalastofnun, sem um getur i 2. mgr. 11. gr. a, ef upplysingar liggja fyrir sem gefa
gilda éstedu til ad xtla ad pad geti verid til framdrattar kjarnorkudatlunum Nordur-Koreu og
aaetlunum pess lands i tengslum vid gereydingarvopn eda skotflaugar eda annarri starfsemi sem er
bonnud samkvamt pessari reglugerd eda samkvemt akvordun 2013/183/SSUO.“

I stad 1—4. mgr. 6. gr. komi eftirfarandi:

,,1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud, sem tilheyra, eru i eigu, i vorslum eda undir stjorn
adila, rekstrareininga og stofnana er um getur i IV. vidauka. Akvaedi IV. vidauka skulu taka til peirra
aoila, rekstrareininga og stofnana sem framkvemdanefnd um pvingunaradgerdir eda Oryggisrad
Sameinudu pjdédanna tilgreinir 1 samraemi vid d-1id0 8. mgr. dlyktunar oryggisrads Sameinudu pjédanna
1718 (2006) og 8. mgr. alyktunar 6ryggisrads Sameinudu pjodanna 2094 (2013).

2. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud, sem tilheyra, eru i eigu, i vorslum eda undir stjorn
adila, rekstraradila og stofnana er um getur i V. vidauka. [ V. vidauka skal tilgreina adila, rekstrareiningar
og stofnanir, sem ekki voru skrdd i IV. vidauka, sem 14010, i samreemi vid b-1id 1. mgr. 15. gr. 4kvordunar
2013/183/SSUO, telur:

a) ad beri abyrgd 4, m.a. med studningi eda skipulagningu og fjarmdégnun, kjarnorkuasetlunum
Nordur-Koéreu og aztlunum pess lands sem tengjast 60rum gereydingarvopnum eda skotflaugum,
e0a adila, rekstrareiningar eda stofnanir sem starfa a peirra vegum eda eftir fyrirmalum peirra, eda
adila, rekstrareiningar eda stofnanir sem peir eda par eiga eda rdda yfir, m.a. eftir 6loglegum
leidum,

b) ad veiti fjarmalapjonustu eda framkvaemi tilferslu til, um eda fra yfirradasvedi Evropu-
sambandsins, eda fyrir milligdngu rikisborgara adildarrikja eda rekstrareininga, sem skipulagdar
eru samkvamt landslogum adildarrikjanna, adila eda fjarmalastofnana 4 yfirradasvaedi Sambands-
ins, & peningalegum eda 60rum eignum eda audlindum, sem gaetu stutt kjarnorkudeetlanir Nordur-
Koreu og axtlanir pess lands sem tengjast 60rum gereydingarvopnum eda skotflaugum, eda adila,
rekstrareininga eda stofnana sem koma fram fyrir peirra hond eda samkvaemt fyrirmelum peirra
eda adila, rekstrareininga eda stofnana i peirra eigu eda undir peirra stjorn, eda

¢) ad taki patt i, m.a. med fjarmalapjonustu, athendingu hvers konar vopna og tengdra efna til eda fra
Nordur-Koreu eda hluta, efna, tekjabunadar, vara og tekni sem geetu stutt kjarnorkuaztlanir
Nordur-Koéreu og aatlanir pess lands i tengslum vid gereydingarvopn eda skotflaugar.

Endurskoda ber V. vidauka med reglulegu millibili og a.m.k. 4 12 méanada fresti.

2a. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud, sem tilheyra, eru i eigu, i vorslum eda undir stjérn
adila, rekstrareininga eda stofnana er um getur { V. vidauka a. [ V. vidauka a skulu koma fram adilar,
rekstrareiningar eda stofnanir, sem IV. eda V. vidauki tekur ekki til, sem starfa fyrir hond eda eftir
fyrirmalum adila, rekstrareiningar eda stofnunar, sem tilgreind er i IV. eda V. vidauka, eda adila sem
adstoda vid brot 4 vidurlogum eda gegn akvadum pessarar reglugerdar eda akvordunar 2013/183/SSUO.

Endurskoda ber V. vidauka a med reglulegu millibili og a.m.k. & 12 manada fresti.
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8)

9)

3. 11IV.og V. vidauka og V. vidauka a skulu vera, ef hagt er, upplysingar um skrada einstaklinga til pess
a0 hlutadeigandi einstaklingar séu tilgreindir med fullnaegjandi heetti.

Slikar upplysingar geta verid:

a) kenninafn og eiginnafn, p.m.t. tdkunéfn og titlar, ef um slikt er ad raeda,
b) fadingarstadur og feedingardagur og -ar,

c) rikisfang,

d) ntmer vegabréfs og kennivottords,

e) skattaniimer og kennitala,

f) kyn,

g) heimilisfang eda adrar upplysingar um dvalarstad,

h) starf eda starfsgrein,

1) dagsetning tilgreiningar.

[ IV. og V. vidauka og V. vidauka a skal einnig tilgreina astaedur skraningar, s.s. starf.

Einnig mega 1 IV. og V. vidauka og V. vidauka a vera upplysingar til audkenningar, eins og fram kemur i
pessari malsgrein, um adstandendur skradra einstaklinga, ad pvi tilskildu ad per upplysingar séu
naudsynlegar i tilteknu mali i peim eina tilgangi ad stadfesta deili 4 vidkomandi skradum einstaklingi.

4. Engir fjarmunir eda efnahagslegur audur skal vera adgengilegur peim einstaklingum, 16gadilum,
rekstrareiningum eda stofnunum er um getur i IV. og V. vidauka og V. vidauka a, med beinum eda
obeinum heetti.*

I stad 7. gr. komi eftirfarandi:
b 1. gL

1. Dratt fyrir dkvedi 6. gr. geta 1ogber stjornvold 1 adildarrikjunum, eins og pau eru tilgreind 4 peim
vefsetrum sem talin eru upp i II. vidauka, heimilad ad tilteknir frystir fjarmunir eda efnahagslegur audur
verdi affrystur eda ad tilteknir fjdirmunir eda efnahagslegur audur verdi gerdur adgengilegur, samkvamt
peim skilyrdum sem pau telja videigandi, eftir ad hafa gengid ur skugga um ad vidkomandi fjarmunir eda
efnahagslegur audur sé:

a) naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir peirra einstaklinga, 16gadila, rekstrareininga eda stofnana
sem taldar eru upp i IV. eda V. vidauka eda V. vidauka a og adstandenda a framfeari einstakling-
anna, p.m.t. greidslur vegna kaupa a4 matvelum, leigu eda vedlana, lyfja og laknismedferdar,
skattheimtu, idgjalda og opinberra pjonustugjalda,

b) eingdngu @tladur til ad greida hefilega poknun fyrir sérfredipjonustu og standa undir utgjéldum
vegna veittrar 16gfradipjonustu eda

¢) eingdngu atladur til ad greida poknun eda pjonustugjold fyrir venjubundna vorslu frystra
fjarmuna eda efnahagslegs auds og

d) hlutadeigandi adildarriki hafi, vardi heimildin adila, rekstrareiningu og stofnun er um getur i I'V.
vidauka, tilkynnt framkvemdanefndinni um pvingunaradgerdir um bé nidurstddu og pa fyriretlun
sina ad veita heimild og ad framkveemdanefndin um pvingunaradgerdir hafi ekki andmeelt peirri
tilhdgun innan fimm virkra daga fra tilkynningu par um.

2. bratt fyrir dkvaedi 6. gr. geta 1ogbaer stjornvold i adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur i II.
vidauka, heimilad ad tilteknir frystir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi affrystur eda ad tilteknir
frystir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi gerdur adgengilegur ad tekinni 4kvordun um ad
fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur sé naudsynlegur vegna dvenjulegra utgjalda ad pvi tilskildu:

a) ef heimildin vardar adila, rekstrareiningu eda stofnun sem skrad er i IV. vidauka, ad hlutadeigandi
adildarriki hafi tilkynnt framkveemdanefndinni um pvingunaradgerdir um pessa akvordun og ad
nefndin hafi sampykkt hana og

b) ef heimildin vardar adila, rekstrareiningu eda stofnun sem skrad er i V. vidauka eda V. vidauka a,
a0 hlutadeigandi adildarriki hafi tilkynnt 68rum adildarrikjum og framkvamdastjorninni 4 hvada
forsendum pad telji ad veita skuli sérstaka heimild a.m.k. tveimur vikum adur en hun er veitt.

3. Hlutadeigandi adildarriki skal tilkynna hinum adildarrikjunum og framkvamdastjérninni um sérhverja
heimild sem er veitt skv. 1. og 2. mgr.*

I stad c-lidar 8. gr. komi eftirfarandi:

,¢) vedid, domsuppkvadningin eda Grskurdurinn sé ekki i pagu adila, rekstrareiningar eda stofnunar sem
er 4 skra 1 IV. eda V. vidauka eda V. vidauka a.*
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10)

11)

12)

13)

i stad 1. mgr. i 11. gr. a komi eftirfarandi:

1. Lana- og fjarmalastofhanir, sem falla undir gildissvid 16. gr., skulu, i vidskiptum sinum vid lana- og
fjarmalastofnanir, sem um getur i 2. mgr., og i pvi skyni ad koma i veg fyrir ad slik starfsemi stydji
kjarnorkudetlanir Nordur-Koéreu og aztlanir pess lands, sem tengjast 60rum gereydingarvopnum eda
skotflaugum, eda til ad koma i veg fyrir adra starfsemi sem er bonnud samkvamt pessari reglugerd eda
samkvaemt akvordun 2013/183/SSUO:

a) syna stoduga arvekni vegna hreyfinga & reikningum, einkum fyrir tilverknad 4ztlana sinna um
konnun a areidanleika vidskiptamanna og eins og peim ber ad gera eftir skuldbindingum sinum
vardandi peningapveetti og fjarmdgnun hrydjuverka,

b) gera krofu um ad allir upplysingareitir 1 greidslufyrirmalum, sem varda sendanda og vidtakanda i
peim vidskiptum sem um er ad raeda, séu fylltir Gt og hafna vidskiptunum ef upplysingarnar eru
ekki veittar,

¢) vardveita 61l skrad gégn um vidskipti i fimm ar og veita landsyfirvoldum adgang ad peim sé pess
oskad,

d) tilkynna tafarlaust grunsemdir sinar til peningapvettisskrifstofunnar (FIU) eda annars 16gbers
stjornvalds sem hlutadeigandi adildarriki tilgreinir, sbr. vefsetrin i II. vidauka, hafi paer grun-
semdir um eda réttmeeta astedu til ad atla ad fjarmunir tengist fjarmdgnun 4 Gtbreidslu, sbr. po
akveoi 1. mgr. 3. gr. eda 6. gr. Peningapvattisskrifstofan eda annad 1dgbert stjornvald skal gegna
hlutverki innlendrar midstodvar og taka vid og kanna tilkynningar um vidskipti sem vekja
grunsemdir med tilliti til fjarmognunar & Gtbreidslu. Peningapvettisskrifstofan eda annad sam-
baerilegt 16gbert stjornvald skal timanlega hafa adgang, med beinum eda Obeinum hatti, ad
fjarmalaupplysingum og stjornsyslu- og 1oggasluupplysingum, sem henni eda pvi eru naudsyn-
legar til pess ad geta sinnt pessu verkefni 4 réttan hatt, p.m.t. ad kdnnunum & tilkynningum um
grunsamleg vidskipti.

Eftirfarandi grein batist vid:
»l1.gr.b

1. begar gild asteda er til ad etla ad loftfar flytji hluti sem bannad er ad afthenda, selja, tilfaera eda flytja
ut, skv. 2. eda 4. gr. eda 4. gr. a, skal pvi loftfari meinad:

a) ad fljuga yfir yfirradasveedi Sambandsins eda
b) hefja flug fra eda lenda 4 yfirrddasvaedi Sambandsins.

2. Akvedil. mgr. skal ekki koma i veg fyrir ad loftfar naudlendi.

3. Akvadi 1. mgr. skal ekki koma i veg fyrir ad loftfar, sem er skrad i adildarriki, lendi vegna eftirlits
med bonnudum hlutum.

4. Lagt er bann vid pvi a0 taka patt, vitandi vits og af dsetningi, 1 starfsemi sem midar ad pvi, eda hefur
pau ahrif, ad bannid er um getur i 1. mgr. sé snidgengio.*

Eftirfarandi grein baetist vio:
,ll.gr.c

1. AJ frysta fjarmuni og efnahagslegan aud eda ad synja um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, gert i godri tra 4 peirri forsendu ad slik adgerd sé i samraemi vid akvadi reglugerdar pessarar, skapar
peim einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun, sem annast framkvemd slikrar adgerdar, eda
stjornendum hans eda hennar eda starfsmonnum, ekki abyrgd af neinu tagi, nema sannad pyki ad
fjarmunirnir og hinn efnahagslegi audur hafi verid frystir eda synjad hafi verid um adgang ad peim af
galeysi.

2. Adgerdirnar, sem eru settar fram i reglugerd pessari, skapa vidkomandi einstaklingum, 16gadilum,
rekstrareiningum eda stofnunum ekki abyrgd af neinu tagi, ef peir eda peer vissu ekki og hofou enga
réttmaeta astaedu til ad etla, ad adgerdir peirra myndu fara i baga vid pau bénn.*

I. vidauka a vi0 reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt i samremi vid textann sem er settur fram i
1. vidauka vid reglugerd pessa.

II. vidauki vid pessa reglugerd beaetist vid sem V. vidauki a vid reglugerd (EB) nr. 329/2007.

2. gr.

Reglugerd pessi 60last gildi daginn eftir ad hin birtist 1 Stjérnartidindum Evrépusambandsins.
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Reglugerd bessi er bindandi 1 heild sinni og gildir 1 6llum adildarrikjunum én frekari 16gfestingar.
Gjort { Brussel 22. jali 2013.

Fyrir hond rddsins,

C. ASHTON
forseti.
(1) Stjtio. ESB L 88, 29.3.2007, bls. 1.
() Stjtid. ESB L 322, 22.11.2006, bls. 32.
() Stjtid. ESB L 341, 23.12.2010, bls. 32.
(4) Stjtio. ESB L 111, 23.4.2013, bls. 52.
(5) Stjtio. ESB L 134, 29.5.2009, bls. 1.
1. VIDAUKI

Akvaedum I. vidauka a vid reglugerd (EB) nr. 3209/2007 er breytt sem hér segir:

Eftirfarandi feerslur beetast vid a eftir faerslu 1.A1.024:

‘1.A1.025 |Titanium alloys, other than those specified in 1C002 and 1C202. 1C002
1C202
1.LA1.026 |Zirconium and zirconium alloys, other than those specified in 1C011, 1C111 and 1C234. 1C011
1C111
1C234
1.A1.027 |Explosive materials other than those specified in 1C239, or materials or mixtures containing 1C239°
more than 2 % by weight of such explosive materials, with a crystalline density higher than
1,5 g/em’® and with a detonation speed higher than 5 000 m/s.

— I stad ferslu LA2.002 komi eftirfarandi:

‘1.A2.002 | Machine tools, other than those specified in 2B001 or 2B201 and any combination thereof, 2B001
for removing (or cutting) metals, ceramics, or ‘“composites” that, according to the
manufacturer’s technical specification, can be equipped with electronic devices for “numerical
control”, having positioning accuracies of equal to or less (better) than 30 pum according to
ISO 230/2 (1988) (1) or national equivalents along any linear axis.

2B201°

Eftirfarandi fersla baetist vio 4 eftir feerslu .A6.012:
‘1.A6.013 |[Lasers, other than those specified in 6A005 or 6A205. 6A005
6A205°

1I. VIDAUKI

., V. VIDAUKI a
Skra yfir adila, rekstrareiningar eda stofnanir sem um getur i a-1id 2. mgr. 6. gr.”
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Fylgiskjal 12.

Framkvamdarreglugerd framkvaemdastjéornarinnar (ESB) nr. 386/2014
fra 14. april 2014

um breytingu 4 reglugero radsins (EB) nr. 329/2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpydulyoveldinu Koreu.

FRAMKVZAMDASTIORN EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattméalanum um starfshatti Evrépusambandsins,

med hlidsjon af reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007 fr4 27. mars 2007 um bvingunaradgerdir gegn
Alpydulydveldinu Koreu ('), einkum d- og e-1id 1. mgr. 13. gr.,

og ao teknu tilliti til eftirfarandi:

1))
2)

3)

4)
5)

[ 1V. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 er ad finna skra yfir adila, rekstrareiningar og stofnanir sem
byggist a akvordunum framkvamdanefndar 6ryggisrads SP um pvingunaradgerdir.

[ V. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 eru taldir upp adilar, rekstrareiningar og stofnanir sem radid
hefur tilgreint og frysting fjarmuna og efnahagslegs auds ner til samkvaemt beirri reglugerd.

A grundvelli dkvordunar framkvamdanefndar ryggisrads SP um pvingunaradgerdir dkvad radid (%), pann
14. april 2014, ad breyta upplysingum i tengslum vid eina rekstrareiningu & listanum yfir adila,
rekstrareiningar og stofnanir sem frysting fjarmuna og efnahagslegs auds etti ad na til, og fella brott
rekstrareiningu ur I'V. vidauka. bvi ber ad breyta IV. vidauka vid pé reglugerd til samreemis vid pad.

Hinn 14. april 2014 dkvad radid einnig a0 fella brott adila i V. vidauka. bvi ber ad breyta V. vidauka.

Reglugerd pessi 6dlast gildi an tafar til pess ad tryggt sé ad paer radstafanir, sem par er kvedid a um, skili
arangri.

SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.

Reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

1y
2)

Akvaedum IV. vidauka er breytt i samraemi vid 1. vidauka vid pessa reglugerd.

Akvadum V. vidauka er breytt i samraemi vid 1. vidauka vid pessa reglugerd.

2. gr.

Reglugerd pessi 60last gildi daginn sem hiin birtist i Stjornartidindum Evropusambandsins.

Reglugerd pessi er bindandi i heild sinni og gildir i 61lum adildarrikjunum an frekari 16gfestingar.

Gjort i Brussel 14. april 2014.

Fyrir hond framkvemdastjornarinnar,
fyrir hond forsetans,

Yfirmadur pjonustu vegna gerninga er varda utanrikisstefnu.

") Stjtio. ESB L 88, 29.3.2007, bls. 1.
(®) Akvordun radsins 2014/212/SSUO fré 14. april 2014 um breytingu 4 akvérdun 2013/183/SSUO um pvingunaradgerdir
gegn Alpydulydveldinu Koreu (Stjtid. ESB L 111, 15.4.2014, bls. 79).

1. VIDAUKI

I stad feerslunnar um ,,Korea Ryonha Machinery Joint Venture Corporation® undir fyrirségninni ,,B. Logadilar,
rekstrareiningar og stofnanir 1 IV. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 komi eftirfarandi:
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‘(16) Korea Ryonha Machinery Joint Venture Corporation (aka (a) Chosun Yunha Machinery Joint
Operation Company; (b) Korea Ryenha Machinery J/V Corporation; (¢) Ryonha Machinery Joint
Venture Corporation; (d) Ryonha Machinery Corporation; (¢) Ryonha Machinery; (f) Ryonha Machine
Tool; (g) Ryonha Machine Tool Corporation; (h) Ryonha Machinery Corp; (i) Ryonhwa Machinery
Joint Venture Corporation; (j) Ryonhwa Machinery JV; (k) Huichon Ryonha Machinery General Plant;
(1) Unsan; (m) Unsan Solid Tools; and (n) Millim Technology Company). Address: (a) Tongan-dong,
Central District, Pyongyang, DPRK; (b) Mangungdae-gu, Pyongyang, DPRK; (c) Mangyongdae
District, Pyongyang, DPRK. Other information: Email addresses: (a) ryonha@silibank.com; sjc-
117@hotmail.com; and (b) millim@silibank.com. Telephone numbers: (a) 850-2-18111; (b) 850-2-
18111-8642; and (c) 850-2-18111-381-8642. Facsimile number: 850-2-381-4410. Date of designation:

22.01.2013°

1I. VIDAUKI

Eftirfarandi fersla undir fyrirsdgninni ,,A. Einstaklingar sem um getur i a-1id 2. mgr. 6. gr.“ i V. vidauka vid
reglugerd (EB) nr. 329/2007 falli brott:

Name (and possible
aliases)

Identifying information

Reasons

‘1. |Chang Song-tack
(alias JANG Song-
Taek)

Date of birth:

2.2.1946 or 6.2.1946 or 23.2.1946
(North Hamgyong province)
Passport number (as of 2006): PS
736420617

Member of the National Defence Commission.
Director of the Administrative Department of the
Korean Workers' Party.’

Fylgiskjal 13.

Framkvaemdarreglugerd framkvamdastjérnarinnar (ESB) nr. 1059/2014
fra 8. oktober 2014

um breytingu a reglugerd radsins (EB) nr. 329/2007
um pvingunaradgerdir gegn Alpyoulydveldinu Koreu.

1)  Akvaedum IV. vidauka er breytt i samraemi vid I. vidauka vid pessa reglugerd.

2)  Akvadum V. vidauka er breytt i samraemi vid II. vidauka vid pessa reglugerd.

(Efnisutdrattur.)

1 VIDAUKI

Akvaedum IV. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

(1) Under the heading ‘B. Legal persons, entities and bodies’ the following entry is added:

‘(20) Ocean Maritime Management Company, Limited (OMM) (aka OMM). Address: (a) Donghung
Dong, Central District, PO Box 120, Pyongyang, DPRK; (b) Dongheung-dong Changgwang Street,
Chung-Ku, PO Box 125, Pyongyang, DPRK. Other Information: (a) International Maritime
Organization (IMO) Number: 1790183; (b) Ocean Maritime Management Company, Limited is the
operator/manager of the vessel Chong Chon Gang. It played a key role in arranging the shipment of
concealed cargo of arms and related material from Cuba to the DPRK in July 2013. As such, Ocean
Maritime Management Company, Limited contributed to activities prohibited by the resolutions,
namely the arms embargo imposed by resolution 1718 (2006), as modified by resolution 1874
(2009), and contributed to the evasion of the measures imposed by these resolutions. Date of
designation: 30.7.2014.”

(2) Under the heading ‘A. Natural persons’ the following entries are replaced with updated identifying

information:

(a) The entry ‘Ri Je-son (alias Ri Che-son). Year of birth: 1938. Post: Director of the General Bureau of
Atomic Energy (GBAE), chief agency directing North Korea's nuclear programme. Other
information: facilitates several nuclear endeavours including GBAE's management of Yongbyon
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Nuclear Research Centre and Namchongang Trading Corporation. Date of designation: 16.7.2009.
is replaced by the following:

‘Ri Je-son (alias Ri Che-son). Year of birth: 1938. Post: Minister of Atomic Energy Industry since
April 2014. Former Director of the General Bureau of Atomic Energy (GBAE), chief agency
directing North Korea's nuclear programme. Other information: facilitates several nuclear
endeavours including GBAE's management of Yongbyon Nuclear Research Centre and
Namchongang Trading Corporation. Date of designation: 16.7.2009.

The entry ‘Chang Myong-Chin (alias Jang Myong-Jin). Post: General Manager of the Sohae
Satellite Launching Station. Year of birth: (a) 1966, (b) 1965. Date of designation: 22.1.2013. is
replaced by the following:

‘Chang Myong-Chin (alias Jang Myong-Jin). Post: General Manager of the Sohae Satellite
Launching Station and head of launch centre at which the 13 April and 12 December 2012 launches
took place. Date of birth: (a) 19.2.1968; (b) 1965; (c) 1966. Other information: Gender: Male. Date
of designation: 22.1.2013.”

The entry ‘Ra Ky'ong-Su. Post: Tanchon Commercial Bank (TCB) official. Date of designation:
22.1.2013.’ is replaced by the following:

‘Ra Ky'ong-Su (alias Ra Kyung-Su). Post: Tanchon Commercial Bank (TCB) official. Date of birth:
4.6.1954. Passport no.: 645120196. Other information: Gender: Male. Date of designation:
22.1.2013”

The entry ‘Kim Kwang-il. Post: Tanchon Commercial Bank (TCB) official. Date of designation:
22.1.2013.’ is replaced by the following:

‘Kim Kwang-il. Post: Tanchon Commercial Bank (TCB) official. Date of birth: 1.9.1969. Passport
no.: PS381420397. Other information: Gender: Male. Date of designation: 22.1.2013.”

3. Under the heading ‘B. Legal persons, entities and bodies’ the following entries are replaced with updated
identifying information:

(a)

(b)

©

The entry ‘(1) Korea Mining Development Trading Corporation (aka (a) CHANGGWANG
SINYONG CORPORATION; (b) EXTERNAL TECHNOLOGY GENERAL CORPORATION; (c)
DPRKN MINING DEVELOPMENT TRADING COOPERATION; (d) “KOMID”). Address:
Central District, Pyongyang, DPRK. Other information: Leading arms dealer and main exporter of
goods and equipment related to ballistic missiles and conventional weapons. Date of designation:
24.4.2009.’ is replaced by the following:

‘(1) Korea Mining Development Trading Corporation (aka (a) CHANGGWANG SINYONG
CORPORATION; (b) EXTERNAL TECHNOLOGY GENERAL CORPORATION; (c)
DPRKN MINING DEVELOPMENT TRADING COOPERATION; (d) “KOMID”). Address:
Central District, Pyongyang, DPRK. Other information: Primary arms dealer and main

exporter of goods and equipment related to ballistic missiles and conventional weapons. Date
of designation: 24.4.2009.

The entry ‘(9) Amroggang Development Banking Corporation (aka (a) AMROGGANG
DEVELOPMENT BANK; (b) AMNOKkKANG DEVELOPMENT BANK). Address: Tongan-dong,
Pyongyang, DPRK. Date of designation: 2.5.2012.” is replaced by the following:

‘(9) Amroggang Development Banking Corporation (aka (a) AMROGGANG Development Bank;
(b) Amnokkang Development Bank). Address: Tongan-dong, Pyongyang, DPRK. Other
information: Amroggang, which was established in 2006, is a Tanchon Commercial Bank-
related company managed by Tanchon officials. Tanchon plays a role in financing KOMID's
sales of ballistic missiles and has also been involved in ballistic missile transactions from
KOMID to Iran's Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG). Tanchon Commercial Bank was
designated by the Committee in April 2009 and is the main DPRK financial entity for sales of
conventional arms, ballistic missiles, and goods related to the assembly and manufacture of
such weapons. KOMID was designated by the Committee in April 2009 and is the DPRK's
primary arms dealer and main exporter of goods and equipment related to ballistic missiles
and conventional weapons. The Security Council designated SHIG in resolution 1737 (2006)
as an entity involved in Iran's ballistic missile programme. Date of designation: 2.5.2012.”

The entry ‘(10) Green Pine Associated Corporation (aka (a) CHO'NGSONG UNITED TRADING
COMPANY; (b) CHONGSONG YONHAP; (c) CH'ONGSONG YO'NHAP; (d) CHOSUN
CHAWO'N KAEBAL T'UJA HOESA,; (e) INDALLAE; (f) KUMHAERYONG COMPANY
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LTD; (g) NATURAL RESOURCES DEVELOPMENT AND INVESTMENT CORPORATION;
(h) SAEINGP'IL COMPANY). Address: (a) c/o Reconnaissance General Bureau Headquarters,
Hyongjesan-Guyok, Pyongyang, North Korea, (b) Nungrado, Pyongyang, DPRK. Date of
designation: 2.5.2012. is replaced by the following:

‘(10) Green Pine Associated Corporation (aka (a) CHO'NGSONG UNITED TRADING
COMPANY; (b) CHONGSONG YONHAP; (¢) CH'O'NGSONG YO'NHAP; (d) CHOSUN
CHAWO'N KAEBAL T'UJA HOESA; (e)JINDALLAE; (f) KUMHAERYONG
COMPANY LTD; (g) NATURAL RESOURCES DEVELOPMENT AND INVESTMENT
CORPORATION; (h) SAEINGP'IL COMPANY). Address: (a) c/o Reconnaissance General
Bureau Headquarters, Hyongjesan-Guyok, Pyongyang, North Korea, (b) Nungrado,
Pyongyang, DPRK. Other information: Green Pine Associated Corporation (“Green Pine”)
has taken over many of the activities of the Korea Mining Development Trading Corporation
(KOMID). KOMID was designated by the Committee in April 2009 and is the DPRK's
primary arms dealer and main exporter of goods and equipment related to ballistic missiles
and conventional weapons. Green Pine is also responsible for approximately half of the arms
and related materiel exported by the DPRK. Green Pine has been identified for sanctions for
exporting arms or related material from North Korea. Green Pine specializes in the production
of maritime military craft and armaments, such as submarines, military boats and missile
systems, and has exported torpedoes and technical assistance to Iranian defence-related firms.
Date of designation: 2.5.2012.”

The entry ‘(11) Korea Heungjin Trading Company (aka (a) HUNJIN TRADING CO.; (b) KOREA
HENJIN TRADING CO.; (¢) KOREA HENGJIN TRADING COMPANY). Address: Pyongyang,
DPRK. Date of designation: 2.5.2012. is replaced by the following:

‘(11) Korea Heungjin Trading Company (aka (a) HUNJIN TRADING CO.; (b) KOREA HENJIN
TRADING CO.; (c) KOREA HENGJIN TRADING COMPANY). Address: Pyongyang,
DPRK. Other information: The Korea Heungjin Trading Company is used by KOMID for
trading purposes. Suspected to have been involved in supplying missile-related goods to Iran's
Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG). Heungjin has been associated with KOMID, and,
more specifically, KOMID's procurement office. Heungjin has been used to procure an
advanced digital controller with applications in missile design. KOMID was designated by the
Committee in April 2009 and is the DPRK's primary arms dealer and main exporter of goods
and equipment related to ballistic missiles and conventional weapons. The Security Council
designated SHIG in resolution 1737 (2006) as an entity involved in Iran's ballistic missile
programme. Date of designation: 2.5.2012.”

The entry ‘(12) Korean Committee for Space Technology (aka (a) DPRK Committee for Space
Technology; (b) Department of Space Technology of the DPRK; (c) Committee for Space
Technology; (d) KCST). Address: Pyongyang, DPRK. Date of designation: 22.1.2013.” is replaced
by the following:

‘(12) Korean Committee for Space Technology (aka (a) DPRK Committee for Space Technology;
(b) Department of Space Technology of the DPRK; (¢) Committee for Space Technology; (d)
KCST). Address: Pyongyang, DPRK. Other information: The Korean Committee for Space
Technology (KCST) orchestrated the DPRK's launches on 13 April 2012 and 12 December
2012 via the satellite control centre and Sohae launch area. Date of designation: 22.1.2013.”

The entry ‘(13) Bank of East Land (aka (a) Dongbang BANK; (b) TONGBANG U'NHAENG; (c)
TONGBANG BANK). Address: P.O. Box 32, BEL Building, Jonseung-Dung, Moranbong District,
Pyongyang, DPRK. Date of designation: 22.1.2013.” is replaced by the following:

‘(13) Bank of East Land (aka (a) Dongbang BANK; (b) TONGBANG U'NHAENG; (c)
TONGBANG BANK). Address: P.O. Box 32, BEL Building, Jonseung-Dung, Moranbong
District, Pyongyang, DPRK. Other information: DPRK financial institution Bank of East
Land facilitates weapons-related transactions for, and other support to, arms manufacturer and
exporter Green Pine Associated Corporation (Green Pine). Bank of East Land has actively
worked with Green Pine to transfer funds in a manner that circumvents sanctions. In 2007 and
2008, Bank of East Land facilitated transactions involving Green Pine and Iranian financial
institutions, including Bank Melli and Bank Sepah. The Security Council designated Bank
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Sepah in resolution 1747 (2007) for providing support to Iran's ballistic missile program.
Green Pine was designated by the Committee in April 2012. Date of designation: 22.1.2013.”

The entry ‘(14) Korea Kumryong Trading Corporation. Date of designation: 22.1.2013.” is replaced
by the following:

‘(14) Korea Kumryong Trading Corporation. Other information: Used as an alias by the Korea
Mining Development Trading Corporation (KOMID) to carry out procurement activities.
KOMID was designated by the Committee in April 2009 and is the DPRK's primary arms
dealer and main exporter of goods and equipment related to ballistic missiles and
conventional weapons. Date of designation: 22.1.2013.”

The entry ‘(15) Tosong Technology Trading Corporation. Address: Pyongyang, DPRK. Date of
designation: 22.1.2013.” is replaced by the following:

‘(15) Tosong Technology Trading Corporation. Address: Pyongyang, DPRK. Other information:
The Korea Mining Development Corporation (KOMID) is the parent company of Tosong
Technology Trading Corporation. KOMID was designated by the Committee in April 2009
and is the DPRK's primary arms dealer and main exporter of goods and equipment related to
ballistic missiles and conventional weapons. Date of designation: 22.1.2013.”

The entry ‘(16) Korea Ryonha Machinery Joint Venture Corporation (aka (a) Chosun Yunha
Machinery Joint Operation Company; (b) Korea Ryenha Machinery J/V Corporation; (¢) Ryonha
Machinery Joint Venture Corporation; (d) Ryonha Machinery Corporation; (¢) Ryonha Machinery;
(f) Ryonha Machine Tool; (g) Ryonha Machine Tool Corporation; (h) Ryonha Machinery Corp; (i)
Ryonhwa Machinery Joint Venture Corporation; (j) Ryonhwa Machinery JV; (k) Huichon Ryonha
Machinery General Plant; (1) Unsan; (m) Unsan Solid Tools; and (n) Millim Technology Company).
Address: (a) Tongan-dong, Central District, Pyongyang, DPRK; (b) Mangungdae-gu, Pyongyang,
DPRK; (c¢) Mangyongdae District, Pyongyang, DPRK. Other information: Email addresses: (a)
ryonha@silibank.com; sjc-117@hotmail.com; and (b) millim@silibank.com. Telephone numbers:
(a) 850-2-18111; (b) 850-2-18111-8642; and (c) 850-2-18111-381-8642. Facsimile number: 850-2-
381-4410. Date of designation: 22.1.2013.” is replaced by the following:

‘(16) Korea Ryonha Machinery Joint Venture Corporation (aka (a) Chosun Yunha Machinery Joint
Operation Company; (b) Korea Ryenha Machinery J/V Corporation; (c) Ryonha Machinery
Joint Venture Corporation; (d) Ryonha Machinery Corporation; (¢) Ryonha Machinery; (f)
Ryonha Machine Tool; (g) Ryonha Machine Tool Corporation; (h) Ryonha Machinery Corp;
(i) Ryonhwa Machinery Joint Venture Corporation; (j) Ryonhwa Machinery JV; (k) Huichon
Ryonha Machinery General Plant; (I) Unsan; (m) Unsan Solid Tools; and (n) Millim
Technology Company). Address: (a) Tongan-dong, Central District, Pyongyang, DPRK;
(b) Mangungdae-gu, Pyongyang, DPRK; (c) Mangyongdae District, Pyongyang, DPRK.
Other information: Email addresses: (a) ryonha@silibank.com; (b) sjc-117@hotmail.com; (c)
millim@silibank.com. Telephone numbers: (a) 850-2-18111; (b) 850-2-18111-8642; (c) 850-
2-18111-381-8642. Facsimile number: 850-2-381-4410. Korea Ryonbong General
Corporation is the parent company of Korea Ryonha Machinery Joint Venture Corporation.
Korea Ryonbong General Corporation was designated by the Committee in April 2009 and is
a defense conglomerate specializing in acquisition for DPRK defense industries and support
to that country's military-related sales. Date of designation: 22.1.2013.”

The entry ‘(17) Leader (Hong Kong) International (aka Leader International Trading Limited).
Address: Room 1610 Nan Fung Tower, 173 Des Voeux Road, Hong Kong. Date of designation:
22.1.2013.” is replaced by the following:

‘(17) Leader (Hong Kong) International (aka (a) Leader International Trading Limited; (b) Leader
(Hong Kong) International Trading Limited). Address: LM-873, RM B, 14/F, Wah Hen
Commercial Centre, 383 Hennessy Road, Wanchai, Hong Kong, China. Other information:
(a) Hong Kong company registration number 1177053; (b) Facilitates shipments on behalf of
the Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID). KOMID was designated by
the Committee in April 2009 and is the DPRK's primary arms dealer and main exporter of
goods and equipment related to ballistic missiles and conventional weapons. Date of
designation: 22.1.2013.”
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(k) The entry ‘(18) Second Academy of Natural Sciences (aka (a) 2nd Academy of Natural Sciences;
(b) Che 2 Chayon Kwahakwon; (c) Academy of Natural Sciences; (d) Chayon Kwahak-Won;
National Defense Academy; (e) Kukpang Kwahak-Won; (f) Second Academy of Natural Sciences
Research Institute; (g) Sansri). Address: Pyongyang, DPRK. Date of designation: 7.3.2013.” is
replaced by the following:

‘(18) Second Academy of Natural Sciences (aka (a) 2nd Academy of Natural Sciences; (b) Che 2
Chayon Kwahakwon; (c) Academy of Natural Sciences; (d) Chayon Kwahak-Won; (e)
National Defense Academy; (f) Kukpang Kwahak-Won; (g) Second Academy of Natural
Sciences Research Institute; (h) Sansri). Address: Pyongyang, DPRK. Other information: The
Second Academy of Natural Sciences is a national-level organization responsible for research
and development of the DPRK's advanced weapons systems, including missiles and probably
nuclear weapons. The Second Academy of Natural Sciences uses a number of subordinate
organizations to obtain technology, equipment, and information from overseas, including
Tangun Trading Corporation, for use in the DPRK's missile and probably nuclear weapons
programs. Tangun Trading Corporation was designated by the Committee in July 2009 and is
primarily responsible for the procurement of commodities and technologies to support
DPRK's defense research and development programs, including, but not limited to, weapons
of mass destruction and delivery system programs and procurement, including materials that
are controlled or prohibited under relevant multilateral control regimes. Date of designation:
7.3.2013.°

(1) The entry ‘(19) Korea Complex Equipment Import Corporation. Other information: Korea
Ryonbong General Corporation is the parent company of Korea Complex Equipment Import
Corporation. Location: Rakwon-dong, Pothonggang District, Pyongyang, DPRK. Date of
designation: 7.3.2013. is replaced by the following:

‘(19) Korea Complex Equipment Import Corporation. Address: Rakwon-dong, Pothonggang
District, Pyongyang, DPRK. Other information: Korea Ryonbong General Corporation is the
parent company of Korea Complex Equipment Import Corporation and is a defense
conglomerate specializing in acquisition for DPRK defense industries and support to that
country's military-related sales. Date of designation: 7.3.2013.”

1I. VIDAUKI

Akvaedum V. vidauka vid reglugerd (EB) nr. 329/2007 er breytt sem hér segir:

Eftirfarandi feersla undir fyrirségninni ,,A. Einstaklingar sem um getur i a-1id 2. mgr. 6. gr.” falli brott:

Name (and Identifying Reasons
possible information
aliases)

‘1. | JON Pyong-ho Year of birth: 1926| Secretary of the Central Committee of the Korean Workers' Party, Head of
the Central Committee's Military Supplies Industry Department controlling
the Second Economic Committee of the Central Committee, member of the
National Defence Commission.’

B-deild — Utgafud.: 23. febraar 2015



	REGLUGERÐ
	um þvingunaraðgerðir varðandi Alþýðulýðveldið Kóreu.
	1. gr.
	Almenn ákvæði.

	2. gr.
	Þvingunaraðgerðir.

	3. gr.
	Aðlögun.

	4. gr.
	Tilkynning.

	5. gr.
	Undanþágur frá þvingunaraðgerð.

	6. gr.
	Viðurlög.

	7. gr.
	Gildistaka o.fl.
	Utanríkisráðuneytinu, 26. janúar 2015.


	Reglugerð ráðsins (EB) nr. 329/2007
	Reglugerð ráðsins (ESB) nr. 1283/2009
	Reglugerð ráðsins (ESB) nr. 567/2010
	B-deild – Útgáfud.: 23. febrúar 2015




<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Warning

  /CompatibilityLevel 1.6

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.1000

  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged

  /DoThumbnails true

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams true

  /MaxSubsetPct 1

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments false

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 150

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 304

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.76

    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 15

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 15

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 150

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 304

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.76

    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 15

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 15

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile (None)

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /FRA <>

    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 5.0 e versioni successive.)

    /JPN <>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /PTB <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [595.276 841.890]

>> setpagedevice



